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AutoricauRYRP UDGX LV WU D &xmibkti Wpbirbbljaka pdvilesndd U LW L p N X
metodu. L O M L V Weltdzdnhijgvargehp&moviki i slabi u vjerii njihova identifikacija,
RWNULYDQMH pLPEHQLND NRML XWMHpPpX QD QMLKRYR RWXYyI
dane 14. poglavljem.

%XGXuL GD MH SRJODYOMH 3RVODQLFH 5LPIOMDQLP
14,13-23rad e SRGLMHOMHQ QD GYD SRJODYOMD 2ED SRJODYOWN
potpoglavlja u kojimaseiznoss HOLPLWDFLMD WHNVWXDOQD NULWLND ¢
OLQIJYLWIWVPDNRWLpPpND D QDO LPolpoglavjel gdkdialoSaHda se\pRrikapa
14,1-12 bavi odnosima unutar zajednitéeSHFLILPpQR L]JPHYX pODQsiaNRMH 3|
uvjeri L pOD Q&nabivadiervh =ERJ U D] O L p L WpokfleduykbhiuchBicieNhi2ine
svetkovanja danP HYy X pODQRYLP®RDMHGR. VX NRED LP&&UKaHQLK
opomineiSR]JLYD QD PHYXVR EmRUgo paglane iddelDpQkiszHje da se Pavao u
perikopi 14,13- SRJODYLWR REUDUOD MDNLPD 3RWLpPpH QD SULK)
NUAUDQVND VORERGERMABO@QRNRMUPRGH) RGUHYyXMH .PHYyXVREQR

5H]XOWDWL LVWUDALY pQhtibhaptoblematk®jdkid j ¥rivhXojGs2be
X YMHUL VWRML X VXSURWVWDYOMHQRP VKYDUDQMX RSUI
ALGRYVNRJD DNDWR @ Bnaprijde MdiiX pLQMHQLFL GD 3DYDR RGUF
PpODQRYD ULPVNH |IDMHGQLFH QD]JLYD VLQWDJPR&k&JdRMD RSL
se razumijeva kroz poveznicu s Abraham u Rim 4 gdje je prikazan kao lik jake vjere i stavljen
NDR X]RU ULPVNZam\bb dvieBe@imBLOL P V N L K kilj& $eiobr@42 na pitanja
konzumacije hrane i svetkovanja poseb@D Q DsupN®M Xp UD]J]XPLMHXDOQMD UHG
njima Pavao tvrdidajesveLVWR WH W LsB prijephirDrpaeMtbbg@jpla zajednice koja
i dalje nastavlja s praksoraL G R Y V N R PaMoW fa@olor unutar 14. poglavi@ DNRyH U
uvodi u misao opravdanja po vjeri kadaRGVMHUD pODQRYH |]DMHGQLFH QD
pragnfDWLPpQR GMHORYDQMH

S obzirom na navedenu problematiku smatramo da je poslanica prvenstveno prigodni
VSLV NRML RGJRYDUD QD NRQNUWSRGQHNISORBHQHR H) D \VPO/INE K D
L MDNH LOL SRIJDQRNUa&AuUDQH =ERJ WRJD aWR MH 3DYDR ]D
tekstualnim opsegom smatram®@d MH SUREOHP ELR d4l¢pbsidpaoy B (i R VBHIRM
pODQRYD |[IDMHGQLFH SUHPGD QH L YHULQD NRML MH QDJO
. O M X b Q FApddtaVRhaoRim 14, jaki, slabi u vierip LVWQRIBLVWR RSUDYGDQMH



STRUCTURED SUMMARY

Introduction

In this paper, the author investigates the text of Rom 14 through the historical-critical
method. The aim of this research is to understand the terstion§andweak in faithand to
identify them, discover the factors influencing their alienation within the community, and
interpret 3 D X&l§ovtation given in this chapter. Since the Rom 14 consists of two pericopes
14,1-12 and 14,13-23 the paper is divided into two chapters. Both chapters contain five equally
structured subchapters in this order: delimitation, textual criticism, semantic discourse analysis,

linguistic-syntactic analysis, and exegesis of pericope.

Romans 14,1-12

The first chapter shows that pericope 14,1-12 deals with relationships within the
community, specifically between the members that Paul calls weak in the faith and the members
he calls strong. Due to different beliefs regarding food consumption and the celebration of the
day, there are conflicts and disturbed relationships among community members. Paul

admonishes them and calls for mutual acceptance.

Romans 14,13-23

The second chapter of this research paper shows that Paul in peridgp23lmhainly
addresses the stronge encourages the acceptance of the weak and points out that Christian
freedom is linked to a relationship with God that determines mutual behavior.

Conclusion

The results of the study of Romans 14 show that the background to the problem of the
strong and the weak in faith lies in the opposing understanding of justification by faith in
relation to the observance of Jewish law. Such an understanding is first seen in the fact that Paul
names a certain group of members of the Roman community with pheasein faiththat
descrilestheir process of weakening in faith whichunderstood through a connection with
Abraham in Rome 4 where he is portrayed as a figure of strong faith and set as a model for
Roman Christians. Then according to the beliefs of Roman Christians relating to issues of food
consumption and the celebration of special days whose key to understanding are verses

14,14.20. In them, Paul claims that everything is pure, thus indicating that the controversy is



over the part of the community, which continues to practice Jewish la83® XOfV H[KRUWD
within chapter 14 also introduces the thought of justification by faith when he reminds
community members of Christian identity and pragmatic action.

Given the above issues, we consider that the Epistle to the Romans is primarily an
occasional letter that responds to the specific problems of Roman Christians who are divided
into weak in faith or Jewish Christians and strong or Gentile Christians. Because Paul was
preoccupied with the problem of weak-strong situation in a larger textual scope, we believe that
the problem was larger in scale and that there were a large number of community members,

though not the majority, who emphasized observance of Jewish laws.

Keywords:Apostle Paul, Rom 14, strong, weak in faith, cleamclean, justification by faith
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Apostol Pavao, gorljiviQ DY MHV W LW H O M jétangé @ @ajuyddajNijih 0tobd H
novozavjetnog viemenp LMH MH PLVLRQDUVNR GMHORYDQMH XWMHF
]DMHGQL&AWYD UelihHds@ekaidahhsk AaloDKojeg poznajemo preko vlastitih. spisa
-Ra RG DSRYVWjRdgow SUbdsiait&idsile autoritativne i mjerodavne upatR® J pHJD
VH RG VDPLK SR p HWboRaMEN kenbriH UXnjima neumorno vodi brigu za
krauDQVNR ]D MskhiQuL &AUDR O Lujjecdjd. Kbog toga su njegove poslanice
SULODJRYHQH NRQNUHWQLP BditRa@iHPHRP WR YD K3/RMOD.@ DF L
odgovaraju na potrebe trenutaka. U njiBDYDR SURQLFOMLYR REUD]ODaH
poticaja koji su uvijek utemeljeni na odnosu prema Bogu kojety £1& ingpQstavili kada su
SULKYDWLOL (YD QY H GtehtbrigotPh\b © rabhit ®WMH M NH NUAUDQH

SBRVODQLFD 5LPOMDQLPD QDMP O hgisadabks BVdgod@uUFD DS
Korintu X S X @dfe@rixi u Rimu. Niti je Pavao njezin utemeljitelj, niti ju je u vrijeme pisanja
poslaniceM Rd@sjetio QMHJRYD MH QDSURVWR 8HOMDA®MAW RS BYDM B
duhovnogg GD RNRpDMX 8QDWRp W,RApoflangMHQ RBLIJOHGQR GD 3
RGUDADYD RVREQL NRQIW DNudu\IDE-15) MOHNEGOM X [RNPX nSVRAHO D QL FH
SR]DRDEIQVWL pODQRYD NRMLPD 4&IB)O Istditakoy poMrahtj@RiaGuU D Y H
parenetskom dijelu poslanice (12£15,13) vidimo da Pavao adresira njemu poznate probleme
rimske zajednice, posebideH W UnQpDdiavIdm

8 5LP 3DYDR SRVHEDQ QDJODVDN VWDYOMD QD PHVyX
kakose UL PV N L thebga (BIR@tDu&rnoj situaciji koja je zavladala u zajednicl Q RV H U L
opomene i uputeQD VWDQRYLW QDpLQpXONDIY R VB KDjdstRERDBMIH & M D
Imenujeih jakimai slabima u vjeri, a njihov identitet ne otkriva, kao ni pozadinu njihovih
uvjerenja. Stogali Hema ovoga rada biti 14. poglavlje Poslanice Rimljanima/ WUDALYDpN
S U R E O H Pe ARt Xsfathi@ vtom poglaviju D FLOM LidAtnj®vanjer oo dwiaki
i slabi u vjerii njihova identifikacija, otkrivanjepLPEH QLN D N RnjhbvoX RWVDEEKQ @I BI
unutar zajednice te razrada Pavlove upute dane 14. poglavliem. Nawvd BaALYDpPpND SLW
AHOLPR GDWL RGJRYRU 7NR VX MDNL L M\OmAe?XofsMHUL" =I
UD]J]OR]L RW X isldlfihMjBkih?]PIHWR ML QDpLQ 3DYDR SULVWXSD UMH

6PDWUDPR GD Mdiogpsykayid hitbddM HV W U jprésk ddsadd hitko
Qb QDaLP SURVWRULPD QLMH GHWDOMQLMH EDYLR LVNO



Rimllanima 7L P H dbpArmjeti preciznjemVKYDUDQMX SUREOHPRIEDAr SRGLME
ULPVNH ]DMHGOUFHINJUABDYORYRJI DXWHQWLpPQRJI NRUSXVD

MetodD LV W U 2&lnkr@n(Ekil pristup povijesndN U L WrhetddiRWiradui H V H
QDMYLEAH SR]RtUYRYQ WIRNDRHL WMLV D &haliti [kdkB M ponudili
potpuniji egzegetski komentar 14. poglavlja Poslanice Rimljanima.

5DG UHPR SRGLMHOLWL QD GYD SRJODYOMD 8 SUYRP SF
12, a u drugom poglavlju perikopu 14,13-23. OkiH S R J O D Ya@aiV pet \eDr@kd a
strukturiranh potpoglavlja. U njimai H i¥hijeti delimitacija, tekstualna kritika, diskurzivna
VHPDQWLpPpND DQDUVL{DVIBNAMYA g9k ppeikopa.

U tekstualnoj kriticiL] QLM HW U H ReRst&aiG) E)alowitestRHW U QDHVWRJ SR J(
Poslanice Rimljanima D S R W R P ngio®@jR INU Limizdprija Novoga zavjeta, UB$
Nestle-Aland® L NULWLpPpNRJ DSDUDWD JU phyBnizatciROeRtdr fopNeM HW D X
Testament Textual Studieg§VSRUHGLWL Y DRadiMieta)mfeQpbospdb&VKo rNtia
UHRA&ija NULWLp NiDbnd k6gaDXQ MDI O H N Vpreteirdju \AldkdaMavijski i bizantski
tekst Novoga zavjeta, a to su: Westcott-Hort, Tischendorf, Von Soden, Bover, Merk, Hodges-
Farstad i Robinson-Pierpont. Kako bi dosegli ari#geQp HW U Q pobla\d RPdslanice
Rimljanima i poruku koju prenosEs RWUHEQR MH SURYHVWL YWRDD WHPRX I
u VHPDQWLPNRM DQDOL]JL WHNVWD NRULVWLW D2QDPOPL]X GL\
QHNDGDaQMHJ SUHGVWRMQLND 2GVMHND Igabrdlisbl avuM H]L N C
amlizu MHU MX DXWRWULYMHRIMXMIR QD QRYR]DO M No@H@Hnjal UpNL W
strukture i glavnih misliVD G U a D Q L kekstl [ONIRjB metodu prepoznalo i usvojilo
1RYR]DYMHWQR G k& @ewYrestaxenQS$ocigtylbt South Afriteaju prihvatilo

NDR HJJHIJHWVNR SRPDJDOR L XSRWUHHctsRMENI@RI X ]QDQ
OLQJY LWLV BrRpothdgldviju REUDYLYDW UHPR VL QiIMk® gde,pNH RG
SUHGORALWL KUYDWVNL SULMHYRG WH L]GYRMLWL WHRO]I
DXWHQWLPQRP 3DYORYRP NRUSXVX 6YH e§adgeisksjR@&I@IH DQDC
tekstaNRMX UHPR L]QLMHWL QD |[DYUGHWNX VYDNRJ SRJODYOM



1. RIMLJANIMA 14,1-12

1.1. Delimitacija Rim 14,1-12

Tekst u Rim 14,1-12 tvori zasebnu perikopu u kojoj se P&v&bp bVl kbnkretnim
SUREOHPLPD ULRMMNLK SBENVI D P H yXDibReEtEntatsReIciekné D iD Q M
14,1 £15,13 u kojoj se adresiraju konkretni proble®, WR VX RGYDMDQMH pODQR
njihovo MTHYyXVREQR QHSULKYDUDQMH -HGLQR VH X WRM FMHOI
slabi u vjeri. Ova tematska cjelina dio je pareneze poslanicefI3113 s kojom je povezana
preko poziva na jedinstvo zajednice govorom o jednom tijelu i mnogo udova (12,3-8) i pozivom
QD OMXEDY SUHPRIEIZBBAYMHP X

Perikopa koja prethodi 14,1-12 je 13,11-14, a ona koja slijedi je 14,13-23.

Razlika u temi pokazateje U D ]J U D Qérikép@ Niddnatika prethodne perikope je
SRILY QD RGEDFLYDQMH ]OL&p&GikbpeCkoK LL \pWQ QeEpOMItHR & R E U L K
PHYXVREQR S WaKj¥ IT1QM thsebna perikopa kohezivnog teksta pokazuje
VLQWDNWLPNL SDAUDOMHRGIQBALPR GLMAIDRGWIHRHIPR VH RU)
VYMHWORVWL3 AJDRGMHQLPR VH DRWBRWHQR BN V >S\DRIAD OUHLO/
2 |1, 1,2 #' 3&2,'yE T 0: .{ /#171 0 Razdjelnica ovih dvaju perikopa
UHGDN X NRMHP VH/ $drékary 2aiged M Hnpetdtivinda B®prihvate oni
NRML VODEH X YMHUL 7LPH VH SRND]XMH QRYD U@QWHUHVQL
senovimotiv2e 1 0 & 2.(®i120 XMHGQR FHQWUDOQL PEWIY QDGR
2aWUL SULMHODI]L L] PQRALQH X MHGQLQX WDNRYyHU VX SR
SHULNRSD QDSLVDQD X PQR&LQOM HRELD GNYIOMXUILWMW O D4 B M} FPK,
(14,1 mn.+14,4 id., 14,7-9 mnx14,10 jd.).

1.2. Tekstualna kritika Rim 14,1-12

Tekst Poslanice Rimljanima koji donose WiLpND L]GDQMD 1R-XRFIDYMHWI
i UBS®jedna je od petnaest varijanti koje pronalazimo u njezinoj tekstualnoj tradieijijante
VH XJODYQRP WLpPpX ]DY UaHWNPpirgs R viGKDgne:FpkaWNHX B K (B B/@IGHUD3
svih 16. poglavlja,G U XJD | BY% adglavem, aV U Ha.[podlavliem.a W R VddmaégL p H
14. poglavlja PoslaniccE LOMH&LPR UD]JOLpPLWD UXNRSLVQD VYMHGRpD

1 Usp. Robert JEWETTRomans. A Commentarylinneapolis, 2007., 4.



pronalazimo da je integritet 14. poglavlaHNVWXDOQRM SRYLMHVWL FMHORY
svakoj od petnaest tekstualnih varijanf VWR QH PRAHPR WY UBkdjale D SHULN
tematske cjeline 14,%15,13 zato jer postoje rukopisi koji ju ne donose te nakon 14,23 stavljaju
doksologiju 16,25-2T RQL NRML GRQRVH SHULNRSX DOL SULMH QMH
LOL EH] 'DNOH pHWL U U5YBDpsatvbizaawreddsiijés O L Q H +

a 1,1+ QD NRML VH QDVWDYOMDMX UD]OLpLWL ]DYUAaE

b) 1,1 £14,23; 16,25-27;

c) 1,1 £14,23; 16,24-27; 15;1-13; 15,1416,24;

d) 1,1 £14,23; 16,25-27; 15,1-13; 15,4 V UD]QLP ]DYUAHFLPD

5D]ORJ ]D awdRisignkl dbhose perikopu 15,1- LOL MX VWDYOMDMX QD
doksologije upravo je povezan s rukopisnim varijantama u kojima nedostaje jedno ili dva
posljednja poglavla 9HULQD NULWLpPpDUD RYR REMDAaQM,bastalogWMHFD
YHU X polbYidR M st., u kojem je Poslanicd N U DriaHQib 14 poglavlja2VLP aWR MH
odbacio Y H U hdyogavjetih spi, ODUFLRQ LK MH VNU RiiolswopraudNda @R EL SF
A%BWDURJ |IDYMHWD PRUQL 6XGDF GRGX3&H SUNYHGDQ D
RVYHWROMXELY 7DNDY %RJ QH PRaH ELWL LVWL V 2FHP ,)\
L GRND]DR SRVODYat OpIRWVYRVBDUUVWDPEOH VH QH VODA&H
je Marcion namjerno izostavio posljednja poglavljateda¥yHW DN 3RVODQLFH QDpPpLQL
jerseonaWHPHOML VDPR QD 2ULJHR &YREHPDODNKGRp pIQQYMHXL F D
zapadni tekst sve do Pseudo-Ciprijanovog traktata iz sredine 4. st. ne donosi 15. i 16. foglavlje.
,JQLPNX pL Muradrife® ka@dh (2. sNRML VSRPLQMH 3DYORY SXW X ¢
pLPH VH SR G dhl)d xuok ddvéya Kanona bio upoznat s 15. poglavljem. Stoga Gamble
SUHWSRVWDYOMD GD MH ODUFLRQ X VYRM NDQRQ UHSURGX
upravo takav bio u opticaju.

8 RYRPH UDGX GUaD Wakai d ReRstualHoj dpeivitddt) [pod vidom
pojavljivanja svih poglavlja, Poslanice Rimljanima kojeg je Harry Gamble iznio u Kjei
Textual History of the Letter to the RomaAstor smatraddMH |D RGUHYLYDQMH WHNYV
izvorniku potrebno uz tekstualnu kritiku primijeniti i literarnu analiBlW RJD QMHJRYL ]D N

2 Usp.lIsto, 5-8.

3 -XUDM 3$BRPLVODY =GHQ R&ologilpaZagreb, 1993., 85. O Marcionovim preinakama u
Pavlovim poslanicama vidi: Richard SIMOR®Yitical History of the Text of the New Testamémtiden +Boston,
2013., 137- 146.

4 Usp. Harry GAMBLE, Jr.The Textual History of the Letter to the Romans. A Study in Textual and Literary
Criticism, Grad Rapids, 1977., 21-23, 1134.

5 Usp.lIsto, 21, 113.



idu ovim redoslijedom: DPMSULMH RGEDFXMH PRIJXUQRVW SRVWRMDQM
jer takvum varijantama nedostaju podaci o lokpce ULPDWHOMD aWRr.0RISURQDOD
15. poglavlju, a koji isti izostavljajfi.lz toga proizlazi da sSSRVODQLFD PRUDOD VD
varijantama koje] DYU&DYDMX V L SRIJODYOMHP *ODYQL UD]C
XSLWQLP MHVW QMHJRY VDGUADM L IRUP D' koR®dt WrémM HGRp L
u rukopise s vrlo visokim udjelom izvornog tekétd.njemu se doksologijaiz 16,25- VP MH aW D
nakon 15,334WR GDMH Ypiaiposteavk EB@RMW 3RVODQLFD ]DYU&ADYDOD
Ova pretpostavkaQ D]YD QD H I,HRADMIY NQRW Pavao @@Eladvieékst od prvin 15.

poglavlja zajednici u Rimu, a zajednici u Efezu tekst sa svih 16 poglavlja ili drugi sada
izgublieni WHN VW N R M L16VigdgXujedzaMPXdaniéeORtmljanim&. V O X p [@ Bf¥zuG D

poslan izgubljeni tekst sa 16. poglavljem kasniji redaktor spojie géekstom koji je poslan

zajednici u Rim# Kako bi pokazao istinitost ove pretpostavke Gamble je posegnuo za
epistolografskom analizomK H O H Q L VRe\dvid Lpésldnica. Time je pokazao da se
spomenutu pretpostavk?W UHED RGEDFLWL MHU S R J CKDHYOOHVRH. WA IGHUNAL
poslanica kaoL V Oti$aQ B Y U 3 H&t4liR Pavlovih poslanichAutor se tD N R gdthkiao
pretpostavke prema kojoMH 3RVODQLFD SUYRWQR SRVWRMDOD X REC
NUXALOD X UD]O L p&lavii rizlo2i Ma-b@badivarijeRrépretpostavke, prema njemu,
OHaH X pdaQaldH@4dtdie rukopisi koji izostavljaju primatelie i po kojimansea H

naznagptL R @& inamjena Poslanice ipak ne postoje rukopisi u kojima bi bili zapisani primaoci

neke druge zajednice. Sukladno s time ne postoji ni ragldg@ W R B X [3IDRQADRKU bad

QD WRM 3RVODQLFLz§ddmRdaMdd QLYAL MX VYLP

U tekstualnoj kritici obaju perikopa 14,1-12 i 14,13-23 konzultirali smo nekoliko
NULWLPpNLXKMSEBDRGIDOL Y kikb K @oliDsve havddigg Midrmacije pri
XVSRUHYLYDQM XWIH RGWHIZDAWHEQ MEKNVW daWR JD GRQRVH NUL!
Westcott-Hort, Tischendorf, Von Soden, Bover, MedBS® X Y HselMO D a X V 3WgdN VW R P
donosi Nestle-Alamd. Zanemarive razlike u svim izdanjima pronalazimo u interpunteiji
upotrebi velikog i malog slova. NakoR 3! &6 2}2 |!. #1631 0W14,6 Von
Sodenovo izdanje dodaje.* R } 3! & 2} 2 |!. #€06 f 3! 0 Westcott-Hort,

6 Usp.Isto, 127-128.

7 Usp. Kurt ALAND *Barbara ALAND,The Text of the New Testament. An Introduction to the Critical Editions
and to the Theory and Practice of Modern Textual Critici@rand Rapids1989., 159.

8 Usp. Harry GAMBLE, Jr.The Textual History of the Letter to the Romans. A Study in Textual and Literary
Criticism, 41-47.

9 Usp.lIsto, 6595.

10 Usp.Isto, 99-100, 132-137.



Tischendorf i Von Soden u 14,8 ne stavljgjta subscriptunkod ULMHpL & (2)1 & 0

E E1 .\oon Soden dodaje.e |12ul49teredakglasi®E| . 0.« |12 .
) 10 AXPULMH L XVNUVQX L RALYMHS3/ T 7LV bdtall QIG& Wl X 1
Von Soden, Merk i Bover nakraju 21.r.don®&& . /. € 02.1 ® 6@dk ostali ovaj tekst
izostavljaju.

1DMYLaH UD]OLN BodgRsRHaBtadvwBdR RéIRSon-Pierpontowdd) LWLPNRJ

teksta u odnosu na Nestle-AlgAd5 D] O RJ W R §pEmbntiti @AhBju bizantski tekst kao
izvorni zapis Novoga zaviethl RMHJ XWYUyXMX SUHP D! BuUbjasto@dje SUHEU |
Nestle-Aland®u 14,3 stavljaR/ {NRG QML K [RaWFDWHRY W&R AR 2DU" X
PLWDHP R2«"! %12 ,0RU145L]RVWDY OMDMakohRMW@&E FXP |!.

#¥ E! 04,6 donose dodatak *R } 3! & 2P |!. £06]3! O0Dodatak
vidimo i u 149 aglasi .» G| . 0 .12 .'* 1 0 (Robinson-Pierpont stavlja

E | .)O0U 14,10 kod Robinson-PierpontalMd 26 ~ .2 2%5E 12 Namjesto&.#2 e
u 14,14 stavljaju. ] 2 ekao i na mjesto y 'u 14,15p H V W .LUFitorm{ retku Hodges-Farstad
stavja E| .,8u 14,182 ,2 ."2ED NULWLpNIB,2L hakor@ev DL , Elarbse
dodatak31 . /. € 02.1 D .QUL4,22 izostavljajud te nakon 14,23 donose doksologiju
iz 16,25-27 koju numeriraju pod 14,24-26, a iza nje nastavljaju s 15,1.

8 WHNVWXDOQRM NULWLFL UH IbB$, NeBtMtAlsHRIRNTHS QD N UL\
GNT .12
ulr./ . 1 6 3P L a0 MiBrQId blvi rukopisi:® ABCD
131 209 424 945 999 1243 1244 1245 1315 1319 1448 1505 1573 1628 1720 1735 1739 1876
1881 1900 2400 2495 MT. Neke rukopisne varijante dodaju ili mijenjaju grafeme, tako
/. 0 1 donosi F,/ . 01 &, al. 1 61646, druge varijante stavljaju
1 6(Amatratd i to 69 218 489 927 1768 1874 1877 196¥.3 XAWDQMMHz SUHILN

1 The Greek New Testament According to the Majority, Zarte C. HodgesArthur L. Farstad (ur.), Nashville
+Atlanta,?1985. xi-xii., The New Testament in the Original Greek. Byzantine Textidaurice A. Robinsont

William G. Pierpont (ur.), Southborough, 2005., v.

29 XGXuL GD Spl&hBD BaxdaA¥andNULWLPpNR L]JGDQMH 9RQ 6RGHQD ]D VDG AQ
rukoSLVQLK YDULMDQWD?® D 7LVFKHQGRUIRYR NULWLK NVRH LHGWD Q R HN R Q DX\O
NDGD WR SULOLND |JDKWMHYD QDYHGHQD L]GDQN DR HD HRRRXYNHD B R QLRWVIL
rukopisne varijante kojenEL VDGUADYDOD RQD L]GDQMD NRMD UHPR-NoR&WLVWLWL
NULWLpNL DSDUDW MHU VH UHIHULUD QD GRWDGDERKWMDQ B UWL p NFOG LRE
LIGDQMD XVSRUHGLOL VPR YLGL vj&dkHji dvhbde RKuitApAND+BAHDAIYAUANBR,Y RJD 1D
The Text of the New Testamei; .ULWLpNL DSDUDW &1776 *17 NRULVWLPR SRUL
QD JUpPNRP MH]JLNX 2YDM DS[FUBMWOYWRG®D X MHEMRBHEWW RO MLDP BREIJ QDYRYHQN
autora.



vjerojatno se dogodilo zbog haplografijgjer se prefiks pojavijuje u prethodnody LM HpL
/ . 1€1.(Zbbg toga uzimamo za izvorni tekstp iznesenu varijantu/( . 1 Pkojaje
QDMEROMH SRVYMH G Rimed §jedukéiNowey (8D OR3I3 HEXDIldigty (8

D 1881) kategoriji rukopisa.

yestica | u 2. retku pojavljuje s&X Y HiiukaRita: P° ABCDFG

69 79 131 209 218 424 489 927 999 1243 1244 1245 1315 1319 1448 1573 1628 1646 1720
07 D pddvon LB05 i 2495.

2VLP EROMH SRVYMHG R [RHGQR-NWAD ti MM \JsH FWDNDLNF 8Dve I RCijis
postpozitivnomp HV W U Bon/jetku.

RLMHE &AM HWYindLprez. akt9% €0 AMHBIlHWD ABCD’LP
049 1 33 3569 76 81 104 131 209 218 365 424 489 630 927 945 999 1175 1241 1243 1244
1245 1315 1319 1448 1505 1506 1573 1628 1720 17351739 1768 1874 1876 1877 1881 1900
1962 2400 249MT vg™ syr cop Tertullian Clement, a imperativuol 2& AQHND MHG
uglavnom u zapadnim tekstovima D* F G it"YgAmbrosiaster i aleksandrijskom teksttf.P
,PSHUDWLYQL REOLN M Hhije/i0sD EIUM B MBQRR/E fikidtaGh® P MefkiX se
UVWDQRY OM X Mtelsélohd® M P& 3 H/ OJUEHI L L P S HZapidvane@lag@lad DpL QR
u imperativu vjerojatnoM H G R a Q@dfav]jdRjd ovih glagola u imperativubo # 0 0€2&

AQHND SUH]JLUH3® L LuP@&Xde@BIND VXGLS3

Nakon % # 02 @€4,3ULM H|plLn DP® “ AB C D 04891506 Cl,a .€Ru
2D'LP 04902851 333569 7681104 131 209 218 365 424 489 630 927 945 999 1175
1241 1243 1244 1245 1315 1448 1505 1573 1628 1646 1720 1735 1739 1768 1874 1876 1877
1881 1900 1962 2400 2495 MT lat 'syPosljednje e WMHURMDWQR SREROMADQ
JUDPDWLPNL YLAH RGJIRNED UD NR WD MHR Y RIQMILEANDI) MFH QX G H ]!
G) koji donose ]/ | R minuskula 1319 koja ne dono L adwavedenog% XGXuL GD VYMHG
iz prve (P® * A B) i druge (C D 1506) kategorije rukopigal W D M|Xe )¢ oRo kao takvo
lectio difficilior'# smatramo ga izvornim oblikom.

,GXUH UD]JOLNH GRIO® EH& QDINR (@yfe ACD
131 209 218 424 489 927 945 999 1243 1244 1245 1315 1319 1448 1505 1573 1628 1646 1720

13 O haplografiji u Bruce M. METZGERtBart D. EHRMAN, The Text of the New Testament. Its Transmission,
Corruption, and RestoratigiNew York +Oxford,*2005., 254.

Y“A/HFWLR GLIILFLOLRU OHFWLR SRW L RANDWB&itarspALANDI MHextPMDheSs UHG QR YV
New Testamenf81, 335.
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1735 1739 1768 1874 1876 1877 1881 1900 1962 2495 MT nastavljjjuls R &*s }

0 2&33s } ! |2FiGs ! P& 2400s } % # O2QMarijjantas } ! P&
ima EROMH SRVYMH G R p HQdrugivdbINNRWE QIR BIL VRHEQDNIRQHWV NH S
zapisivanju iVOXpDMQR LVSXaWwWDQMH QLMHpPpQH pHVWLFH NRMD (
ULMH®BL #} 02 &&je se s obzirom na prethodni reddiS XU XMX MDNLPD X [DMHGC

U retku 14,4 nailazimo na izraiz# .20y AMHENRRUXABCD F G 1962,
potom na/# .2«"y! AMHU PRUTDO8 X 31319 1505 1573 1735 1739 24b5
I# .2'21%12AMHU P RuilDD@O M33 85 69 76 81 104 131 209 218 424 489 630 927
945 999 1175 1241 1243 1244 1245 1315 1448 1506 1628 1646 1720 1768 1874 1876 1877
1881 1900 2400 MT. Vidimo da oblik# .2 0ylima bolju SRV Y M H GR psthhRhow/
rukopisa iz prve i druge kategorije koji datiraju iz 4. (B) i 5. st. (A i C). Nadalje ovaj oblik je
lectio difficilior X XVSRUHGEL V ORdiid brevigPw QM HP % 1 2zbog
upotrebe pridjeva/# .2.'Uz to glagol /# .2|&AELWL PRUDQ3® VH WLMHWNR
Pavlovim poslanicama (2 Kor 9,8; 13,3), za razliku od pridje#a . 2 kbji se p H diojavljuje
(Rim 4,21;9,22;11,23; 12,18; 15,1; 1 Kor 1,26; 2 Kor 10,4; 12,10; 13,9; Gal*4 215)g toga
]IDNOMXpXMHPROBBREMH. N QDMEOLAL L]YRUQLNX
U istom retku u  ABCP cop®® "°arm ged slav™ Severian Optatus

Augustiné® pLWDPR AFRVSR&WIHEEM) ,! "]2¢& AQMHJIRY *RVSRGLC
Varijantus, O«"p LW DD F G L 048 0150 6 33 69 81 88 104 181 256 263 323 326 330 365
424 436 451 459 614 629 630 945 1175 1241 1243 1319 1505 1506 1573 1735 1739 1836 1874
18779 1881 1912 1962 2127 2200 2344 2492 2495 IMTtit2" > ¢ 1 9 %g syf ged slav™
Origer® Basil Chrysostom Cyprian Ps-Cyprian Ambrosiaster Pacian Jerome Pelagius
Augustiné’®. Prema Metzgerovom komentar@Q D pLW DO@MWHNMHFDOD MH LVWD
prethodnom retku te je tekstualni oblik s! "R]JQDpHQ VORYRP $ NRMH SUHGVW
oblik nedvojben’ OmansonSRMDAQMDYD GD 3 DugdrebljxvalUM\MR B LW FAW R X'

.1 "NRMH VSDGDMX X Né$ugaH bBspgddehXV PRRMAWR $isiGna,! "
Gospodina Bog#€ Daje ,! "L]YRUQLML REOLN SRND]XMX L QDMVWDU
iz 3. st. B®i koptski prijevodi, iz 4. st. kodeksiB i Optatus te kodeksi A C iz 5. st.. Varijante

5 A/HFWLR EUHYLRU OHFWLR SRWLRU NU D iiBarlmkraM DAY D, Fhel TR oBtheH GQ RV W
New Testamen81.

16 Usp. Bruce M. METZGERA Textual Commentary on the Greek New Testarhention +New York,31971.,

530.

17 Usp.lIsto, 530.

18 Usp. Roger L. OMANSONA Textual Guide to the Greek New Testam@ntitgart, 2006., 316.
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S,0¢"SUHWHBULMWYRM HGRPDQVWYD RG VW SRpHYdadgat¥izZNRGHNYV
4.-5. st. i Origena 253.-254.

Nestle-Aland® i UBS°u 14,5 VW DY O M D M X uglaty ¥ddr&dé zbod nesigurnosti
njezinog postojanja D OHW]JHURY NRPHQWDU R]QDpDYD MX VORYRF
GYRXPLOD X RY¥RPpVOOFPERIX 104 256 263 326 365 459 1244 1245 1319
1506 1573 1735 1852 2127 ¢ 1 9 g cof eth’ Basil Ambrosiaster Pelagius Augustifie
y HV W.IVSXX &%V PBVCXD F GL 04916333569 7681 131 209 218 424 436 489
630 927 945999 1175 1241 1243 1315 1448 1505 1628 1646 1720 1739 1768 1874 1876 1877
1881 1900 1912 1962 2200 2400 2495 MP$goparm ethP geo slav Origeff Adamantius
Chrysostom Severin Jerome Augustihe% XGXiUL GDPRE&N WIPPDVL XJURPQX IX
YMHURMDWQR MX L]YFRhOL MWAEND\AW LYILM S RiVRADBER Bdfi Q R V W
LV S Z\W B (WP F28 Origen).,DNR VH pLWDQMH V p kestidudifficR®® SRND]X
QMH]LQR XPHWDQMH PRJOR VitjavGi\RGiR @ Listol péikspd (p HV W R J
14,3.4.6.7.8.9.10.110 L Ui H P, Rtoya-opredijelita pLWDQMH .EH] pHVWLFH
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1720 1874 190pmte u konj. prez. akt. € E1 & AGD XPLUNRPRIRE pPWDPR X
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1881 1962 2499 7 p L WolaybMu konj. aorRGQRVL VH QD NUaAWHQMH L XPLU
6,8-114WR QLMH X VNOINRQM WSHIMY WRE®QRVL VH daR 8LrJLPNX V|
LVND] R skjUegzigdeQciji koja prema Pavlu pripada i ovisi o Gospodipt WD Q MH
spomenutog glagola u konj. prez. smatramo izvornom varijantom. UgBo E 1 &inta
EROMX SRVYMHGRpHQRVW

Drugo pojavljivanje glagola u istom retku dolazi u konj. prez. akE =~ E 1 &u 0C
L 049 1 33 81 365 489 927 999 1175 1243 1245 1319 1505 1506 1735 1876 18pm2495
ind. prez.akt. € E1 utP®$ % ') * 3 3569 76 131 209 218 424 630 956
1241 1244 1315 1448 1573 1628 1646 1720 1739 1768 1881 1900 19622400 .
Posljednje smatramo izvornihERJ EROMMH S R ¢$WeldakaauRppvbj GRAVBVIET39) i
drugoj (D 1881) kategoriji rukopisd&a |ERJ WRJD awWwR JODJRO X LQG SUH]
Zamjena slova (u & mogla se dogoditiradbHVWRJ SRQDYOMDQMD JODJROD

9HU VPR VShaFBHIanoilda bizantski tekstovi donose umetak ili izmjene u
unutar 14. r. u vezi Kristova& VN eV @X@D UHPR L]QLMHWL EL]DQWVNH L
retka. Evidentirali smo pet varijanti
1. E|] .0 ).10 AXPULMH L RAWY KB € Op3oveds 365 1319 1506
1573 1739 1852 2127 %gcop™ PParm eth slaV® Origer® /2 Hippolytus'® Ps
Dionysius Cyril-Jerusalem ChrysostdfrCyril*2;
2. E| . 0.+ |12 .+) 10 AXPULMH L XVNUVQX?D°RALBAIHZ pLW
02091 6 333569 76 81 104 131 209 218 263 424 436 459 489 630 927 945 999 1175
1241 1243 1244 1245 1315 1448 1505 1628 1646 1720 1735 1768 1874 1876 1877
1900 1912 2200 2400 2498T | 5921 599 am sy®) ged slav™ Asterius Diodore
Chrysostor? (Irenaeu$);
3. E| . 0.« |12 AXPULMH L XV N BG2VY LW DRRW ged
Origer?' Titus-Bostra Cyri¥*° (Niceta) (PelagiusAugustiné’s;
4. ) 10 .- E| . O }12 ARALYMH L XPULMHUD'XVNUVQX3 pLW
5. .G . 0 .») 10 .+ |12 AXPULMH L RALYMH umkoskulana X3 pL\
1881 1962.
9LGLPR GD QDMYLAH VYMHGRND L Rdu BIUXDNERIeABhdA DQW D [
L pLMH pLWDQMH LPD YLAH VYMH Gkopida >0 DSADY RMIYUseGARK J R M
varijanteje Sinajski kodeks ¢) O0Hy X WestR-Aland® QD]QDpXMH GD MH WDM XP
druga ruka. Isto je kod Klaromontanskog kodeks§).(Widimo da su DJ]OLpLWH WHNVW
YDULMDQWH UH]XOWDW SUMRAQNMHED QIRM XU VMHPLVD U &HO
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]JDPLMHQLWL ULAMMNIXYQXE2 NDNR QH EL GRAOR GR SRJUH
XVNUVQXiUD 7DNRYyHU SRVWRML PRJIK[iQRMW|2Dtidddth 6RO

na ovako kompleksnu tekstualnu tradicfu.

Na kraju 10. retka evidentirali smo tekstualne obliké ~ .2 2 ® € 20 ~ .2

2 & | 12 . &ekstualnavarijantas0 & A % R & M HGmina®acr¥ #nalazimou AB C'
D F G 630 1506 1739 1852 2200178ita" b d . 9. oygw, st copsa. bogrns glav™ Origerf™/
Cyril Jeromé Pelagius Augustit® aW R X N DHo{MHR \QYDM H G R jrirojQi RINdyj X
kategoriji rukopisa. Varijantas! 12 éA.ULV W R NdRitha ka@ra$alazimo u 2 C2L
3 16333569 7681104 131 209 218 256 263 365 424 436 459 489 927 945
999 1175 1241 1243 1244 1245 1315 1319 1448 1505 1573 1628 1646 1720 1735 1768 1874
1876 1877 1881 1900 1912 1962 2127 2400 2495 MT L%ty syr® "arni™eth geo slat
Polyc Mciorfe® ®© Tetiangrigeri?’® Amphilochiug™ Didymus® Chrysostom Severin Cyprian
Ambrosiaster Ambrose JeroAeAugustind®. 8 OHW]JHURYRP NRPHQWeDUX pLW
NDUDNWHUL]JLUDQR VORYRP % NRMH RERQ D i Qi b QMBIQGRBM B W\

I 12 kod Marciona, Polikarpa, Tertulijana i Origena utjecao redaR Kor 5,10 2 e

~ .2 %2¢& 1 12%248] WR YLGLPR GD SRQDMYL&H EU]DDWVNL WH
DOHNVDQGULMVN Luzinano pEIR 0 pNDR YHY RUQR pLWDQMH

Uretku 14,11 nakon| 0 ,!'uDYFi* plIM& DE~sau ACD
69 76 131 209 218 424 489 927 945 999 1243 1244 1245 1315 1319 1448 1505 1573 1628
1646 1720 1735 1739 1768 1874 1876 1877 1881 1900 1962 2400 2495 IMV VP R
3RVOMHGQML REOLN X]JLPDPR ]D L]JYRUQR pLWDQMH ]JERJ ER

5LMHpLc AWDNR GDNOH3:mlu ACUBIWRX pLWAD 13335
69 76 81 104 131 209 218 365 424* 489 927 945 999 1175 1241 1243 1244 1245 1315 1319
1448 1505 1506 1573 1628 1720 1735 1768 1874 1876 1877 1900 1962 2400 24958 MT
Rukopisi koji izostavljajup HV Wd B D F G P 6 424 630 1739 1881 lat. Pitanje je li
RSUDYGDQR XNOMXpL W iz telkdta nije/ditadjmkoje bikadirplelv/swiitde Xeksta.
Nestle-Aland®stavlja ¢ uuglate zagraddRMH R]QDpDYDMX QHGRXPLFX X RG
tekstualnog oblika. Prva varijanta ima tri svjedoka u prvofA(33) i dva svjedoka u drugoj
kategoriji rukopisa (C B), druga varijanta dva svjedoka u prvoj (B 1739) i dva svjedoka u

20 Usp. Bruce M. METZGERA Textual Commentary on the Greek New Testarbét
21 Usp.lIsto, 531.
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drugoj kategoriji rukopisa (DL881). Vidimo da prvotni zapis Klaromontanskog kodeksa nije
VDGUADYDR pHVWLFX ¢ 7D MHIPBYPWWHED N\ 88 UM BeHENRGLDWH
upotrebliavaX ]|DNOMXpQLP L]MDYDPD JGMH R]QDpDYD #H]X V S
,VSUHG QMH PRAaH R iuLtojpl QW E E Dlije AQM B LD R .FPavaH Q M H
upotrebljava obje varijante. U njegoviDl XWH QWL p QL P 'S RcVsD pojauljgj® dreldet
SXWD Rsédgmtpaia u Rim (Rim 5,18; 7,3.25; 8,12; 9,16.18; 14,19; Gal 6,10; 1 Sol 5,6), a

. (bez c) AHVQOXWW Rt ppiéld Rim (Rim 7,21; 8,1; 10,17; 1 Kor 5,10; 7,14;
15,14.15.18; 2 Kor 1,17; 5,14; 7,12; Gal 2,17.21; 3,7.29; 5,¢H.V W L.FkBda dolazi s
PHVWLFRiKk YH QDOD]L QD SUYRPI tB MdevenpxjaXnida Rirkl I8F X
7,3.25; 8,12; 9,16.18; 14,19; Gal 6,10; 1 Sol 5,6), zarazlku od @ XpDMD ND@D VWRML
SRpHWNX (Rirh[dB, &L E Kor 15,18; 2 Kor 7,12). 1z ovoga jpbWR GD 3DYDR Y
upotrebljava izraz !'. ¢ X HSiedd li u drugim poslanicama te se izraz uvijek nalazi na
SRPHWNX UHPpHQ L #Hje aafipnt&SERHN] D pXIM M/IedEd] diffecilior. 1z svega
prethodno navedenog smatramo dpje WD Q M H E Hikvprhij¢ WLFH ¢

Jednostavni glagol u ind. futura akt} 10 A G D Whojawjdje seu ACD?L P
049 1333569 76 81 104 131 209 218 365 424 489 630 927 (pLWDPR ,/ 1 1909
117512411243 1241 1244 1245 (u 131EWDP R/, 101319 1448 1505 1506 1573 1628
172017351739 1768 1874 1876 1877 (u1881W D P R/, 1 (0 1900 1962 2400 2494 T.
SOR&AHQL JODJRO X LQG AXWwWXWwaadntoMB DE&EG/3R6 0u Fu kojem
dolazi EY¥10% ROMH SRVYMH GR |ery® UzirRadEnO kald izvidtini téks0
Neki rukopisi na kraju retka stavljaja & 05 A % R Ja&@deki nelU Nestle-Aland® i

UBS® U L M stavljena u uglate zagrade, a kod Metzger® gQ D [sl@@ BAWR ]QDpL GD
komisija nije u potpunosti sigurna oko njezine izvornésth L MsEl p cjelovitom fonetskom
oblikuili kaonomina sacra2 6 &pojavijueu ACDLP 049 0150 0209 1 33 35 69 76
81 104 131 209 218 256 263 365 424* 436 459 489 927 945 999 1175 1241 1243 1244 1245
1315 1319 1448 1505 1506 1573 1628 1720 1735 1768 1852 1874 1876 1877 1900 1912 1962
2127 2400 2495 MTLect itd" > 4 dueyg syPh cop® Poarm™ eth geo slav Origét Basil
Chrysostom Ps-Cyprian Pelagius Augustfhe5 L MIEMpS X AW D M X 9630 1646 1739
1881 2200 {t% > " arm"™ Polycarp Cyprian Ambrosiaster AugusfifieSalvian. % X GXiuL GD VH
EH] QDYRYHQMDLBISMMHBLVZQR ]DNOM X p XM bl HRp HNER IVFHL R UNWCHED IRME HA

22 Usp. Frederic William DANKER+Walter BAUER,A Greek-English Lexicon of the New Testament and the
Other Early Christian LiteratureChicago +London,32000., 127.

23F. BLASS *A. DEBRUNNER +Robert W. FUNKA Greek Grammar of the New Testament and Other Early
Christian Literature 235.

24 Usp.Isto, 531-532.
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R GDYDQMX UDIMHIDQBRRARGDYDQMH LOL LVSXaWDQMH QH P
obzir gore navedene tvrdnjeysD W [eWW.BEBINR QLK VY MH G RANDONRMIL(pLWDM X
A 33 81 1175) i drugoj kategoriji (C D 1506) rukopie&od Origena, od onih kojiW X W& M H p
koriste. lakoY DA QL N R W RiBdliRaN XL56.) i Ciprijan (258.) te rukopisi prve (B 1739)

i druge kategorije (18§I1ne navode X ULMHp X]JHOWNDHRP R]ZBUQLMH pLWDQMI

Iz ove analize razvidno je da perikopa 14,1-12 u svojim rukopisnim varijantama ne
ELOMHAL YHOLNH WHRORA&N Hdst}and? kazlikjes6 uirastaWjanjuN R J W H
bHVWAFHS pHVWLEFH,1Z

1.3. 6HPDQWLpPpND D@RnNOMNBI2ZGLVNXUVD

6HPDQWLpPND DQDOL]D GLVNXUVD phdtpddiaa-tiae ¥\RkaD F - R K
komunikacijaQ D p L QRVGH IQRDJ P H Lte]j@® mdzid QIMdRonstruirati autorovo formiranje
PLVOL X SLVDQL WHNVW RGQRVQR SRVWX3DN DNND h NXF LRI
Louw u analizi diskursa koristi transformacijsko-generativhu gramatiku Naoma Chomskog
NRMD SUHWSRVWDYOMD SRY Ua&L @V Nahalizi @idkErsaQuvadixodw U X N W
kolon ( & ) kao najmanju izvedben®LQWDNWLpPNX MHGLQLFX 3RMDP S
JUDPDWOLMDPB VH LIUDADYD PLVDR X WHNVWX NRMD QLMH G
L WRpNRP QD QMdadMBBPQNLEDMX SR'Y WEdnCB\RNNIDNIX W UQXINLXQU Q D
seupott MHELOR ULMHpPL NDNR EL NajdghddipiDjenjdpierivadijskoQ D SR U
pravilo koje glasi da se kolon sastoji od imenskog i glagolskog dijela te njihovih dopuna. Svaka
GRSXQD MH GLR NRORQD SRG XY MH hjeBd irdeDskvilHglagolQkivV D N W L

5 6HPDQWLPNX DQDOL]X GLVNXUVD -RKDQ QHahaBnes RXDURE BemargdMDYD L S
Discourse Analysis of Romans. Pretoria, 1979., Johannes P. LOUW, Discourse Analysis and the Sesek

Testament, uThe Bible Translatqr24 (1973.) 1, 101-118.

26 Usp. Stanley E. PORTERHughson T. ONG, Eugene A. Nida and Johannes P. Louw and Theiridtiogu
Contribution, u:Pillars in the History of Biblical InterpretationStanley E. PortettSean A. Adams (ur.), Il

Eugene, 2016., 309.

2”3UHPD 'HPHWULMX NCGDMDHDIM plQOH. MHHGLQLFH NRMH ASUHVLMHFDMX JRYR!
pODQDND PBHYyXWLP X WRPH GD RELOMHADYDMX NUDM PLVOIND@DWNDG M
QD SRpPHWNX VYRMH SRYLMHVW +HNDWHM OLOHUDDQULQBPUEISRN O HRALD/ B
RERMH ]DYUADYDMX LVWRGREQR .DGAWR VH PMHOWYRWREDRDEND IPK RN
cielRYLWLP GLMHORP QMH]LQH FMHOLQH 7DNR HLREQ®HKNDWIMHIO R YQLHMIOA LC
NRML VX L VOIDEMESRIJESX QLU3 p 0V uO stily Zagreb, 1999., 59-60. U Aristotelovoj retorici
pLWDPR A3HULRGRP QD]JLYDP UHPHQLFX NRMD LHPWD 3V Y5RIMW BRIpKBVD,N, L N
A3HULRG VH PR&H VDVWRMDW LUH]p BE NRQOLL IGRI B ODQRYHD PHPHQLFH@ LOL
9, 5) ARISTOTEL Retorikg Podgorica, 2008.,218-219% XGXuL GD DXWRU QH SUHYRGL QHJR WU
6 naengleskidolon PL OUHPR XpLQLWL LVWR W HkaidthRdRo XGIR WalHED QIWY PNML SR
SRMDP X GHILQLFLML VH GMHORP L R¥splibHan@eb PLLOU BeidnBc Disdolre W LpD U LF
Analysis of Roman45.
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dio te pokazuje jednu strukturuRSXQH VXaDYDMX ]QDpHQMH RQRP GLMHO
Derivacijskom tehnikom prikazujse S RY Ua Et@kfuda kolona kako bi odnose izravnih
sastavnica imenskog ili glagolskog dije@dDNaH XRpLOL 8SUDYR WL RGQRVL
strukturu koju seAHOL RWNULWL S U LRdbK R)RIpiRAN Ha YeéHatsRel Lbkike
koje autor naziva grozdovimalgsten, a ovi na perikope. Koloni zajedno s grozdovima
otkrivaju strukutru diskursa2 GQRVL NRORQD XQXWDU WHPDWVNLK XORF
RWNULYDMX MH]LPpQH MHGLQLRP SRIMALE@MBVMRDRHMDL & QQNKL R |
RGUHYyXMH WHPXsd&. VDGUADM GLVN

$XWRU QD NRMHJD VH RVODQMDPR X VHPDQWLFL N
terminologiju, a u postupku analiZdDapODQMXMH WHNVW QD VDVWDYQH M
hijerarhiji kako bise LVWDNOH ELWQH ]QDpDMMKEXWRLEU ADLERH DX WRH
metodologije koja se odnosi na njegovu vlastitu terminologipioh, grozd QHUHPR NRULVW
uradukakonebV PR RE]JLURP QD YHUO SR]QDWX WHUPLQRORJLMX L
X pLWDQMX L UD]XPLMH Y en®MrkazatiDaksofidmiskuxizuedbG tekstattiog
SURVWRUD NRML EL |DX]J]HOD L JERJ WRJD aWR MX VDP DXWF
VH QD VWUXNWXUX L ]QDpDMNH NRMH WDNYD UD&pODPED W

Perikopu 14,1-12 podijelili smeX p HW L Wd uldntkd 8) \WA\-4, b) 14,5-6, c) 14,7-
9id)14,10-128

Tema prvog ulomka jeP Hy XV BReEg@dRljujte ND R & W RgrijajR BeSdbzira na
QH puvjérenja 60OLMHG PLVOL VH UD]YLMD QD RY\jekén@ kL Q SRW
tuvjerenje slabit VSHFLILNDFLMD SRWLFDMD X §p¥difida@ija pptibefiL PD Q F
XSXUHQD VODEL PaRlog@dticaja¢gdticdj X SX i HQ V @aidg lpétibaja

PerikopaseRWYDUD SR]JLYRP L SRWLFDMHP QD SULKYDUDQM€F
2¢ 1 0 &.2IE 120G OA". ! 10/ " 1 60VSDGDMX SRG VHPDQWLpPpN?>
GRJDyDMD 3UYD RSLVXMH SURFHV VODEOMHQMD X YMHUL
proces odvajanjdJ 2. r. iznosi se uvjerenja oko kojih $eO D @diedinice razilaze. Razmirice
su u vezi konzumacije hranBrY R VH L] UL p JakilX koW $indtkhQ MeHsmiju jesti sve,
]DWLP VODELK NRML VPDWUDMXUG#ab prékaxuf lséd R ANDHYRVQ.DAD PR
MHGQLK L GUXJLK 6WRJD MH SRWLFDM QD PHYyXVREQR SU
prestanupH]LUDWL D VODEL RVXyLY®WL.]20 EIRIDVN@HGRSXQD F
VH QD VODEH L MDNH 8MHGQR MH UD]JORJ |]DaWR SULKYDW

28 Usp. Johannes P. LOUW, Semantic Discourse Analysis of Romdr$¥9., 126-130.
14



slabima. OblikovanU HW R U L p N LuPdr8dokV x@ jddiReSRWLpH QD Rk KYDUDQ
Identitet zamjenicel ,otkriva imenska dopun& ! & atojeslabi.4bcj&s UXJIJL UD]JORJ |Da
Bog prigrljuje jakoga i slaboga. Tekst ¢eDpLQMHQL R G D@obBpodhaidinlkk EVND]D
gospodartrob kojm VH L]Q RV L Wbhvatk jakpDa& RaRo0g se pronalazi u Gospodinu,
QMHPX MH SULGUADQR GRQRAHQMH YULMHGQRVQRJ VXGD I

Tema drugog ulomka jevjerenje treba biti usmjereno prema Gospodig8ljed misli
se razvija ovako: uvjerenje slabthuvjerenje jakihtrazlog poticaja+ W X P D [pbkQipaka
slabih £ W X P D |pok@paké jakine W X P D |pbb@paksé slabih. Redak 5apu Luvjdrenja
VODELK L MDNLK 6O0ODEL VY HVetkuuMIsinkRhiBadd; $vietkotrarizD Q B MMREAN L
je jedna razmirica oko kojih s¢ O D @ Rajddnici razdvajaju. Uvjerenja o hrani iz prvog
XORPND L REGUADYDSRWHGDQD LX KLRIDVWLPNL

14,2a uvjerenje jakih (jedu sve) A
14,2b XYMHUHQMH VODELK MHGX SRYUUH
14,5a uvjerenje slabih (svetkuju dane) B
14,5b uvjerenje jakih (ne svetkuju dane) A

Princip po kojem bi se trebali voditi jedni i drugi dan je u r. 5¢ kojeg ubrajanWd U H U L
poredurazloga PHYyXVREQR Stdark/®\VID MHGLAQMX PLVDR XORPND
uvierennfWUHEDMX SURPLA&O MdIQRX BRQHR GIDVXY MGXIHQMH WUHED
odnosu prema Gospodinu. Svetkovanje i ne svetkovanje dana povezano je s Gospodinom kao i
konzumiranje hrane. VPR KLMDVW&LpBNEL: SRUHGDN

14,5a slabi (svetkuju dane) A
14,5b jaki (ne svetkuju dane) B
14,6b jaki (jedu) B
14,6cd slabi (ne jedu) A

7THPD WUHUH)PXWRFPNOHMHVWHQFLMD XV P.8lijd m&D MH SU
ima ovaj poredak: razlog poticaja W X P D pazlQgsl Hopravdanje razlogay LWDY XORPDN
REUDUD VH X SUY Rdfakout je o @ RaL&EHVWHURVWU X KElgiSRQDY O
& E EW&r.SUHGRpXMX WRWDOLWHW OM X@aksim&kda L YRWD
PRYMHNRYD HJ]L ¢ \@osepEibuy iBroddihb \$©QjiDkap H Wredlby/ ha poziv na
PHYyXVREQR S WMaksinddeD@yavddva vjeroispovijednom formulom u 9a.
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7HPD pHWY UWRH SORFNXD XNVHH2AtbljeMd-Bodxsud&esifeditbvaj
UHGRVOLMHG SRWLFBOPRMWX SR VH R S oeE&yLiaIRae+Bmavdanje
UD]JORJD 1D PHYXVRE Q Re 8 H IMKRVDLIpINQURIHEBIR IBIQduHire DTime
sePLVDR DIHNWLYQR Sdpbt&kRUiRD®D SDRRMHQX SRQD&EADQMD 51
tvore ovakavK LMDVWLpPpNL UDVSRUHG V L

14,3a SRWLFDM XSXUHQ MDWNLPD
14,3b SRWLFDM XSXUuHQ VOBDELPD
14,10a SRWLFDBlakaX i HQ B

14,10b SRWLFDM XSXUuHQ MDWNLPD

5D]J]ORJ |DAWR QH VXGLWL L QH 18¢) tplid @i W LV & U RIRIFDY BB
za sebe pred Bogoné V8dRopravdava citatom iz Svetoga pisma. 12D N je wblikbvan

hijazmom:

% e A
% 0 B

EYa ) # C

E%1.118 C

% 102. D

206 ® A

BUHPD VYHPX QDY HGH Q R P etikoNaCosiVKFpEKINKFDRVRE B BB R S
unutar [ DMHGQLFH =ERJ UDRJO®HE&OML jgkiXG MREDHQ®® VXNRED PLa
QDU X & H Q LIRavRaGHOROWIje i pozivl) D P HY XV R E Q R Bbdsikp¥tDazidga M H
]JERJ pHJD MH SRWUHE QIR PVUraog Ditup Q MMWQIURUINRAMD JRYRL
SULKyBKkdREH] RE]JLUD NDNYR2XSRIWBRQQIHY B®EA GD MH RGQR
VSUDP %RJD YODVQLpPNL RGQRV X NRMHPNjhtloNjeien2QLQ VO
treba biti utemeljeno uumu. 4)JUaUD QL Q Q kkghBYdu. \BHeEnoje % RJX SWLGUAD
sud nad pojedincem.

Perikopa daje jednu uputu i donosi opomene jakima i slabima. Pavlu je®ight Xp LW L
ULPVNLP NU&AUDQLPD GD Q MrhiK&i¥ i@ onédd drenrb@lspodidljet feD M X
njihov cjelokupni & lotY usmjereno prema njemu. Stoga prijeporna pitanja u pogledu
NRQ]XPDFLMH KUDQH L VYHWNRYDQMD GDQD QLVX NUXFLMWN
preferencija.

9DAQR MH XRpLWL SULMH O®Hdddirom HaY RINRX K QXX WDDXA B H S IRNVF
naJRYRUD 1MLPD 3DYDR GRGDMH LJULFDQMH X LPSHUDWLYX
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GD VX UHGFL X PQRALQL VDYMHWRGDYQL V SR]JLWLYQLP SU
RawuUL X VPLVOX SURND]JLYDQMD NULY QMjanjem\bwj&RBavad) QHJID \
GLQDPL]JLUD GLVNXUV L SRND]XMH YDaQRVW QMHJRYRJ ]DK\

PQRALQD jednina

14,1 Prigrlite onoga koji slabi u vjeri 14,4 Ti, tko si ti da sud®

14,7-9 $NR ALYLPRimirenidNH 14,10 Ti SDN ]DaAaWR VXG
Gospodinovi smo! Ti SDN |RPEW|RFUMHY

YyHVWL SULMHODI]JL X REUDUDQMX V MHGQLK VXJRYRUQLN
X RYRM SHULNRSL QHPD QD XPX LVWLFDWL MDNH QDVSUDP \
6WRJD SRI]LY QD SULKY Duiia@dvitu. Rrialk¥ paxarDje [wh \}¢ Dp&rikopa
KLMDVWLpPpNH VWUXNWXUH JGMH SUYL L SRVOMHGQML WH G
K L M D pazaiN L
A P Hy XV ReEpQdRjujte N D R Bdg\pRgrljuje bez obzira n& H puvjsrénja
B uvjerenje treba biti usmjereno prema Gospodinu
B pbLWDYD HJILVWHQFLMD XVPMHUHQD MH SUHPD *RVSRGL
A ne sudite jedni druge zato jer je Bog sudac.
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1.4. /LQJYLYVS$intak\W Rpsdliza Rim 14,1-£2

e /{10 & 2.®RE120 E! 1 . zOON" G . }€10 " / . 16
AHOMQD WHPNQUFD /{

KREMHNWQL VRN X8 222€120

KSUHGLNDW @&! 1. z 010

KSULORAQD R]@DpNN VOPHR QD

K prijedlog s akuzativom &%

KREMHNWOQL VNXS [/ . 1€10 " [ . 1 0

Prvi redak perikope eMHGQRVWDYQD aHOMQD UHpHQLFD V SU
2EMHNWQL VB X8 2:@®€120 VDPpLQMHQ MH RG VXSVWDQWLYLU
akt.ak. m.r.jd. 1 0 e 2. V JHQHULpNRLIPMLOGR\R®PRYZ-QL VPLVDR JODV
slabiz L GabWzikaY(ativus respectus &8 U KEG 128X YMHUL3 NRMLP VH &HO|
onaj koji slabi, slabiX SRJOHGX YMHUH =QDpHQMH SUHGLNDWD MH X
SUH] PS E&! 1. z 010 ASULPLWHS:

SULORAQBudei@D D paRoji sesWUHED Y U & édikdta. 5Bt bd S U
SULMHGORJD V DN OkbjeglV RE MRHYNDW R RUDYVNKXEBaLOL LPHQLFD
je DGYHUELMDOQL DN REYkoiDVWOAH BINMHGDNRWWELYL . z 01
Avrigrlite, ali ne da se odvajatea imenicaud P U PQ [/ . 186 VWRML NDR
QHVURpPQL DWULEXW NRML SREOL&H RGUHYXMH J]QDpHQMH L

Prijevod: Prigrlite onoga koji slabi u vjeri, ali ne da se razdvajate jedni od drugih zbog
UD]OLpLWLK PLAOMHQMD

7HRORANL PRWIOY e \2X®@2€120 @&! 1 . z & L/ . '€10 "/ .

Glagol 1 0 |&4/15%° + AELWI3* XOBBYORYLP DXWHQWLpPQLP SF
XSRWUMHEOMHQ WUL SXWD X RSLVX SRMPD E€12 " 3UYR SI
} 10 1.2IE 120QH RVODELY&AL X YMHULS® LVND]XMH RVRELC
QDXP AGD SRVWDQH RFHP QDURGD?3 5LP NaEedio K DPR Y D

=D SULMHYRG ULMHpPL NRML QLVX VKHR ORAMNL RRWHPYQAL N RNRNW W MGILSWURR |
31 Usp. Zdeslav DUKAT*UDPDWLND JU, ZagrReb,[1988H 212N D

%2 A* H Q IgWalitafis, pretii, materiaei copiae VWRMH EH] pODQD D WDNR L QMLKRYD JODY
*UDPDWLND JUBBBRIMBVMHMHIN®L MH REMHNWQL JHQLWLY 6O0OLBPINQ SULPMH
bDaAX YRGH

B 3UYL EURM R]QDpDYD NROLNR VH SXWD SRMHGLQDGQRDEURMWHR]SRKDYE
NROLNR VH SXWD SRMHGLQDpQD ULMHp SRMDYOMYDMH X.BDY QRY LPOPXW
Kor, Rim).

34 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English LexicqrOxford,®1996., 256.
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pojavijivanje jeu Rim 14,1- 2EDGYD SXWD X REOLNX VXSVWDQWLYLUD
PODQRP UHIHULUD MKidX QMMMYH REYH. VR MH ]QDpDMND =DN
8,3. Prematomes DNRQ MH VODE MHU QH QXGL pRYMHNX AaLYRW *(
1# 0€/ 1 AVOYMHBHYKWB,14.12 *RYRU R VODERM VDYMHVWL VPMI
EODJRYDQMD PHVD A4UWYRYDQD LGROLPD 2QL NRML ]D]JLUX
VODERP VDYMHVWL ,GXUH SRMDYOMLYDQMH JODJROD MH
.RULQUDQLPD AELOL VPR VODEL3® L A7ZNR MH VODE D MD GD
PHWLURKOIXXVBYH]L V SRMPRP | %lahdstivdaX & ISYRDUD & 112,101 VW D 3
AX PHQL JRYRUL .ULVW NRML SUHPD YDPD QLMH QHPRUD!
SRND]JDWHOM MH %R&MH VQDJH AL UDVSHW EL SR VODERVW
U Fil 2, ]QDpHQMHL JOD&O bhBESD

,PHQLFD @&&A40/91) + A Y M*Aipgddazumijeva u prvom redu vjeru u Boga (1
6RO L SULKYDUDQMH NHULJPH 5LP .RU 2S
opravdava nego vjera (Rim 3,22.26-28; 4,9.11.13.16.19.20; 5,1; 9,30; 10,6; Gal 2,16;

)LO .UuLvw MH SRVWDR 3RPLULOL&AWH SR YM
VWDWLpQD VWYDUQRVW MHU VH RJOHGD X LVSRYLMHGDQM.
aLyL 5LP YMHUD V HoMWiHBrt2 G)Milvjed Be st@) [1]Kor%a18), hodi
(2 Kor 5,7), izrasta u izobilje (usp. 2 Kor 10,15), u vjeri se biva (2 Kor 13,5), vjera je djelotvorna
X OMXEDYL 6RO *DO )OP QDYMH&aUXMH VH 6R!
i ohrabruje (1 Sol 3,2), za vjeru se bori (Fil 1,27), ona je plod Duha (Gal 5,22).

*ODJRO E! 14 z gQDpL AmigrlitFE®WwWil puta se upotrebljava u
LPSHUDWLYQLP REOLFLPD X REOLNX ]DKW Nogavkpji seiuK WMHY
YMHUL3® 20 /f 2. ®E1X05LP AMHQGQL GHUIUXRIlMKLS,7) i
Onezima kojeg Filemon treba prihvatiti poput prijatelia (Fim 1,178 RVWDOD GYD VO
pojavijuieseuind.aorE! 10 (@R2n 14,3; 15,7) sa subjektima"i ! 12, =QDpHQMH
glagola ! 1 . &&SUHPD RYRPH MH SULPLWL GUXJRJD SRSXW Sl
Krist primili. U Septuaginti® ! 1 . &ne pronalazimo u imperativnom obliku, ali je dobro
istaknutidaseod4DP SRMDYQLFD SHW SXWD NRULVWL SUL VSRPLC
VH XGRVWRMDR GD YDV,ByVLQL VVARMIVR. QQPUKRBERB8D ,RQ PH L
A%ODAHQ NRJ L]DEUD AYWEHIWXJHE PH SR QDXPX VYRMI
uzPHa X VODYX VYRMX 3

35 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqri408.
36 |sto, 1518.
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,PHQLFD /,2&"2 " QRVL ]QDpHQMH ARGYDMDQMH GLR
WXPDPpROWHI1, (sjddirljenjef®’ Drugo pojavijivanje RY H Urakbi Rim 14,1
nalazimo u 1 Kor 12,10. Redak je dio perikope (12,1-11) u kojoj se spominje popis darova Duha
i gdje je sedmi po redu dar opisan sintagmbm ! 10E 0# 28 UD]O XjpluhoEQ M
%XGXiuL GD SHULNRSD 34403 @W BVRIOD SERVWDMH MDVQLMD LC
QMHQRP QHSRVUHGQRP NRQWHNVWX efMoR diaru ptethod ¥ab PR G D
SURUR&GWYD ,VWIRor\LH2FBmRehBOaYold bijexupotrjebljena sintagma ! 10 "
& 0# BA&yo B /.1 2&1. 8 SUYRP VOXpDMX LRDEgRM.PHQLF:
JODJRO / .! & 2YL SRMPRIYUXVXONRRYRBODBN INEHddMitd QD !
VSRPLQMDQMH SURURGMPYOIM Q RSMRIURSIBP HQ XW\ptirifiribs MH /. !
technicus]D WXPDpHQMD S URURK&Q@miwe/IKde VQBRRPRUL R WXPDpH
RQRJD aWR SURURFL JRYRUH 5HFLIRPR) BR JJIDYFIM YA QH AFRRPW B
]JDMHGQLFH GD UD]OXpXMX S SuKiRdnS thRée) RrifaynvdR. RGONULYR ]
E 0# Bdsiisto]QDpHQMH )XQNFLMD MH RQLK NRMzaBrRWAMHG XM
UDJi@aXdp SURU FDBME¢2QDpPHQMH LPHQLFH /z! 1" X .RU RGQF
XRpDYDQMD UD]JOLND X 5LP QRVL QHIJDWLYQho®@ HG]QD
odvajanje, jakih od slabitt.Negativan predznak nosi glagbl. ! &nutar iste cjeline u Rim

MHU ND&H AMHGH OL WNR GYRXPHUL RVXGLR VH MHU Q

,PHQLFD / ., #R," ]OQDpL ASURUDPpXQDWRVW GEVNXVLM
L XVYLP SRMDYOMLYDQMLPD VPMHaAaWHQD MH XhiApRIQWHNV W
PR]JDQMLPD?3 5LP AQDPLVOL PXGULK VX SUD]QH?3 .RU
YLO %XGXUL GD VH X EUWUDEQRWX RYEOWQAR SRQDADQN
/. 1 pbprima negativnu konotaciju.

%7 |sto, 399, 1667.

%8VvS ODULQNR 9,'29,0 3DYORYR NRULJLUDQ Kdd 1RRY LQMAMNRjtV KYDGUD Q|
35 (2000.) 3, 269.

39 Usp. Gerhard DAUTZENBERG({ I 1, U The Exegetical Dictionary of the New Testamé&rEdinburgh,

1990., 306.

40 Usp. Raymond F. COLLINSirst Corinthians Collegville, 1999., 455, 519.

“43UHPD WRPH QH VOD&HPR VH V 1DEDEDQRYRRPR WRMG Q/MRIP| . GDY QR !'€RG I
QL 2RVWHUKXLVRYRP WYUGQMRP GD PR3 BDip&tYEnsP Baritud! NABMBANL. DUJXPt
%HNHQQWQLV XQG 0LVVL Rédelbergs1968.186. Tho@as J. OOSTERHUI% 'Weak' and

the 'Strong' in Paul's Epistle to the RomaBdmonton, 1992., 154.

42 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqmt02.
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2T { € 120*0 3.0y 1®® ®. B. . %1 O
1H]DYLVQRYVOR @kjavba @ stibjekQV)F D
KpHVWL)FD |
Kpredikat (E 12)0*0
Kobjektniskup@. OU @& 2.
Kiziavha4 pHVWDLFD /|
Ksubjekt(R 1 0 9
K direktni objekt ( $. )
Kpredikat @ 1 ) O
'UXJL UHGDN MH QH]DYLVQR VORAHQD UHPpH®MNED SRYH]
6XEMHNW SUYH VXUHpHQ L F+A NRMAB Qdprédda subjekidd Qdrigh) V
VXUHpHQLFE/]JE'FRIJQLND 3UHGLNDW O M GA YLNQHGU XSWUHE] R BV
PMHVWR GLUHNWQRP REMHNWQRP VrijaxaSkynstrukchi infinitf 8 E 2.
DNX]DWLYRP ,QILQLWLY DRU DNW 3. 0U L LPHQLFD X DN
VXEMHNWLYQR JOHGLAWH X VPLVOX AGD MHGH VYH:
6 XEMHNW GUXJH UHpHQLFH MH VXSVWDQWLYIsdpQL SDU
JH Q H U L p Kdji ilp@finkrijRizdvajanja. 1z cjeline se izdvaja jedan koji pripada istoj vrsti.
=QDPHQMHGR SUHPD WRPH VKYDiiDP R QuurytieNdzn&e)i ¥ubjekiR M LV C
SUHYHVW (HPRUXAMHGDGOG NWQL REMHN®RM,éedkatie 3M.G $.
jd.ind. prez. akt%1 0 *AMHGHS3
Prijevod Jedan vjeruje da smije sve jestiUXJL NRML VODEL MHGH SRYUUuUF
THRORANL PRWLYL V& %20*& $.
Glagol %1 & A M+4pajaldfuje se u 14. poglavlju Poslanice Rimljanima u 1
Kor 8 +11 te 1 Kor 15,32. U Rim 14 glagol se spominje u sklopu Pavlovih savjeta da ne treba
SUH]JLUDWL RQH NRML MHGX GUXJRILMX KUDTDN IR BEHRWY Y@ XM
jesti meso ako ono izaziva sablazan za brata (Rim 14,20-21), u suprotnom sve se smije jesti ako
proizlazi iz uvjerenja (Rim 14,23). U 1 Kor Pav&®R U XpXMH GD VH VPLMH MHVWL
QD WUAQLFL NDR L RQR @aWR VH SRR U XPph MisLSBDodXM X UL Y C

B 'XNDW VPMHESWRG ¥XSURWQH YH]QLNH a3 j¢dhR Srahigls drigelsBaRes X aH +

VH QDMpH&UH QH SUHYRGL QMLPH VH QDMpHAIHI LMW pli/ SWHG/ KRG OB H
DUKAT, *UDPDWLND JUpPpNRIJDXWMWHILERG SDUWLNXOH VPMHaAWD SIULUHGQH L
VSDGD SRG SULUHGQH VXSURWQH YH]QLNH L DR \0® H. SInaihufikaN X OH 8V ¢
JUpPNRJ, Eabreh,N@61., 246-246.

4 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexan, 696.
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koji imaju savjest koja slabi ne treba jesti ralNR M D LK V DIBEKOMS7QAMI3;YID,
25.27.28). Glagdestipojavliuese NRG JRYRUD R *RVSRGQMRM YHpHUL -H
(1 Kor 11,20.33) i kruh Gospodniji (1 Kor 8 RSR]JLFLML V *RVSRGQM
je vlastita YHp HA> B/ /0 UWE Kor 11,21). Na sastancima su BBRULQWVNL NUA
PHYXVREQR RGMHOMLYDOL MHGQL RG GKoXINL2H.2025.3MHPHO M ;
Glagol %4 & RGQRVL QD M HIXar(BN;H9,4.1;]10hMBH; 15,32), obredne (1 Kor
9,13; 10,18) i duhovne stvarnosti (1 Kor 10,3) tepjél Wpd®Webljen u paralelizmu §E &
A'S LR 24,21; 1 Kor 9,4; 10,7; 11,22.26.27.28.29.32).

,PHQLFD $. # AB)R YRjéihapax legomenon

*ODJRO E 120*8AYWHti®® SRMDYOMXMH VH QDMYL&AH X Ul
Dovodi se u svezu s konceptom opravdanja. Vjerovati u Isusa Krista ili Onoga koji Isusa uskrisi
RG PUWYLK MH pLQ@RASRLK GRAQW Gal Z16P3,22). Glagol se pojavljuje u
starozavjetnom citatu Iz 28,1A(YR SRVWDYOMDP QD 6LRQX NDPHQ VSRW
$OL WNR X QM Y MHU X MRImM 933)iudutsrHkoiBdkstaroLoprb/ el Rexci
$EUDKDPX JRYRUH RjaQDtprh @ete RBULDBYSANLT.18; Gal 3,6). S druge
VWDQH YMHURYDWL X HYDQYyHOMH LOL GD MH %RJ XVNULYV
10,9.10.11.14.16; 1 Kor 1,21; 15,2; 1 Sol 4,14). Vjerovati i spasenje povezuju se u retku
A6SDVHQMH MH VDGD EOL&4H QHJR NDG SRYMHURYDVPR? 5L
VH X VYH]X V YMHURP X XVNUVQXiUR KA 1L kol 514p. Kada .RU
se glagol pojavljuje u supstantiviranom par. prez. misli se i prevodi se s vjernik/vjernici (1 Kor
14,22; 1 Sol 1,7; 2,10.13). Nalazimo na iska&a® VX $SRORQ L 3DYDR SRVOXAaLV
. RULQUDQL SRYMHURYDOL X HYDQ yai©riést (1 S& U29), iubAWMHURY
VYH YMHUXMH .RU WH A%RJ QDGH QDSXQLR YDV VYI
15,13).=QDpHQMH NRMH VH QH RGQRVL QD YMHUVNL LOL UHOL
glagol E 120*& QRVho&@idDpHIQBRHYLPD VX ASRYMHUHQD %RA&MD F
3SDYOX MH SRYMHUHQD VOXA4ED HYDQYHOMD .RU L AHY
MH 3DYOX 6LOYDQX L 7LPRWHMX %RJ SRYMHULR HYDQYHOWN
]JODPpHSRMXMHURYDWL LOL QB pN RIGVSARUWIXNNAKL BIU LK Y QWIONWLYRP
GMHORPLPpQR L YMHUXMHP?3 .RU

45 |sto, 1032.
46 |sto, 1407.
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SR%1 & 2+%1} 2.%} # 00 2& 11 & B4 2.1} 2& ®
y! .]2« E&! 10 02
NH]DY LV QRYHIREGEHD MQUEkt R% 1 )&
Kdirektni objekt @ %1 )2.
Kpredikat(} % # 0 P 2&
K&HOMIRMHVWLFD /|
KsubjektR } %1 )&
K direktni objekt @+ %1 ) 2.
Kpredikat (} ! 2&
K X]JUR B Qibjekt (R O
Kveznik ( z)
K direktni objekt (]2 ,)
Kpredikat (E! 10 )02
1HIDYLVQR VORAHQD UHpPHQLFD X NRMRM VX SUYH GYL|
WUHUD MH X]JURpPQD VXUHpPHQLFH GREMHNWD SW YH]QXNRP
supstantivirani part. prez. akt. n. m.r. %1l & V JHQHULpRkoL &osp@b gd&RiP R
AVYDNL RQDM NRML MHGH3® 3UHGLNDWER]JUIpHMEHANRISQB Uk
koja je negirana SpHVWLFRRQHND QH SRGFMHQMXMH3 'LUHNWQL
supstantivirani part. prez. akt. ak. m. r. fh 1 2.V JHQHULpPNLP pODQRP 2« N
~ 2EMHNW VKYDUDPR X VPLVOX AVYDNRJ RQRJ NRML QH Ml
'UXJD VXUHPHQLFD LPD LVWX NRQVWUXNFLMX 6XEMHN\
r.jd. %1 & NUDM NRMHJ VWi 8&lnedikh@ HUimh NIDPpODMQARYDNL RQD
QH MHGH3® 3UHGLNDW MH O MG LPSEBRBUP]VIDNWOL! UREL VA
VXGL: 'LUHNWQL REMHNW X DN MH VXSVWDQWLYLUDQL SDL
PODQRPAZ,YDNRJ RQRJ NRML MHGHS?3
8 X]UR p QR MisubjaktheHi@QR " A%RJ3 D SUHGLNDW MH O W™
DRU PHGLM &I/ QGLUNWQL SRYUDWQL PHGLM E&! 10 02 |

47 0XVLU VWDYRMBX]WRPQH YH]QLNH dnins UKMAGR G $ XUDX WWAIMERYD $+ 1$5, O
*UDPDWLND JUpPNRY MMRYND NRG VXNPRAMH SUHYRGLWL V MHU QDLPH
valMD PLMHEDWL VD ]JDYLVQRXJURpPQLP MHU EYXLG/XQURX BUR p Q HQU/HL [PHHQ ¢
Zdeslav DUKAT,* UDPDWLND JU3ISNRJ MH]LND

KA RQVWDWLYQLP LOL NRP S QHH N Yl 2@ tjétinBER-] LS/RWRIR LY PN rétk @R p HW N R P
LOL ]DYUGHWNRP QMHJRYH UDGQMH 5DGQBDQMH]SEQLNDQXNWHN YIW O RHUQF
WDNYD UDGQMD YLaH QH W BiammsirDf RewlTa$tanehid Syh Edinburgh, 196372.
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UDGQMX V QHpLP “smirektr bjekW LS DIGNDX]DWLYX MH RVREQD ]D
AQMHJID3
Prijevod Onaj koji jede neka ndR E H]Y U dbhbigakadiji iHe jede, a onaj koji ne jede
nekaQH R VonpdaMdji jede, jer Bog ga je prigrlio.

THROpojavisu% # 0 & L ! &

Glagol % # 0 & Q RV lob¢tyiduiIPidnalazimo ga na mjestima
JGMH 3DYDR Wteira bndg®dkofi fed®d4ve (Rim 14,3.10) i Timoteja (1 Kor 16,11)
ZD VHEH NDAH GD QLMH SUH]JUHQ RG *DODUDQ Drezrén® *
izabra Bog? (1 Kor 1,28)i A R Q H OxkRa\pkezire (1 Kor 6,4). Glagol se odnosi na to da ne
WUHED SUH]JLUDWL SUWREBEWBN EH]VBYRIOMHG QID .RU

*ODJRO ! & SRSULPD GYD ]QDpHOMtreda¥aR ]QDpH

VH WULGHVHW SXWD D G¥KIRSRWLIOEGNR DY WV LV R GROWDR VG LW
RGQRVL VH QD RVREX NRMD VXGL RVXVHQLND L QDPLQ RV X(
(Rim 2,16; 1 Kor 5,13), Gospodin (1 Kor 11,32), neobrezani obrezanom (Rim 2,27) i savjest (1

.RU 6YHWL UH VXGLW VYLMHW .RU PRaH VH VDP V
3DUQLpLWL VH V QHSUDYHGQLPD .RU 2VXGLWL SR =C
bratu (Rim 14, .RU JERJ EOXGQRVWL .RU DQYyHOH L

3DYDR WUDAL GD VH NRULQWVNL NU&UDQL PHYXVREQR QH F
Kor5,12). 3RMDYOMXMH VH X VWDUR]DYMHWQRP FRBDWDXQ MLP\D
VYRMLP L SRELMHGL& NDGD WH VXGLOL EXGX % 5LP 'U X
GDQD3 5LP RGOXNX .RU .RU SURVXGEX :

SURVXGEX WUHED OL VHi @K@ D1,13} QRrdudbYda akofedan PR O L
.ULVW ]D VYH XPULMH VYL XPULMH&H .RU

49 Usp. Zdeslav DUKAT*UDPDWLND JUABBIRJ MH]LND
50 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqrb98.
51]sto, 996.

52 |sto, 996.
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41f2 "RG & )2! A 2A06 26 dl2 0 B E20 12. 102. | I# .-
yIR*1 " 12E1. .]2)
Upitna U H p HQ4ubjékt (1)
Kimenski predikat2 ") 0G
KapoziciaR ! &)
K objektni skup () 2! A)2
Izjavha U H p HQdbfekini skup @ 6A 6 #! Y
Kpredikat(12 )Y
KPHVWLFD 5
Kpredikat (E 20
NH]DYLVQ RYVHIRBQirZEDa 4 predikat(12. 10)2.
KpHVWJ)FD
K X]JUR P @redikat (# .20U
Kveznik ( z)
Ksubjekt(R *! )"
Kobjektnisup L E1. .]2)

8 SUYRM XSLWQRM UHPHQLFL XRp@2RYDPRB BKAKGIHHINWAK IX, N
WUHEDR GRiUL QDNRQ 2 " 0G VWDYOMHQ MH QDR’IB&Bki WDN UH
SUHGLNDW GROD]L V XSLWQRP ]DPMHQLFRP 2 " $SR]JLFLMR
LQGLYLGXDOXLBVWODE)XRPLRQRP SRORADMX ARQDM MR MLIHWRG
'LUHNWQL REMHNW X DN P U MG MH A 2 NRMHJ GRSXQN
m. r. jd. ) 2! =QDPpHQMH REMHNWQRJ VNXSD MH AWXYyHJ VOX

DrugaL]M DY Q D dadtdj HeQod priddikata intranzitivnih glagola 3. 1. jd. ind. prez.
akt. 12 0 AWWRML: ASP @RWYDUDMX PMHVWR LQGLUHNWQRP
A6 #! 6 'DWLY NR UdavwysLcommmbaval\vicoivrbdi P U M Gdopuhja 6
posesivni pridjev u funkciji atributaud. m.r. A6 AVYRMHPX *RVSRGLQX?3

1HIDYLVQR VORAHQD UHPHQLFD SRY]B]DRPL XNURDbLIPY R
NRMRM MH SUHGLNDW X O dodia8norh \DREL VIO XYSAEIDW LI 2SR G U A D¢

53Usp. C. E. B. CRANFIELDA Critical and Exegetical Commentary on the Epistle to the RonHia&slinburgh,
31983., 491, 702.

54 Usp. F. BLASS+A. DEBRUNNER *Robert W. FUNKA Greek Grammar of the New Testament and Other
Early Christian Literature Cambridge, 1961., 101.

26



8JURPQD VXUHpPpHQLFD X NRMRM MH SUHGLNDWLGHVULDGQW K
subjektaR *! " daWR ]QDpLeARIRMSRIGUHNWQL REMHNWQL VNXS N
LQILQLWLYD V DNX]DWLYRP ,Ql DRU DNW 12d#slovno DN RV
glasiAGD JD SRGUAL?

Prijevod: Ti, tko sitidaVX GLaaWx§8I YROML MH QMHJRY® JRVSRG
spasiti ili pustiti propasti. Ipak, bW 0 H ¥rSTCRAHD@bspbkr spasiti ga.

THROMoEWsSU A 2 " 12 E20 .2 i&*! "

,PHQLFD A 2(171) RYIQRpDYD RQRJ NRML &LYL X ]DMHGQ
RGQRVQR RQRJD NRML VOXab GRPDULQD aWR XNOMXpXMH U
ULIMHN &HQH GMHFEX L VOXJH .Xi%® Pojdjhayiax I¥geoenBQLQ SR\

*ODJRO 12 je¥asnija prezentska formulacija dobivenadil2 koji je ind.
perfekta glagolaF 1 2 WH ]QDDPL'AVMHD MR VWIRRUIRORANH SRMDYQLFH
REOLN 12 0 SRMDYOMXMH VH VDPR X 5LP impojagidaxndL. REOLI
gdje stoji dva puta u indikativu prez. akt. 2. I. jd. i tri puta u imperativu prez. akt. 2. I. jd.
Imperativom i prezentonBDYDR SRWLpH G D(IWdr R\, BIQbddiXGal Bl 1, WL
Gospodinu (Fil 4,1), jednom duhu (Fil 1,27)feULpH GD 6ROXQMDQL VWRMH AX
3,8). Glagol 12 & MeRpojavljuje u Aleksandrijskom kodeksu Knjige Izlaska 1443
Vatikanskom kodeksu Knjige Sudaca 16,26 i Prve Knjige kraljevima®8,11.

*ODJRO E EARSDEGEDWRILFLVWL VH ]D PHWDIRULpPNL RSLV VYV
VX XpLQLOL QHAWR SRJUHAEQR WH VX L]*°SHdkW1a KoNteksty H S U D
A, JUDHO MH SRVU®@AM® GD SURBBE®@HPD MH VWURIRVW %RAaN
zbog bluda (1 Kor 10,8), treba paziti da se ne padne (1 Kor 10,12). Glagol se jednom odnosi na
SURVNLQH]X ASDVW L (QKop14r28) iSedri@ udedisd fubavi (1 Kor 13,8) gdje
PX MH ]QDpHQMH VOLp@RFDIROX .2.! |&

*ODJRO /# .2 &ELW L#P Rjiobeljava se kod opisa: Krist je jak (2 Kor

L ARJ YDV RELODWR PR&H REGDULWL VYDNRYUVQLP G

55 Usp. Frederic William DANKER+Walter BAUER,A Greek-English Lexicon of the New Testament and the

Other Early Christian LiteratureChicago+London,*2000., 694, Stiepan SENC,Up N R itY D WV Na4s8UMHpP QLN
56 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqri643.

57 Usp. Walter GRUNDMANN, 2 & Theological Dictionary of the New Testamewit|, Grand Rapids,

1964., 636-637.

%8 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqri406.

59 Usp. Elisabeth PALZKILL,E (2 8nhe Exegetical Dictionary of the New Testamdéht Edinburgh, 1990.,

90-91.

60 Usp. David E. GARLAND,L Corinthians Grand Rapids, 2003., 620-621.

51 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqmt53.
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,PHQLFD *! (43/188) RA*RVSRGLQ3* X 3RVODQLFL 5LPOMDC
iskazima: Isus Krist je Gospodin (1,4.7; 4,24, 5,1.11.21, 6,23; 7,25; 8,39; 10,9; 13,14; 15,6.30;
16,18.20), WDUR]DYMHWQLP FLWDWLPD 3V A%ODJR pRYMHNX

A+YDOLWH VYL SXFL *RVSRGLQD,] VAU GhudidipViYH QD
XVNRUR L]YUAGLWL *RVSRGLQ QD JHPOML 3 A*RVSRGLQ C
SRYMHURYD QD&aRM SRUXFL"S A'RLVWD WNR VSR]QCL
VDYMHWQLNRP"S AALYRWD PL PRJD prédda YnRdihLsvakoV SR G L C
NROMHQR L VYDNL UH MH]EN SULWDWIABNRRDIRG SUL]RYH LP
ELW UH VSDdHQ 3. 6LR*RVSRGH SURURNH WYRMH SREL&H a
RVWDGRK VDP L MRd PL R B@QDYAORMDPDHMHSREBPD]GD MD X
*RVSRGLQ 3 5BRWRP LVND]uR®DseNFospadihd®M oL dYL L XP
(14,8), REGUADY [eieX n&jBdd K.4,6) 7 D N RaMddje uvjeren u Gospodinu Isusu da
QLAWD QLMMHARAQHWWRUD]OLNH L]PHYX 4LGRYD L *UND MHU
(10,12) te u iskazima u kojima se nekoga pozgrayprima u Gospodinu (16,2.8.11.12.13.22).

°z" | ro 2 1. E.!'& 2 !l OT"®Y1. 2 I. * 12468 % 20
E 3101 &

NH]DYLVQ RYVHREGiNHEDa 4 subjekt (V)"
KpPHVWLFD |
Kpredikat (! 0
Kdirektniobjekt2 !. E&.!'CE 2 !.
Kizjavna 4 subjekt (V)"
KPHVW)LFD /]
Kpredikat (! 0
Kobjektni skup E% 1. 2) !.
K & HOMsQUekt * .12) "
KSULORBIRQDPLQDA® Bo
Kpredikat (E ! 3 10 )1 &
PetiredakMH QH]J]DYLVQR VORAHQD UHpPHQLFD 3UYH GYLMH
veznicima { +/{ SRVOMHGQMD MH X MXNVWDSR]JLFLML 8 SUYF

zamjenican. jd. m.rv" D SUHGLNDW MH O MAUDL]J®E& NaSMHP BNW
LVND]X SURQDOD]LPR GYD DNX]DWLYD RG NRMLKABBQVMHGND(C
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NUDM NRMHJD VWRML DGYHUNLMDDWMHGODNRIRIKB E! UX ARIPS
]ODpHQMX AQDVSUDP SUHPDS3
8 GUXJRM MH VXUHpPHQLFL WDNRYHU VXEMHNW RGQRVC
V SUYLP VXEMHNWRP WH UHPRUKXKLS UHRRBR G/LABIU WM HKGDH)] G
SUHGLNDW MH O MG AIU@GO, aNobkeRthiBRUP dvbstriikom akuzativu,
X GLUHNWQRP REMHNWX DN MG a4 U 2 !. V SULGMHYVNLEF
REMHNWQRJ VNXSD MH AVYDNL GDQ?3
AHOMQD VXUHpPHQLFD LPD VXEMHNW X QHRGAUVMDHNQRM ]I
Predikatjpu30 MG LPS SUH] SDVA@HND3IVIA XMHULS3 pLPH VH |
NRMD VH L]UdzphadaQ Dh OD@RBAMD 20znaka stoji u lokativnom dativddtivus
loci)®* MG P ilridiev8kom atributu d. jd. m. ik 6s prijedlogom% = Q D p j6jQeMAHX
YODVWLWRP XPX3
Prijevod: JedanSURV Xy XMH GD VX VDPRdaxHmMNd sGbDpd dBVYHUH
MHGQDNR SUL G UsvBkQnekabull® udjered D svojem umu.
7THRORANL SRMPRYL VX 2 I, e"LE ! 3! &
Imenica2 !. ."(1237)+A G PPQdjavljuje se u kontekstu:
1.) eshatologije, njome se imenuek® WRORANL GRJIJDYyRM!'RLIQW2RIPDPD 2
#1€ 261 1 &! 12 @ Kor 1,8; 2 Kor 1,14; Fil 1,6.10; 2,162 2 |'. (Rim
2,16; 1 Kor 3,13),212 |!1°2¢& #!€/2 |!. #¥ # Kor5,5;1 Sol 52)2 |!°
Q E(Rim 2,5);
2.) ljudskog suda*rEe+ !&E€ " 2 (1Kdr4,3);
3) JGMH R]QDpDYD YULMHPH RG L]JODVND GR ]DODVND VXQ!
2 Kor 4,16 (bis); Gal 1,18);
4) JGMH R]QDpDYD SrEpaddkon Nerlo@al(FINLBEDRIM 11,8; 2 Kor 3,14) ili
vDGDaQML WUHQXWDN .RU
5)gdie R]QDpDYD YUHPHQVNL SHULRG RG .ULVWRYRJ XVNUV
RNDUDNWHUL]LUD Qi pogdndté tdj@avidd Raz\ad R YID& 2. (£ Kor
6,2 bis);
6) X NRMHP SUHGVWDYOMD VYMHWORVW NDR VXSURWQRYV
5,4.5.8);

62Usp. Zdeslav DUKAT*UDPDWLND JURNRID MH]LND

63 Stjepan SENC* U p N Rvatski jezikZagreb, 1988., 698.

64 Rekcija glagolaE ! 3 ! j&u akuzativu. Usp. Henry George LIDDELtRobert SCOTTA Greek-English
Lexicon,1419.

5 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqry70.
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7) X NRMHP VH LJULpH GD MH .ULVW XVNULaAHQ WUHUL GDQ
8.) gdje stoji kao frazem# 2" .2 |!."R]QDpDYDMXuL GD VH QHSUHVWD
(1 Sol 2,9; 3,10);
9) JGMH R]QDpDYD GDQ SRVYHUHQ YMHUVNRP pLQX 5LP
,PHQLFD e" )" PRRAH QD PUWDRA SBPHBWR VH QH GUE
spoznaje Boga je nevaljani5 L P WUHED JD SUHREUDADYDWL 5LP
suprotnosti s duhom@& 0. Kor 14,14). Pavao govori, moli i pjeva umom (1 Kor 14,15.19).
7UHED ELWL XYMHUHQ X VYRMH PLAOMHQMH 5LPA]DNRQD S»

XPD3 L AXPRP VOXALP |DNRQX3 5LP WUL SIXIDeX VLQW
+ APLVDR *RVSRGQMD?3 APLVDR .RIWWRYDBDXBRPRDODAaH .RU|
GD VYL EXGX LVWRJ PLAOMHQMD .RU OLU %RAML MH 1

*ODJRO E ! 3 IX&SDVLYX ]QDpL °AmojaWje XeYrd kh|g$iQup
kojem se govori o Abrahamovom potpunom uviedénX % RaMH REHUDQMH 5LP

®R3! 6 22 !. #!3 O0U R%»w1 & #b1 0 0]$.y1126000 .R
}1%1 & #] &1 0 0]%.! 12060
NH]DYLVQRYVOR &HAaMal 4ybfekp (RBD )
K direktni objekt 2} 2 !.)
Kindirektni objekt (#! )
K predikat 3! QU
Kizjavna 4 veznik ( .3
Ksubjekt R% 1 )&
Kindirektni objekt (#! Y
K predikat @ 1 ) O
K XJURP @redikat 0]$.! D20U
Kveznik ( y)
K indirektni objekt 2 6 09)
Kizjavna 4 veznik ( .3

Ksubjekt R } %1 )&

66 |sto, 1183, 1180.
5" $QWR 32329pKRUYDWVNL UMHPQLN 1RYRJD ]DY M&WwDH201B., VW ADWLVWLNRP
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K indirektni objekt ( #! Y

KSUHGLN®W 0]
Kizjavna 4 veznik ( .3

K predikat 0]1$.! D20U

Kindirektni objekt 2 6 09)

1HIDYLVQR VORAHQD UHpPHQLFD NRMD MH NRSXODWLYQ
ima subjekt u supstantiviranom part. prez. akt. n.jd. r8.!Ir,. 8 V JHQHULp NRIPMALOWMIY RP
doslovnismisac)AVYDNL NRML PLVOL3 3UHGLNDWHAIR IXVOLG BGUHRY
REMHNW X DN 2MG &b WQBLUHNWQL REMHNW MH X GDWLY.
AJRVSREGEAXQXHPpHQLADYDINDOPNRML QD GDQ PLVOL *RVSRGLQX |

'UXJD VXUHPHQLFD WDNRYHU V O Ladgstentivicaviivaxt. plézQ VW U X
akt. n.jd. m.r%1 & V JHQHULpNAVWYIDONIQRRMRE MHGH3 3UHGLNDW
prez. akt.%1 OAMHGH3® LQGLUHNWQL REMHNW X GDWLYX NRULYV
AVYDNL NRML MHGH JRVSRGLQX MHGH?3

8JURPQD VXUHPHQLFD LPD SUHGLNDW #A]DIOY DMOG1 X BUHH |
LQGLUHNWQL REMHNY® X6 SDMHAHQRFD |IBpLR2AMHU JDKYDOMX|

,GXUH NRSXODWLYQR SRYH]DQD VXUHWkid) sabje® uXY UaW I
supstantiviranom part. prez. akt. n.jd. m%.1 & V JHQHUL PN PODNRMR QH M
L QHJDFLMX ] SRUHG SUHGLNDWD AQH ®MHIE? L@E&GLIBINW Q
datiY REJLUD P WANMBVSRGL QX3 6XUHpPHQLFD ]QDpL AVYDNL N
MHGH?

S3BRVOMHGQMD VXUHpPpHQLFD L]JULpH SUHGLNDWRP 0]
SUHWKRGQH VXUHpH Q l=AH DX Y\DFO M¥MH$ .l SPHIGPHW UDGQMH
% 6XUHPHQLFD JODVL A]JDKYDOMXMH %RJXS3

Prijevod: Onaj koi REGU aDY D SR Gddpadir HKGREXEWad) ko jede,

Gospodinu jede jer zahvaljuje Bogu, onaj koji ne jede, Gospodinu ne jede i zahvaljuje Bogu.

7THROBBRNDP MH JODJRO 0}$].D K2 B8djaujuje se u:

1) NRQVWUXNFLM D P DO\ha RiieMitaNgij& $& igkéazuje zahvala Bogu (Rim

1,8; 1 Kor 1,4.14; 14,18; Fil 1,3; 1 Sol 1,2; 2,13; Phil 1,4);

68 Usp. F. BLASS+A. DEBRUNNER *Robert W. FUNKA Greek Grammar of the New Testament and Other
Early Christian Literature 101.

69 Rekcija glagola01$.! 1 2e &genitivu 2 ," i dativu (2 ). Usp. Henry George LIDDLEtRobert SCOTT,

A Greek +English Lexicon738.

O|sto, 738
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2) NRQVWUXNFLML V REMHNANjE Ba poganin@Miskazdd YabvRInbgtM D
Bogu (Rim 1,21);

3) iskazu zahvale Priski i Akvili (Rim 16,4);

4) u kontekstu zahvale za jedenije ili ne jedenje (Rim 14,6; 1 Kor 10,30);

5 X NRQWHNVWX *RVASR&EQMGILYHEDp HUDHQHR P L3 .RU

6) u kontekstu govora u drugim jezicima gdje onaj koji govori u drugim jezicima
zahvaljuje Bogu (1 Kor 14,17);

7) u poticajima na zahvaljivanje (2 Kor 1,11; 1 Sol 5,18).

T1/0" 1y2 8 &.#28 .+ ]/0"&.#2& E1 0
NH]DY LV Q RAIfeRMaH Qibjekt ( ]/ 06"
K veznik obrazlaganja (z)
KLPHQLpNL DWULEXW X J 2 0
K indirektni objekt (& . # 2 0
K predikat ( 1)
Kizjavha4 veznik ( . ¥
K subjekt ( ]/ 09"
K indirektni objekt (& . # P 0
Kpredikat(@E EJ O
Posrijedi e H]JDYLVQR VOR&HQD UHpPHQLFD SRYHPDQD NRSXH
VXUHpPHQLFL VXEMHNW MH QL MigEDMmijedinP MHQDL FBQQS MUV LRV L
genitivom @enitivus partitivuymn. 2 6 NRML VWRML X] VXEMHNW NDR DW
AQLMHGDQ RG QDV:® ,QGLUHNWQL REMHNW MH SOWHEL RE]LL
D SUHGLNDW O MLAALQYGS: SUH] DNW |
'UXJD VXUHPHQLFD LPD VXEMHNW X /LM RbjekiDP M HQ L
WDNRYHU M H@raxwe camjenieglrJDjd. . # 26AVHEL3 D SUHGLNDW o |
aktt. € E1 RAXLPLUHS
5HGDN JODVL 1LMHGDQ RG QDV VHEL QH ALYL L QLMHGTEL

7THROmjaNvisu & L E E1 &
*ODJRO & AA&L Ykpdjavijufe se:

“1sto, 753.
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1) uVWDUR]DYMHWQLP FLWDWLPD +DE X 5LP L *DO
u Rim 10,5 i Gal 3,12 gdje se govori 0 stjecanju pravednosti. U starozavjetnoj
formulaciji zakletve: 06 %+(Iz 45,23) u Rim 14,11,

2) u kontrastu s glagolomamirati £+ & E 1 Winire se grijehu+ & L 3elBogu (Rim
6,2.10.11.1314,7-9). U citatimaA.ULVW ]DWR XPULMH L RALYMH GD JR
L 4L Y(RMDI%,9),APL VH 4LYL QD VPUW SUHGDMHPR?%® .RU
GD RQL NRML ALYH QH &LYH YL&H VHELS? .RU AXPL
PHQL MH AaLYMHWL .ULVM 1,71) X® WNIRMHWMWHN 8 WELELD'NRW D SF
ALYMHWL SR WLMHOX ]QDpL XPULMHWL IB,25.YMHWL SR '

3) 8 NRQWHNVWX VD ]DNRQRP JGMH A=DNRQ JRVSRGDUL |

ALYRWD? 5LP 8GDQD aHQD MH YH]IDQD VYH GRN MRM
VPUWL 5LP .RU 8 3ADYORYRM L]MDYL AALYLR
]JDSRYLMHG JULMHK RALYMH?3 5LP =DNRZ®X MH XPUF

4) 8 VOLNDPD GD VX NUauDQL aLYOmadpw2Korg,1lK)lUDP % RJD al
5 *RVSRGLQ MH RGUHGLR GD VH WUHED 4AaLYMHWR RG HYD

WLMHOX )LO .HID aLYL SRJDQVNL *DO .ULVW
.RU A6DGD AaLYLPR NDGD VWH YL SRVWRMDQL X *
6) %RJIX VH SULGMH.YD XX QCRND &AL YRWD?3 .RU AVOXaLC

(1S011,9).7 DN RAdHMje AALY D @ BKa D545).
7) 8 HYKDWRORANRM SREXGQLFL JGMH VHEH L 6ROXQMDQH
(1 Sol 4,15.17; 5,10).

8) SDYDR VWUHSL ]D aLYRW .RU
9 8 .RU JGMH 3DYDR SUDYL tiplzh@ Lskjalu]distyg. X ILJLpNRJ
Glagol E E1 & ] Q D p L"? BvaRdddt Mikbitalse pojavljuje glagol

E E1 & X 3RVODQLFL 5LPOMDQLPD NDR L JODJRO &

1) 2ybDM JODJRO MH SUHGLNDW 3DYORYH IRUPXODFLMH
umrozarbVs3 5LP 15,3; R Koor 5,14.15; 1 Sol 5,10).
8 HVKDWRORAGNRM SREXGQLFL GD MH ,VXV XPUR L XVN

2) U kontrastu simenicond L YAR&/ 3UHNR $GDPD X VYLMHW MH X&aDF
smrt odnosno umiranje, a po Kristu pravednbstL Y RW 5L P

3) U kontrastu s glagolomd LY M H \& WUmire se grijehu+ ALY L VH(R#R JX
6,2.7.8.10; 14,7-9). U citatimaA. ULVW ]DWR XP Udospetat bRIALYMH G

72 |sto, 199.
33



PUWYLPD L ®UPFLPD3® AXPLUXUL D HYR 8LYLPRS? .RU
aLYMHWL .ULVW D XPULMHWL GRELWDN 3 )LO L A
.RU XPMHVWR & GRODI]L o6 & & SRMBGWDPX VYL
(1Kor15,22,dolazi6 E & 8 NRQWHNVWX ALYRWD SR 'XKX
]QDpL XPULMHWL D ALYMHWL SR 'XKX AaLYMHWL 5LP

4 8 NRQWHNVWX VD |DNRQRP 8GDQD &HQD MH YH]DQD
nakon njegove smrti (Rim 7,2.3). Pavao govori da se po Zakonu ne opravdava,
Zakon donosi smrt. (Rim 7,6.10; Gal 2,19.21).

5) Na mjestu gdje Pavao brani svoja prava te izjavi¢DGLMH XPULMHW QHJR

QD PMHVWX JG M sprenthivsDréa @pledjE (1 Koiv1s,BiL.32).

8% 20 y! O O0#!' 86 0 % 20 E E1#& ®E20E1 0 % 20
c 60 % 20 G E1#& 0# B1eé
Niz 4 pogodbenalU H p HQ B B2 W Déiik (% PHVWLFD 20
K veznik obrazlaganja (z)
Kpredikat (6 0
K apzoza 4 indirektni objekt 26 #! Y
K predikat ( 6 0
K pogodbenad Hp HQ E B2 WM Déihik (% pPHVWLFD 20
KpHVWLFD z!
Kpredikat(E E1 & 0
Kapaloza 4 indirektni objekt 2 6 #! Y
Kpredikat (E E1 )0
K pogodbenaJ H p HQ 5E B2 WM dihik (% PHVWLFD 20
KpPHVWLFD ¢
Kpredikat ( 6 0)
K przaza 4 veznik (% PHVVWLFD 20
Kpredikat(E E1 & 0
Kapaloza 4 indirektni objekt 2 € #! )#
Kimenski predikat o 1 )
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Osmi HGDN MH QH]DYLVQR VORA&HQ Leventplnd Révdtivie H VD V)
SRIJRGEHQH VXUHPHQLFH 6YH SUzWD]H Lt¢KoDjader.2iX. SUHW S
O PQ OGAALYLPE® E1 & OAXPLUHPRGR]H VX VDPLQMHQH X
VOXpDMD RG LQGLUHNWQLK R E M#! NG/ Dposljedifent b postoRagL VW L |
JHQLWLYD P #) ¥ G3WHSS UNLDIWhNn. ind. prez. akt.d 0 AALYLPRS3
E El & AXPLUHPR3 LAMBHVPR3 3R SRORADMX X UHPHQLFL
6XEMHNW MH QHLJUHPHQ yHWLUL SXWD GROD]L PHVWLED
SRVOMHGQMD VXUHpPHQLFD YPGRIAVYWIR WY ¥HVWLFX ¢

Prijevod: Doista,DNR aLGRPRR GL QX AalLuflirErR Godgdrlinu umiremo
dakle, DNR aLYLPR L DospodihBuisiteP R

S0A" 2 &2 y!" E12.0 ).-10 F .0.%0 .+ 2& #! 0*1E
ZDYLVQRMVQRA®MQOPULM HRPRAD 2) &
K veznik obrazlaganja (z)
Ksubjekt (! 12)"
Kpredikat(E . O
Kveznik ( . ¥
Kpredikat() 10
K namjerna4 veznik (F.)
Kindirektni objekt (.« 0 'd .o 2&
K predikat (#! 0*1E
SRVULMHGL MH ]|IDYLVQR VORAHQD UHpHQLFD SRYH]DQD
seodSULMBGGKUPaAA" 2 eR]ERJ R YWRDetikata u ingresivnom ind. aor. akt.
3.1.jd E . 0AXPULMH? LAR ALY OrdlAost predikatasé JULpH V SULMHGO
skupomOA" 2 eé®X WRPH3 D VXEMHNW MH Q MG P U r12," 1D
SUHGLNDWD LQJUHVLYQRJ NRQMGDR|DYD®WD:3 LOR BMGH N M QR
PQ P U SULGMHYD 0!8 L SAWUWLYIUPH] LDAMNUW Y kPTR =+
Prijevod: ZbogovogaULVW XP ULdAHaMO RGDYQIBIG PUWYLPD L ALYLF
7THRIKOMOEVi VX 0 )" L #! 0*&

B AHSVNL LQGHLIQLW LK UHODWLYD« JGMH VH QH PRaH SUHNSIM®L L JG

SENC,*UpNRWYDWVNUGUMHpPQLN
74 Usp. Nigel TURNERA Grammar of New Testament Greek: SyniidxEdinburgh, 1963., 71.
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3ULGMHY 0 )" AP UWY R +°Q@bjavijiyeRse u formulacijama o
XVNUVQXuX ,VXVD .ULVWMR4F5E. P TJANSYLL KO, BY; KBal 1,1; 1 Sol 1,10) i
Bogu koji uskrisuje mrtve (Rim 4,17; 2 Kor 1,9). Kod spominjaniaDVSUDYL R XVNUVQ XU
(Rim 11,15; 1 Kor 15,12.13.15.16.20.21.29.32.35.42.52; 1 Sol 4,16; Fil 3,11) gdje Pavao iznosi
GD XVNUVQXiUH PUWYLK SRVWRML MHU MH .ULVW XVNUL&HC
ALYLPD ,VXVX .ULVWXAWILINHOR MH PUWYR ]|ERdestWdddHKD3 5
govori da je grijeh mrtav bez Zakona (Rim 7,8).

*ODJRORP #! 0*AYODGRBWL ’9R WVNS5p®S snriMnk 3vlada nad
.ULVWRP NRML MH XVNULAHQ RG PUWYLK b5LP RQ MH J
=DNRQ L JULMHK PRJX YODGDWL QDG pRYMHNRP 5LP
nisu gospodari vjere nego suradnici (2 Kor 1,24).

0 f/02 1 0" Ppe3) 1# .81f2 % # 0O0UOD 3y 1 # @E 120" vy
E.1.12 1) 0 .28 26 ¢
Upitna U H p HQ4ubjé&kt (1)

KPHVWLFD /]

K zamjenica @

Kpredikat (! 0) "

Kobjektniskup@e /0 3) 23 #
Upitha UHpHQphRADWLFD 5

Kveznik ( . ¥

K subjekt (1)

K zamjenica @)

Kpredikat@ # 0)0U"

Kobjektniskupe /0 3) 3 #
Izjavha U H p HQduBjékt (E 20"

K veznik obrazlaganja ()

Kpredikat (E.!.12 1))0 .

K SUL OoRriakanjestaZo .2 2 6 ke

> Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqri165.
®1sto, 1013.

36



2YDM UHGDN VDVWRML VH RG WUL MHGQRVWDYQH SURA
D WUHUD LIMDYQD UHpPHQLFD 3UYD XSLWQD NBNRQEEDVHD
LQWHQ]JLYLUDOR UHWRULPNR SLWDQMH NRMH2VHABWRRWDYO
6XEMHNW MH HPIDWLPpQD RUAREQD |SBMNMGIONEW @HMG 10 M
I 0 "A¥XGL&® D SUHGPHW UDGQMH MH X GLOUBIINWQRP REMH
VD | DPMHQLFRP X SRVYRMQRP JHQLWLYX 1 ¢
'UXJD XSLWQD UHpPHQLFD ]DSRpLOMMHIQVMRQIDMMELY QRP
MH WDNRYHU SULVXWQD V HPIDW2Z p®WP ®RW RE Q3R FLMNDAQ MF
ind. prez. akt.% # 0'®OANREH]YUMHYyXMHA&® D GLUHNWQD REMHNW X
Arata® VD |[DPMHQLFRP X SRVYRMQRP JHQLWLYX 1 &
, JMDYQD UHPHQLFD LJULpH VXEMHNW LS WIRGMHPKXMH BQR
O PQ LQG IXW PHGLM &.!.12 1) 0. X LQWUDQ]JLWLYQRP
AVWDEVIUHGPHW UDGQMH L]U Hfjest@ uNbkhtigndrb OavE Qs RYQ@D WD 26
.2 L SRVYRMQLP JHQLWIEYRP MG P U 2 ¢
Prijevod:7L SDN J]D&aWR VXGLa EUDWD VYRMHJID" ,6vi WL ]DEé
UHPR QiatiBHHG VXGLAWHP %RAMLP
7THROB&RMDP MH LPHQLFD E . .2 "kogk; stepenNREDAWIHDpL
V W R 8 Pdjaddljuje se u 2 Kor 5,10 u sintagidie .2 2¢é ! 12 ¢AVXGLAWH .ULVWR
QD NRMHP UH VH VYL SRMDYLWL AGD VYDNL GRELMH A4WR M|

1 E2. I K + 0 *12 'K ¥ %0 €Ea ) #Eal¥ 11.
K 102. 02
1H]DY LV Q RWMOpRHE@Ma 4 predikat ( ! . EP.

Kveznik ( z)

Kizjavna 4 predikat ( 9
K subjekt @04
Kizjavna 4 predikat ( 0
Ksubjekt ( *! )"

7"A8 XSLWQLP UHpHQLFDPD VWRML ]D XYRG NDNRB UM BX WH QINOD. NNIRRVI QP V
LIJULpH RGJRYRU QD SUHYyDaAQMH JGMH PL XpKMWDWIN XBRRHEGGR [P 8 i1 MR
NRMD OHAaL L GUXJRP SLWDQMX LJUDaXMHPR V PRAGNpRRPaERiLWL JD W
UMHB®LN

78 Usp.lIsto, 715.

P8VS $XIXVW DIBERIS-1$5UDPDWLND JUI®RRJI MH]LND

80 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqr814.
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Kizjavna 4 veznik (\2)
Kindirektni objekt @ ¥
Kpredikat ( %D
Ksubjekt (EY. ) #
K sastavnad veznik ( . £
Ksubjekt (E%1. 11§
K predikat (%6 102.
K indirektni objekt 2 6 0)
Jedanaesti redak je nezavisln@ RAHQD UHpPpHQLFD N Rjsvbe VHpPHIMWR M L
X MXNVWDSR]JLFLMVNL D SHWD UH pH@BUYD MM [SHRQ IHA D QVDH NG®
UHPHQLFD NRMD LPD X]UR p Qrezok&iknyiDdRpéiE Rab. p.H W LEER . z !
+A]DSLVDQR MH3® 8YRGL X XSUDYL JRYRU ,GXUH GYLMH QH’
O MG LQG LSUH) bW O VD VXEMHNWLPD RVREQRP ]DI
*I " *ODVH A4LYRWD PL PRJD JRYRUL *RVSRGLQ3
YyHWYUWD SR WRGY¥ UWPHGELFED ) # LP Dprigldan@GrideDoM X
O MG LQG IXWSDINMYPXW %613 +VXEMHNAWRKOMHWM®R 3 WUDW U L
EY% X VPLVOX ASULJQXW iUtH VH VYDNR NROMHQR?®* ,QGLU
zamjenica% €+APHQLS3
SastavnaU H p H Qd_gelikiat u 3. I. jd. ind. fut. meds 102ASHL]QDWL (iH3
VXEMHNW Q MG & U 611. V DWULEXWRP E¥% L KBQGLUHN)
VD |]QDpHQMHP AL VYDNL UH MH]LN SUL]QDWL %RJD3
5HGDN JODVL A=DSLV DaQyevavi Bospddyipwda nibinPiRUH S ULJQXW
VYDNR NROMHQR L VYDNL UH MH]JLN SUL]QDWL %RJD?3

7HRO®@aMNje !. 2. .RG XSRWUHEH RY B S/ReéWstoe:3DYDR F
1) +DEDNXN 5LP A3UDYHGQLN iH RG YMHUH ALYMHWL :
2) ,]JDLMD 5LP A,PH VH %R&MH ]JERJ YDV KXOL PHyX QD!
5LP A(YR SRVWDYOMDP QD 6LRQX NDPHQ VSRWLF
X QM YMHUXMH QHUH VH SRVWLGMHWL 3 ]
5LP A.DNR OL VX OMXSNH QRJH RQLK NRML GRQ
Na 1,15)
5LP A'RUL UH VD 6LRQD 2WNXSLWHOM RGYUDWL
59,20-21)
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SLP A9LGMHW (H JD RQL NRMLPD QLMH QDYLMH

pbXOL ® ]

.RU A8SURSDVWLW X PXGURVW PXGULK L RG
29,14)

.RU AaWR RNR QH YLGMH L XKR QH pX L X VU
%RJ RQLPD NRML JD OMXEH 3 ] 6LU

.RU A'UXJLP MH]JLFLPD L GUXJLP XVQDPD JRYR
QL WDNR QHUH SRVOX&4DWL -IPRD{RILE) *RVSRGLQ 3 ]

.RU 1LMH QLAWD SUHWHNOR RQRPH NRML EL|
QHGRVWDMDOR RQRPH NRML ELMD&H QDNXSLR PDQ
*DO A.OLpL QHURWNLQMR NRMD QH UDgD& SRC

WUXGRYH -HU RVDPOMHQD YLaAaH GMHFH LPD QHJRO
3) 3VDOPL 5LP A'D SUDYHGDQ EXGH& SR REHUDQMLPD \
VXGLOL EXGX 3 3V

5LP A1HPD SUDYHGQD @)L MHGQRJD:® 3V

5LP A3RUDGL WHEH XELMDMX QDV GDQ ]D GDQRF
(Ps 44,22)

5LP A3RUXJH RQLK NRML VH UXJDMX WHEL SDGR
5LP A=DWR X WH VODYLWL PHyX SXFLPD L SVD

18,49 (2 Sam 22,50))
.RU A5DVLSQR GLMHOL GDMH VLURWLQML SUD)

112,9)
4) Modifikacija dvaju starozavjetna izvora:
SLP A2FHP PQRAWYD QD UfRreas OnimXoWwu-poSj&avsdy DY O ML
SUHG %YRJRP NRML RALYOMXMH PUWYH L ]JRYH GD EXGH
Rim A'DGH LP %RJ GXK REDPUORVWL RpL GD QH
GDQD GDQDAQMHJID 3 3Q] N
SLP AORMD MH RGPD]GD MD X MH YUDWLWL Y
32,35)
5 ODODKLMD 5LP A-DNRYD VDP ]IMARI@QBR D (]DY PL RP
6) /HYLWVNL ][DNRQLN 5LP A7NR MH YU3L QDUL uUH aLy
7) -HUHPLMD .RU A7NR VH KYDOL X *RVSRGX QHND V
8) -RE .RU A2Q KYDWD PXGUH X QMLKRYX OXNDYVWY

99 SRQRYOMHQL |DNRI®@YH]JXKM XVMIMHYROX NRML YU3L 3 3Q
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*DO A3URNOHW WNR VH JRG QH GUAL L
QDSLVDQR X .QML]L =DNRQD 3 3Q]
*DO A3URNOHW MH WNR JRG YLVL QD GU
10) ,]JOD]DN .RU A3RVMHGD QDURG GD MHGH L SLMH SI
11)3BRVWDQDN *DO A7D SLVDQR MH GD MH $EUDKDP LPD
URSNLQMH L MHGQRJD RG VORERGQH 3 3RVW
.RU A3UYL pRYMHN $GDP SRVWDG@uUH aLYD G
ALYRWYRUQL 3 3RVW
y L W D. Yedak modifikacija je dvaju redaka iz 1z 49180 % + 0 " ov2
E 2."21"% /[*1E-EO0! 1Rfj" )1 * 3" AALYRWD PL PRJD
JahvinaVYLPD 0H&4 VH QMLPD |[DRGMHQXWL NR QDNLWRP L QML
Yo ™ed”x"x -© N °E¥&J°9©"§©—©‘(§\©T‘°°—j WSO *x a-*d—«
ilz4523cV2 % %0 &Y )% .- 102. EYl. @4 (1A GXisal H
SUHGD PQRP SULJQXWL VYDNR NROMHQR PQRPH UH VH VYD
Y78 ™MCeagaex 2A7 oE ‘A A“ \“T&aex 2]” o« 'a a® ‘=80 ‘x

2p, 12 " 2 6 &EB2+} /+10 @0

lziavna UHp HQ p AR LF
K subjektni skupt .12 " 2) 0
KSULORJEQIDND QDRL®D eEO0!-
K direktni objekt () )
Kpredikat ( + 1P
Kindirektni objekt 2 6 09)

-HGQRVWDYQD SURALUHQD L]MDYQD U hifpHt@tim®s]DSRpL!
AGDNOH3 6XEMHNWQL VNXS VH VDVWRML RG QHRGUHYHQH
genitvamn.2 8 NRMHJ SUHYRG LPRUADRBAIETD RIGQOQ BVE2GE0 ! «

A]D VHEH3 NRMRP VH L]JULpH RNROQRVW SUHG IANGIDWD R M L
'LUHNWQL REMHNW VWRAUDKXOQN¥ MAQGLWHNWQL RBMHNW X

Prijevod Dakle, svatko od nasi FHa sebe datUD p X Q % RJIX

7HRIB& je ) /+ 10 u préhMazimo u perikopama o darovima Duha u 1 Kor

A'RLVWD MHGQRPX VH SR 'XKX GDMH ULMHp PXGURVWL
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"XKX3 [ ] 2.)i}Kdr A7DNR L YL DNR MH]LNRP QH EXGHWH |
UD]DEUDWL aWR VH JRYRUL" *RZRULW UHWH X YMHWDU 3 )

1.5. Egzegeza Rim 14,1-12

e /{10 &€ 2.®€120 GE! 1 . zOoN" T . }€10 " / . 106
7HRORANL PRWLY¥ 2.@®£ 10ldvljava grupuU L PV N L K kijichd 81D Q D
SULGDQD RYD RELOMH&MD MHGX VDPR SRYUIH U RV X\

SRVYHIHORH)E®BRAE XL GD MH SRVELMGIKEWLYR QR WO Enf@ RIPMRDV O |
se ne odnosi na pojedinca. Particip 0 & .R]QDpXMH NDNYRUX UDGQMH D V
MH SRVULMHGL SUHIJHQWVND RVQRYD NRMD XNDijXiH QD QH
slabe u vjeri , Q D p L F X mtiw&pronalazimo u Rim 4,19V D N $agteivljenu od participa
ali ovaj put od part. aor.1 0 1t GDWLYD RE§fULQ® RYAO DI jafidLU
PHWYUWRP SRJODYOMX 3B WIMRH WX XD% R &N IRETHRIPYXM H NDNR
na argumentaciju o opravdanju po vijeri, a ne po djelima Za¥ouda4,19 glagol 1 0 &
stavljen je uz pojame 12 " D LJURP ULMHpPL YH]DQ MH L X] SRMDP 1¢
10 |&bMBlat®*tegD 3DYDR DVRFLMDWLYQR SRYH]XMH V SRMPF
WMHOHVQRP VODERAUX NRMD QDVWXSD X VWDURVQRM GRE
tijelo u istom retku opisano kaamrtvleno SDUW SHUI SDV 0 0 !& NDV Q
povezaL V YMHURP X ,VXVRYR XVNUVQXiUH PUWYLK 3UHQHVF
RGPDK QD SRpHWNX UHWND XSRWULMHELR X NRQVWUXNFLWN
% 0/# . 1T ®E12ARMDpPD X Y & KWH PTdkdjgvAbdahamova vjera u 4,19
opisana negativhommije slabio u vieri D X SRILWLY QR WM DpHDIRH QIHF R PY M |
8SUDYR JERJ WDNYH YMHUH $EUDKDP SUHPGD MH ELR VWD
PRaH LPDWL GMHFH QLMH VXPQMDR X LVSXQMHQMH %RaMm
zvijezde na nebu (Post 15,1-5).

$EUDKDPRY OLN X pHWYUWRP SRJODYOMX 3DYDR SRYH
kojoj opravdani postaju svi na temelju vjere da je Bog od mrtvih uskrisio ISU8R OD]HUL RG

81 Mark Reasoner smatra da su jaki prozvali slabe slabima. Usp. Mark REASANERtrong and the Weak.

Romans 14.1+15,13 in ContextCambridge, 1999., 219.

82 $EUDKDPD 3DYDR VSRPLQMH X GRNWULQDUQRRRPICGDME X, BRRI@IRQLFH *D
poslanicu Rimljanima u 4. poglavlju te u 9,7 i 11,1.

8 8vS O0DULMDQ 98*'(/,-$ 6YMHGRpPDQVWYR SLVPD |BLFEQDKDPRYR RS
Bogoslovska smotra6 (2006.) 2, 654-690.

8 AGLMHpPpL NRMH SRWwehHP® MX RRQIRWK)R ]QDpHQMH VODERVW QHPRJX
VXSURWQLK ULMHpPpL WHRHEMHRDKVEDQNRODMMPRYX PR JXDARIRMIMILOL VSR
BLACK, Paul, Apostle of Weakness. Astheneia and its Cognates in the Pauline Litefategon, 2012., 1.
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Post 15,6 Pavao nastoji pokazati jednima i drugima (MG UDRQISFRAIDQRNUAUDQLPD
$EUDKDPRYR VLQRYVWYR D WLPH L REHUDQMD NRMD VX V (
SULSDGQR&UX ALGRYVNRP QDURGX L GMHOLPD =DmMbRQD QS
NRML YMHMMNMXY3VOLMHG PLVOL SUDWL LQGXNWLYQR ]DNOM
$SEUDKDP SRVWDR RSUDYGDQ YMHUXMXuL X %RJD NRML Ra
NUAuDQL YMHUXMX X %9RJD NRML MH XigblptozlaR sijagkanD RG P L
da su vjerom opravdani oni koji vjeruju u Boga koji uskrisuje mrtve. Stoga ako je Abraham

postao opravdan samo vjerom jer Zakon dolazi tek 430 godina poslije (Gal 4,17) isto mogu

SRVWLUOL RQL NRML YMHUXMX X A2QRAIPINRML RG PUWYLK X\

2YDNYLP ]DNOMXpLYDQMHP 3DYDR $EUDKDPRYX YMHUX
pLMHP MH VUHGLaAWX ,VXVRYR XVNUVQXUH RG PUWYLK OHYy>
$SEUDKDPRP" 9LGLPR GD VH VDGUADM %RAaMHJ REHUDQMD $
potomstvo koliko je zvijezda na nebu i pijeska na obali morskoj (Post 15,5; 22,17; 26,4). Ovime
VH QH LVND]XMH YMHUD X XVNUVQXiUH ,SDN 3DYDR X pHWY!I
Abrahamovu nepokolebljivu vieru ¥ MHURP X XVNUVQXUH PUWYLK 'DYLG ¢
GD 3DYDR WXPDpL REHUDQMH GDQR $EUDKDPX NYDQWLWDW
VH R EURMQRP SRWRPVWYX D X GhbKu Rifedda S8&RnabR P VWOHEKI N R M
QD WR GD iiH SRVWDWL SRSXW DQYyHOD LP Dpdtkrjeplju@HEHVNR
ALGRYVNRP OLWHUDWXURP L] UD]GRE O M A8elGanhdrijsRatBoj UD P D
QDJODADYD INMeQAMIREBWIRRRDWDM QDpPLQ $EUDKDP MH GRY
VMHURP X XVNUVQXUH PUWYLK 3DYDR PX MH GRGLMHOLR
QMHJRYD YMHUD SRVWDOD ME SUHILIJXUDFLMD NU&UDQVNH

8 WHRORANRP PRW & Y2X@®#£ ke participa stoji dativ obzir@ IE€ 120
kako bi se nale X pHPX GRWLpPpQL pdand B3€ 1 B QDMNpERUD vijeru
okarakteriziranu kao onu koja sld8iDok VH X $EUDKDPRYRP VOXpDMX UDGL
nekihNUAUD QD QD stthciishkeXoROMOBIBIR I X W Q H GseXsmijleMH MWIR aWR SL

koje dane svetkovati. Prema Pavlu, takva pitanja ne bi &rahatati na vjeru a kamoli postati

% 0DULMDQ 9XJGHOLMD 6YMHGRpDQ V VEneRvj&@dnV (REn 3D-2$)E BogKsbPsRaY R RSUD
smotra,76 (2006.) 3, 636.

8 8VS 'DYLG $ %851(77 A6R 6K PadI® Us®Rof GertelisiiG:5%HRomans 4:18 in Light of

Early Jewish Deification Traditions, dournal of the Study of Paul and His Letté2015.) 2, 215-216, 234.

8% 3BRVWDR MH RWDF YMHUH MXGHRNUAUDQLPD L SRIP@RNGMEDWH VD PR R
pogana. Usp. Thomas H. TOBIN, What Shall We Say That Abraham Found? Tinev€my behind the Romans

4, u: The Harvard Theological Review8 (1995.) 4, 450.

88 Fitzmyer smatra da se samo radi o uvjerecgmyictior). Joseph A. FITZMYERRomansNew York +London,

1993., 687-689.
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uzrok njenom slabljenju. Ipak u zajednici je nastao problem jer neki prakticiraju slobodan izbor
u pogledu tih pitanjge W.RD]LYD PRUDOQR RJRUpPHQMH PHYyX pODQRYL
SULMD a QMR Rel@glogheny prak$oim. Na temelju togaRpDYDPR GD MH ALGRYV
poveznicaL|PHYyX $EUDKDPRYH YMHUH L YMHUH RQLK NRML X QM
Pavlu, Abraham model vjere, nezavisan od Zakona, s obzirom na to da ga nije poznavao niti je
QMHIJRYR GMHORYDQMH SUHILIJXUDFLMD =Dwg&g@Bran® NR JD W
tada oni koji slabe uvie ODEH ]|DWR MHU VH SULGUADYDMX AaLGRYVNL
SLURELpDMD

Bitno je istaknuti da se kod slabih ne radi o nedostatku viere uURKNsR XVNUVQXUH Q'
u koncept opravdanja po vjeri u negU VX MR goXpfitiskorhM LGRYVNH NRQFHS|
opravdanja po Zakomf.KadaVH QH EL UDGLOR R YMHUL QH EL GR&AOR C
PRUDOQH RJRUpPpHQRVWL PHyKogptogh @&ad. & Posjanivl Hh&ulj& H
Abrahamovu vjeru koja bezuvjetno i bezrezervno vjeruje kao kb VNLP NUAaAUDQLPD

9DAQR MH S UdviRideMlabi Ljskib uSFRWR. Slabi se pojavljuju pet puta: dva
puta u poslanici Rimljanima, od toga jednom s odrednicon koji slabe u vjeri 2

10 & 2. ®€EARNI14,1)iR1 06 5LP WUL SXWD X .RU RG

odrednicomsavjest koja slabi2} 1# 0 / 1 1 0(1&ar.8,12),20 1 0 1(1
Kor8,9) iR 1 0 &1 Kor 8,11). Jaki se spominju samo jednom kao supstantivirani pridjev
bez odrednice: B # .2 (Rim 15,1). Premda je perikopa u kojoj se pojavljuju dio iste cjeline,
Pavao im ne pridjeva odrednide QL NRML MDpDMX X YMHUL

Bitne pojavnice glagolal O |@alazimoulKor8,11- 2ELOMHAMD VODERJ EL
VX GUXJDpLMD SULKYDWLR MH .ULVWD DOL VH QLMH VDVY
idolRSRNORQVWYD aWR ]QDpL GD QLMH VLJIJXUDQ VPLMH OL N
idolima®* Zbog toga je slabe savjesti jer zbog svoje donedavne religidk&V LY QRVWL QH UD

89 3DYORYR YLYHQMH $EUDKDPD UD]JOLNXMH WHV B %O RYDWN B U HAKHPIDY H Q
6LU ARQ MH pXYDR ]DSRYLMHGL 6YHYL&QMH JDpY UAMNOIRS VR RBID LY P WAL K
GDQ NX4QMH YMHUDQ RVWDR?3 SUHPD SXEMHYRAGQRUBEWDKDEPNHAHDK LEHDU IN
his deeds with the Lord, and we8-OHDVLQJ LQ ULJKWHRXVQHYNmB origvotikKi®li H5D\V R1 K
Charlesa, R. H. CHARLES he Book of Jubilees or Little Genesis. Translated from the Ethiopicldadon +

New York, 1917., 128.), 2 Bar 57,1-A 7KLV LV WKH IRXQW RI $EUDKDP IDKQS/ WMIRRQIH QF
and of the son of his son, and of those like them. For at that tanmttritten law was named amongst them. And

WKH ZRUNV RI WKH FRPPDQGPHQ@ramna [idgwél DakdiQM.l EWtherd, Midrnkel M.
GURTNER,Second Baruch. A Critical Edition of the Syriac Téie¢w York +London, 2009., 101.).

90 Usp. Frank J. MATERARomansGrand Rapids, 2010., 310.

91 Usp. Bonaventura DUDA, Savjest u Bibliji, Bogoslovska smotrad7 (1977) 3-4, 170. O slabima u Korintu

YLGL ODULQNR 9,'29,0 2G NUHPAHDO GIR X \BNRWWKQOUBU Y H \ZRgved,RM@L.FH .RULQ
69-101., Jerome MURPHY-O'CONNOReys to First Corinthians: Revisiting the Major Issuéxford, 2009.,

87-128., Joseph FITZMYERYirst Corinthians New Haven, 2008., 330-404.
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]JDAWR MH VYH GRSXaWHQR .RU da nem& iRdha Wiit@ R MH ]E
QHPD %RJD GR -HGQRJD?: .RU E 6WRJD RQL NRML LPD
LGROLPD VKYDUDMXuL GD LGROL QH SRVWRMH GRN RQL VC
pred idole (1 Kor 8,7). Upravo zbogtoga AR RG SUHWKRGQLK WUDAaL RE]JLUC
ELOL VDEODAQMHQL QDG QMLKRYLP L]JERURP ,] RYRJD YL
VHPDQWORKR®RVW L]PHYyX WHRIORAARK CPERIMMIRY D120 / 1
10 é18QDWmRdgpostojiD]ORJ |DAWR MH 3DRND&RIredSdRaNE £ MAE LR
Razlog je u povezanosti s temom opravdanja po vjeri pod koju spada razumijevanj@niaziva
koji slabe uvjeri'RN MH X 5L Bin@d/XphQMD, (32 & 1 Kor ona se pojavljuje
samo jedanputu 1,36:ERJ WRJD QH PRAHPR LIMHGQDpPLWL®VODEH L]
Hebrejski ekvivalent glagolal 0 |& - C « N¥®Roji dolazi u sedam pojavnica
unutar masoretskog tekstdaD ] Q D puiti@dybkKilP nemol DWQL Sam 2,4; 2 Ljet 28,15; Job
4,411z 353.GlagopiN&&O VYLP VYRMLP SRMDYQLFDPD QLVPR SURQDa
viera % XGXiUL GD QH SUR gdbiuDjpti RRINhRRND JPDIWHUDWXUL NRM
SRPRUX GLIJLWDOQH ERtuEeDHesaWus Nikguaé) Gridddadd L Widsoretskom
tekstu smatramo da je ona Pavlov konstrukt.
,PSHUDWLYRP & !°1 prvigplanls® stavljeni jaki u vjeri B/ # .2 Rm
NRMLPD MH XSXirHQPH» HRYDWQYUHSSEXMH GD EL WUHEDO
RNOLMHYDQMD QD QDPLQ NDNR *RVSRGLQ %RJ SULKYDUD X
UH PH SULPLWLS3 L *RVSRBigrujte\jedM dugd LFDR aWAR MH .ULVW S
QD VODY XIzoRdvbbXpojma implicira na to da se jaki odvajaju od slabih, ali ih ne
IVNOMIXIFXUMIX HQRJ |IDMHGQLAWYD 7RPX X SUEORMaISE&EH XSRYV
GRGMHOMXMH MHGLQRQDDBMAWL SRWRP WMHGAHROPODQX |]DNM

vjera slab®’

28VS ODWR =29.,0 6DMéidn% R&M1INGLMDORJ VD 4LGRYLPD

®B6OLPQRVWL L UD]OLNB,1B]P Koy B 1511A vidi u Mario CIFRAK:tORQLND 354$%$ A:KR LV
HDN LQ )DLW K?3 Rd&a&iéhship bétween Rom 14 and 1 Cor 8: Status Questiohigerpretation of the

Letter to the Romans % HQ\LN *\|UJ\ XU 61IHG

%4 8VS *XVWDY 67b+/,1 10 " 1 0 . , ul Theokgicall Dictionary of the New

Testamentl, Grand Rapids, 1964490,

®5HDVRQHU JRYRUL RNBR1JODZBOX NRML X VYRM NRQWHNVW XNOMXpXI
SULKYDUDOL GUXJH QD ]DMHG QU$pNMéErk GEASANERVHe FSBorijgDand & Wk

Romans 14.1+15,13 in Contexi65.

% Douglas Moo tvrdi da je grupa jakih dominantna u zajednicijer VH 3SDYDR REUDUD VD ]DKWMHYRF
Usp. Douglas J. MOOT he Epistle to the RomanSrand Rapids, 1996., 835.

% ODUN 1DQRV VPDWUD GD L]D LPHQD VODEVO/MERMMWHAE IR K L WDR U@H OYRM H
Krista. Usp. Mark NANOSThe Mystery of Roman®linneapolis, 1996., 10315.
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SULOR&QD/R]'@DOD / . dodatno podupire tvrdnju da se pod
LPSHUDWLYRP E&! 1 . z 01 0 PLWI21nakQ ¢ ddhdsith&il5aneyneme W R O L
RSUHQLWL VPLVDR YHU MRM MH VDGU&aDM GD VH QH RGYDMI

hranii svetkovanju dana.

2T { € 120*0 3. 00y 1® ®. B. . %1 O

Neki komentaf® slijede Blasst ' HEUXQQHURYX JUDPDWLNX SUHPD NI
pod glagole vjerovanja koji se pojavljuju u konstrukciji s infinitvorl2 WH X RYWBP UHWN
QRVL ] Qetovh@egd LPDWL XYMHUHQMH GD EL VH UP\BNIDWHIR L O
RYDNYR VLQWDNWLpPpNR UDJUMHAHQMH ]DNOMXpLOL VPR GD
JODJRO & 120*& NRML V S/braBentiehtd] XNIDN R VEM.HVI IDVQERjBME U G Q M X
smije svejest 3. OU E 2. LPSOLFLW QMR jdki GREmr&nin jedli fauR J 1D &
hranu. Razlog zbog kojagskiraju L R VjivsE siglemné&onzumirati svu hranu religioznog je
karaktera. Isti pojam nije upotrijebljen kod opisa slabih. Za njih je upotrijebljen glagol koji ne
spada pod glagolsku grupu o§f® QMD QHJR X JUXSX KUDQMHQMD D WR I
VODEL VOLMHGH ALGRYVNH SU RS hjWblomR opisKIAm @ lpoks&D JRO @
vXYLabDQ 2YLPH MH 3DYDR LVWDNQXR MRa MHGQX GLVWLCQC
uvierenesDELK QH WHPHOML QD YMHUL X %RJD Q Habifivajed REG U &
ponavljanje participal 0 6 EH] SRMKXDGEWRYX REJLUD QD NRML VH
%1 0 7LPH EL UHGDN D ELR LVND] YMHUH D EYYODLMHYyHC
RYRJD |IDNOMXpXMHPR GD SUL SQRRP JIMpB@NX JOD/INRHOU EEQI
teksta pokazuje negg¢ WHROR&NX PRWLYLUDQRVW

$NR MDNL X ][DMHGQLFL MHGX VYH VODEL MHGX VDPR

$. QLMH 3. 0U & 2. QHJR SRMDP ! . NRMHJ QDOD]LPR

IDYRYHQMHP SRMPD ! . QLMH VH VSHFLILFLUDOR R NRMHP
Kor 8,1.13). OndjesSRVWRML GLVWLQNFLMD L]P H jexX jakonveuynida@B J L QH ¢
AUWYHQRJ SULQRVD O0A/& ) #2 " PHVD NRML VH X NRULQWYV

9% Nababan, Cranfield, Fitzmyer i Matera smatraju da se radi o uvjerenju, Dunn, JewsttthGis, Moo i Albertin

0 uvjerenju utemeljenom na vjeri. Usp. Albert Ernst Soritua NABABASHNHQQWQLYV XQG OLVVLRQ L«
und 15 37., C. E. B. CRANFIELDA Critical and Exegetical Commentary on the Epistle to the Ronhiaie88.,
Joseph A. FITZMYERRomans689., Frank J. MATERARomans 310, James D. G. DUNNRomans 96,
XXXVIII, Dallas, 1988., 799., Robert JEWETTRomans. A CommentayyThomas J. OOSTERHUIS he
A:HDN3 DQG WKH A6WURQJ® LQ 3DIR®D, dougks ¥ WQOTh&\ERIisté KoHhes RoPBS V
837-838. Andrea ALBERTIN|I caso dei deboli e dei forti. Rm 14,1-15,13 come esemplificazione di vita etica
alla luce della giustificazione per la fed@oma, 2015., 177.

%9 F. BLASS *A. DEBRUNNER +Robert W. FUNKA Greek Grammar of the New Testament and Other Early
Christian Literature 204.

100 Ysp. James D. G. DUNNRomans 96, 799.
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LOL QD WUAQLFL SURGDY DE&Ema W xapedhidiB RIMIIRFE WA P& § RN H'G RE

QDOD]LPR X 3BRVODQLFL 5LPOMDQLPD WH VH X SRJODYOM

nego hrane, odnosno mesa kapL MH RE WHXEQ BWR. VDV XSXUXMX SRMPR
1) %02 14,14.20.

SR%1 & 2+%1} 2.%} # 00 2&}RB1 & Bl 2.1} 2& ®
y! .]2« E&! 10 02

3UYL GLR UHWND RGQRVL VH QD JUXSX MDNLK NRMLPD 3
VODEH 1D LVWL QDpLQ VH REUDUD VODELPD DOnik@iMLPD SF
slabe u vjeri i jakitQLVX XSRWUMHEOMHQL YHUO MH JUXSD SUHLPHC¢
participa uone koji jedu one kojinejedu D SULWRP VH PLVZ21DDmME 8EWR !
fokus stavlja hrana kao stvarna razdjelnica zajednice. Gl&goli# 0 0 2 & 2€padajuu
JUXSX SURVXGEH SUYL mdRarshdras bekddgd jidom lili hérvpjetnim, a
drugi: donositi presudt* 2EMH JUXSH VH QHHWLpPQR SRQD&ADMX 3DYOR
i drugima.

Redak 3c odnosi se na obje grife.yLWDYD VXUHPHQLFD LPD JHQI
Ponavljanjem motivaE! 10 OO XGLUD VH QD PHyX¥NVHRKEQdhuiDi KY D 0D Q
koji ne jj)du PHVR D LVNOMXpXMH V:HREBNMWHOHIR YORWIESD Q M H
RVXYyLYDQMH2YR MK SUYL SR UHGX UD]JORJ |[DA&WR MH SRWU

vjeri kojeg Pavao navodi u perikopi.

41f2 " RG & )21 A 246 26 2 0@ E20 12. 102. [ [# .:
YR *I " 12E1. .]2)

3UYR aWR XRpDYDPR X UHWNX MHVW UHWRULpPNR SLW
QD AWRSQEDNAJaH ! & 15 5SHWRULPpNR SLWDQMH NRMH MH SR
VWLOVND ILIXUD NRMX VH GRGDWQR QDJODVLOR LJULFDQM
SURQDOD]LPR MRA& X 5LP dijaBibRE ®X i fu@ead X[ED B Q LPDGIL

101 Usp. Friedrick HAUCK, ) ' Theological Dictionary of the New Testamdtt Grand Rapids, 1964., 791.

102Usp.Isto, 416, 424.

103 Usp. Johannes LOUWEuUgene A. NIDAGreek-English Lexicon of the New Testament based on Semantic
Domains I, New York,?1989., 362-363, 762.

4 [VHPDQQ VPDWUD GD VH U F RGQRVL QD VDNUTh® EdphwertatyoW HQMD €
RomansGrand Rapids, 1980., 369.

5 0RR L -HZHWW VPDWUDMX GD VH 3DYDR X U RE&BKIWDHM@MNUPDO D BAL
Stuhlmacher jakima. Usp. Douglas J. MOthe Epistle to the Romgn839, Robert JEWETTRomans. A
Commentary 841, Joseph A. FITZMYERRomans 689, James D. G. DUNNRomans 96, 803, Thomas R.
SCHREINER, Romans Grand Rapids, 1998., 717-718, Peter STUHLMACHER{U % ULHI DQ, GLH 5|PH
* | WW L QI-HJQ K

46



SRIJDQRNUAUDQLPD V IRNXVRRB QPLPUYHBLPBRIPHORWHSHFLILP
I & X SDUWLFLSX SUHIJHQWD NRMHJ 3DYDR XSRWUHEOMDY
GUXJRP OLFX MHGQLQH L SRLVWRYMHULYDQMH V SDUWLFLS
X S X U X MsudE diakpridUADQD VDPR % RJX

YyHWYUWL UHGDN MH DOHJRULMYV Ndak MSDBob B pigrio VH SUF
jakei slabe 3DYDR RYLPH QH GDMH RGJRYRU Q ya$adapDrudH ]DaW
novim razlogom®” 3ARQDMSULMH ]DPMH® LEFARPL 3 V¥ dgMABXDIMY X § X M H
jakoga]ERJ KUDQH 3RSXW XSLUDQMD SUVWD X NULYFD 3DYDF
WXYyHJ VOXJIX"3 %XGXuL GD ]1QDpHQMH DOHJRULPQRJ LVND]D
pLWDQMH WLFDOR VOXJH L QMH]JLQRJ JRVSRGDUD D SUH¢
SRMPRP A 2" RGUHYHQD MH DOHJRULMVND VOLND 5DGL
KLMHUDUKLMVNL RGJRYDUD JRVSRGDUX ]D NRML MH XSRW.L
primijenjena u o0 RP UHWN X SR ND]X Mdgtavey @be\fi @ater NamilREsi ij_rivu
SRGOR&QIMNRIVAREDD V@RIhgSN]PHY X *RV SR G L @dvadi M MSHRUQRWNDR
podsjetiti u 14,7-9.

. RQVWUXNFLMD #4 GE22®) B E20 QDVWDYDN MH DOHJRUL
VXVWDY SRGUHYHQRVWL JR\s8RiGeDdluga oddovdrar zd) debeHdrddP D
gospodarem i samo njemu odgovara. Odluke i procjene donosi jedino gospodar pa se sluge ne
mogu mH y XV RIEVQIR D O L | L4 b UfD Vétoji k@DWLYX NRULVWL L @WHWH ¢
NRULVWL L A4WHWH Q heVilga 8dkhRevitet@avbtbaciil.olR XWLP QH UDGL
R WRPH GD %RJ LPD QHNX NRULYVWe UQ Mada@osijiMonKGkcijay RM LK
4b nastavak je analogije XSXiUXMH QD RGQRV,ZRREPDPEDDDQD RORPHP M
PRaAaHPR SUIGOWHQNWRULVWL L &WHWH

Od4bSRPLQMX VH NRULV\WLPN. Nuf¢ERoRDY iLpréhesireiil Qs/DIQ M
DQDORANRIMoOVENR DD B E20 SURQDOD]LPR X 5LP 16,13; .RU
i2Kor1,24;Fil1,27;4,1i1Sol 3,8,aliip H PRaHPR sRRriv14,1D jéf ti redci govore
o ostajanju u vietl®> =DWR VPDWUDPR GD EHEAMNDIM UDGL R YMHUL

106 Usp. Robert JEWETTRomans. A Commentary97-198.

107 =1 " MHiz 4c. Usp. Albert Ernst Soritua NABABANHNHQQWQLV XQG OLVVLERQ LQ 5|PHL
Andrea ALBERTIN,II caso dei deboli e dei forti. Rm 14,1-15,13 come esemplificazione di vita etica alla luce

della giustificazione per la fedé81.

108 Usp. Bertold EISNER+Marijan HORVAT,Rimsko pravpZagreb, 1948., 138-139.

109 Usp. Robert JEWETTRomansA Commentary842.

W12 & L F12 SRGUD]XPLMHYD VWDMDQMH XSRGHQX BYPQ@HOMMK R
NX4aQMX =D .IVHPDQQD RYD V lizgaykoji ¢5likawa tajameQ RadahpeuDv@ri/ Ndp. Ernst
.b6(0%$11The Commentary on Romaid&9.
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NDR %RaMHP |DKYDWHX 1D &5 RMNGQRFRBL VOLPQR UHWRUL|
I & X - JGMH MH MHGLQL VXGDF *RVSRGLQ 6XNODGQR V
XSUDYOMD GRPDULQVWYRP GRQRVL YULMHGQRVQL VXG VD
$QDORANL LVNsBYVOVWDOYVQ/MiBio da je gospodareva prosudba

GUXJDpLMD RG VOXJH NRML VXGL 3RVDMRGEQRGDALS RGN
VOXJX ]DVépodaid R iNei# JRBUDUDNWHULVWLNX JRVSRGDUHYH |
u Pavlovim poslanicama kao odliku Gospodina Boga jer je uskrisio Krista (1 Kor 6,14; 2 Kor

13,4 Fil 3,10). Stog¢d OLMHGHUH [DNOMXpXMHPR R U DNR MH *RV
na strani onoga koji vjeruje u njega bio taj nazivan jakim ili onim koji slabi u vjeri. Dakle,
DQDORANLZAXSBWPUYXMH VH drabdyh Hako§.U LK Y D (i D

°z" | o 2 !'. E.!'&® 2 !L OT"®/M1. 2 . * 1A8 % 20
E !'31!01¢&

Pavao ovdje upotrebljava odnosne zamjenice kako bi naveo stavove suprotstavljenih
grupa za razliku od 2. r. gdje ih naziva jakima i slabima. Doslovni prijevdod0 2 . E.!E
2 i ! 0 E¥%1. BlasilAUD]J]OLNXMH GDQ RG GDQDGlagoAUD]OLN
' & QD RYRPH PMHVWX nddlik®vdti XGRN Y GFDOPWDOLP VOXpDMHY I
SRJODYOMD CadifiLNgv@depeHiskddédpotrebno je povezati s rr. 14,14.20 kako bi
XYLGMHOL QD A&4WR VH RGQRVH % Xig&oté hodib rBifli i RGRRQG MH SL
propiseR LVKUDQL NRMLK VH GUAH VODEL MHU MHGX VDPR SR

5D]OLNRYDQMH GDQD RGQiRMdgdand PeDdadne® & iYrdvdty GD QH
XSXULYDQMD NRMHJ Vatlikiji teln McHddr@ bd Brih kol l@Alikiju svaki dan
ORJLPQR MH ]JDNOMXpLWL GD VH X SUYRP \VOpténiaNoeUDGL R
VODEL VH SULVMHUDMX &4LGRYVNLK GDQDlaki s&/tdgaGl2QH SR
SULGUADYDMX

Pri spominjanju dana trebamo se osvrnuti na Gal 4,10. Tekst u kojem se nalazi redak
imaLURQLPDQ L RaW Dtekstd & Rim]jBnitddDgdi® jeNod gRi@irljiv. Razliku vidimo
u VD G U &awbXont stavu. Dok u poslanici Rimljanimm@ RS XaW D W Pb€ldngl WR VW
GalDuDQtarReBe VQDAaQR SURWLYL 5D]JORJ WRPX MH @aWR VH *DC(

111 Usp. Douglas J. MOGihe Epistle to the Romarg#1, Joseph A. FITZMYERRomans690.
1260LpQX IRUPXODFLMX QDOD]LPR X 5LP
113 Usp. Douglas J. MOGihe Epistle to the Romargs1.
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ELMHGQLP SRpHOLPD WMROEhMRLS B KAEDNNXRQRPALGRYVNH
blagdane (Gal 4,10). Pod utjecajem su propovjednika koji ih zbunjuju i navode na drugo
HYDQYHDMH @]. |(Gal1,62YL NUAUDQL ]JDKWLMHYDMX RG *DO
Zakon i da seR E U IGalX D ]D 3SDYOD MH YUDWLWL VH ALGRYVNRP
i poganstvu. U rimskoj zajednici nema takvih suparnika.
Nakon AW R Msiavoy@dlaRih i jakih Pavao iznosi prindpV YDNL QHND EXGH X
X VY R M H RI4,5¢)K¥i bi se trebali ravnafio | Q D p L s& jedrit ildrugi trebali ravnati
SUHPD YODYVW L WRéPukznj& Raydtboliuxodabira jer su posrijedi sporedne stvari
zavieru aWR VH MHGH L VYHWNXMH QH QRVL WHROR&ANX GRJF
vlastitih preferencija koje se ne smiju nametati drugop@. R MH WUHUOL SR UHGX UD
ULPVNL NUauDQL WUHEDOL SULKYDWL MHGQL GUXJH
7THRORANL PRWLY & ! 3101 & XSXUXMH QD $EUDKDPD M
MRRIM4,21: .«@E ! 3 | "Om2 WAE 0 2. /# .2)" @& 1E Pavao je ovdje
prikazao Abrahama kao onogf RML MH X SRWSXQRVWL XYMHUHQ GD uH

KtoPX WUHED GRGDWL GD UHGDN RGJRYDUUDv&dd SLWDQM
zatojerjeBogPRUDQ L PRAH XpLQLWL daWR M@& REHEIMRR QDY . D)0 X6
nar. JGMH VWRMILR/#!.2'0aldo Pavao eksplicitno ne pdpuX Mrikkim

N U a u DdalbBdd poput Abrahama koji nije slabio u vijeri i koji je bio posve uvjeren u
GospodinavPDWUDPR GD MH JERJ XSRWUHEH VOLpPQLK PRWLYD F
Struktura perikope pokazujeda 2.i5.r.tebaJ OHGDWL |[DMHGQR MHU VX V
oznake } OA" / . 1€10 " / .iz1.4*® H G DM X U L Rasul D28t cp@eostavija
da se radi o danima posta za vrijeme kojih slabi apstiniraju od HvaHeGXniioLS R Y. 43"l H
Utjecaj na slabe mogli su imatiesediRML AVX RVLP X]GU aD ¥ gpMdneR@& P HV D
+ELOL YUOR RGUHYHQL SR SLWDQMX VY HWdd Rey §h@thaD GD Q|
XWYUYHQRP pBUI\NOHEHKEEBLMAGSPDederenim&® EL VPLVOD NDGDnX LGXURI
bi pLWEDOMH VYD KUD)D IpReNPAED specificirao razlog zbog kojeg slabi jedu
VDPR SRYUUH -HGX ]DWR aWR RVWDOX KUDQX VPDWUDMX (
RGULFDOL QHpL Vdahd pEstalkgkel tvwDBEReren, a ne i u ostale dane k tomu i
blagdane. 7DNRYHU ALGRYL V igrofida oSithtaGi $a@nidYuDdsiné posta nego su

M4 0DULR &,)5%$. A'D QH Udet@tjey 1(Gave R7)QuBogoslovska smotra4 (2005.) 3, 650.

115 Usp. Frederic William DANKER+Walter BAUER,A Greek-English Lexicon of the New Testament and the
Other Early Christian Literature771.

116 Usp. F. F. BRUCEThe Epistle to the Galatian&rand Rapids, 1982., 206.

117Usp. Raoul DEDEREN, O razlikovanju dana od darBiplijski pogledj 14 (2006.) 1-2, 187-189.
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obavezni dio religiskog ALY RRvdina tome, smatramo Dederenovu pretpostavku

neuvijerljivom.

®R3! & 2p !. #!3P 00U .R%1 & #H1HB 0 0]$.y1260 ..
R}%1 & #] &1 0 0]$.! 1260

Ovim retkom PaD R WXPDpL SULQFLS AELWLkdimMedrimdk@ X VYR
NUAUDQL W U.HED Wme&iethun® d8lavljava grupe nego navodi njihove radnje po
kojima ih prepoznajemo. ParticiR3! & NRML QRVL J]QDpHQMH AXND]LYDWI
]D GDQ2 2% RGQRVL VH QD RQH si®@MH GHIMEM HK WAVRHPLIQ M D Q
jedu, odnosno jakih (6c), i potom onih koji ne jedu tj. #igBd). GlagolL 3! , @1 0 L ]

%1 O liseobjk #! NRML QDV SRGVMHUDQMHP QD U ]JERJ pH
NRULVWE UHWNMHXVMH VWDY O MidsuknDpb@ebljdrijeih. D& BxY BR aHOL
pokazati da su jedni i drugi usmjereni na Gospodig&a RMH JUXSH VX LIMHGQDp
gospodaru (14,4).

7HRORANL PR W4aYe®}§ Stulliddécbera signalizira molitvu zahzaleanu
NRMX VX NUauDQL , 4 RravdoMilpinaRjéma hoZRwad®i samu formulu molitvene
]D K'Y D O tonuj@ [Pp08X131° Zasigurno Pavao misli na molitvu s obzirom da je zahvala
Bogu povezana s hranom, ipak smatramo da se ovdje ne radi sf8RO@LWYL QHJR R RS
stavu zahvalnosti pred Bogom (Rim 1,2IDWR a4WR VHSRFDIYDMD L NRG REGL
svetih dana.

-DPHV 'XQQ REMDaQMDYD |Da&WR 3DYDR VWDYOMD UD]OL
260 8SRUDED X]JURPQRJ YH]QLND y! MH ORJLPQDe@DNRQ L]l
zato jer mu zahvaljuju za hran8 GUXJRP V O X jsda3tsivéi YoHLMQ D RdRl kojim se
PLVOL GD RQL NRML QH MHGX J[DKYDOMXMX %RJX DOL QDG

10" Y2 6 &.#20 .. ]/0"&.#28E E1%% 20 & 0 2#! 66 O
% 20 E E1 &#1 0 E1 0O % 20 ¢ 80 % 20 E E1 ¢
#1 # %1°0A" 2 &2 y!" IE2s0 )+10 F . 0.48 .+ 2&
#! 0*1E

Redci7- SRVHEQR VH LVWLpX Intdiitrddlovhbk-p&ik@p®. MidljiauU J X P H
MH SURPMHQD X QDpLQX REUDUDQMD NRMLP 3DYDR L] GUXJF

118yUsp. C. E. B. CRANFIELDA Critical and Exegetical Commentary on the Epistle to the Ronlan96,
119 Usp. Peter STUHLMACHER'HU % ULHI DQ1@LH 5|PHU
120Usp. James D. G. DUNNRomans 9-16307.
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1D WDM QDpPpLQ LJQRVL WHRORAGNX WYUGQMX R NUAUDQVNR
NUAUDQVNLP GMHORYDQMHP L REUD]JORALR LPSHUDWLYQL
SULJUOLWH?: SURFHVY SRGVMHUDQMD QD YMHUijdddbhod GHQW L)
QDV VHEL nieHarAR @ LQIDYV VHEL QH XPLUH3 7DNDY QDpPLQ SRQ
QDpPLQRP AaLYRWD NRML VX ULPVNL NU&AUDQL XVYRMLOL NDCGC
10,9- .RU L SULPLOL NUAWUHHAMHI3IBYPX NUAWHQMHP VH X
LPSOLFLUD RVORERYHQMH ARG JULMHK D(r. 6U tjela grijeha’

(r. 6).32

Tekst ovih redak oblikovan je stalnom upotrebom kontrastnih pojméZa E1 & +*

& 0 ! "t 2&kao i tekst krsne propovijedi iz Rim 6,1-11'RN MH aDUL&WH X
SURSRYLMHGL QD XPLUDQMX JULMHKX L RSUDYGDQMX SR .U

ADULAWH MH QD LIMHGQDRdWY PQ WX XODQROR GDMMB QIRFAS |
NUAUDQVNRJ ALYRWD 2QDANFK MBWR 8 RNNRDAMEWM/PMIHARR pHW®
SRWLFDMX QD PHYyX\WREMHRGHWL KY D ODIPMH GQLFH QH EL VPLR
VHEH DOXGLUDMXUL SRPRUX 9BYHDRMYN P K HIM kG V& X 23!
SRVULMHGL J]ERJ PHYyXVREQRJ QHSULKYD{jI®WD XRN B a KWUHIQ
SRW Y Ugjelime Wstu  povratnu zamjenicu& . # 2Bavao koristi u 2 Kor 5,1% s
prospektivnim konjunktivom prezentadl NRMLP L]JULpH GD ALYRW NUAUDQLQ
prema Kristu.

Nadalje, sintagme u 14, A*RVSRGIYQRR3 L A*RVSRGILEAXMX GRVORY(
smisao za razliku od duhovnog umiranja grijehu iz Rim 6,3-6E3bURP GD MH X SHULNEF
R VLWXDFLMVNLP RNROQRNVWRRXDLNRWOH WNDUGHDERRI L M KIRWL D
smrt. U oblikudativa koristi 26 #! drepoznaje se paralela s 14,4. Pitanje gospodarevog
RGQRVD SUHPD VYRMHP YODVQLaAWYX L] U SRQRYQR VH C
imenice u posvojnom genitivd &€ #! # %1 BUHPGD VH X U QH UDGL F
LSDN VH QDVWRML LJUHUL GD NUaubQLQ RG VYRMHJD URYH
QDpLQ ALYOMHQMD &LYRWQL YLMHN VYH A4WR VSDGD SRC
usmjereno je prema Gospodinu. Stoga, svekoliko ljudsko djelovanje nije skriveno pred Bogom
QD 4WR UH QDV GRGDWRBRRPS %W &MHJIDUV XGD

2LODULMDQ 0$1'$& 7 XPDHHH Qposebsim Psvrtom na krsni nauk Bagoslovska smotrat4
(1975.) 4,502.
22 RU AGD RQL NRML 8LYH QH ALYH YLAHLVHEANUWIHPER RQRPX NRML
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6SRPLQMDQMH GRJDYDMD .ULVWRYH VPUWethbdMiv NUV Q X i
tvrdnjamate argumentativh RGO RP DN G R E I'¥ Dgrésiyvbira @arigtina\@ER Q D
) 10SRVDGDaQMXMH VH L XSUL]JRUXMH .ULVWRYR SDVKDC
vjeroispoviiednal RUPXOD X HJ]JLVWHQFLMDOQH PRWLYH AaLYRWD L
& . 0 ).-<1O0modifikacija je Pavlove vjeroispovijedne formweist umrije i uskrsnu.

Umjesto glagola% 0 '#*8Pavao na ovom mijestu upotrebljava glaga&p LML VPLVDR QL
RALYOMHQMH LOL YUDUDQMH X RYR]JHPDOMVNL &4LYRW QH
SRQDYOMDQMD LVWLK MH]LpQ bt 7Mibl & lrefkbBFFE\DQ D &L O B 1M&H L3 D&
DUIJXPHQWDFLMX WH QH L]IQHQDYXMH ]D&A&WR MH XPMHVWR
JODJRO z& ,VWR WDNR UHGRVOLMHG X E APUWYLPD L &LY

,VWUDAXMXiL WHRORANH PRW LWYIHQRNRDDLRGIEH RPNDRADA.

GR UHIXOWDWD NRML XND]XMX QD HOHPHQWH SDYORYVNRJ
& E E1 & O ND"L #! 0*& X VOLPQRP NRQWHNYIWX QDOD]
Gal 2,19-20.

URim6,2- NUAWHQMH VH VLPEROLpPNL SRYH]XMH V ,VXVR
umiranje grijehu povezano je s opravdanjem od grigha (Rm 7LPH VH &HOL UHUL
RSUDYGDQMH RVWYDUXMH VDPR DNR VH YMHUXMH AGD MH
QDAHJD RSWRMYGDQMDGD VH YMHURP GROD]L GR RSUDYGDQ
YMHUD VOLPpQD MH $EUDKDPRY RM ¥ MHIHe WEKBHIUKD EE R2X QMHF
X %RJD ANRML RALYOMXMH PUW YRin 4,1]7R Yike @lDalax @ddtaRQR aW
pravedan pred Bogonrk. LVWLQVNL SUDX]RU NUaubQLQD ,] VYHJD \
=DNRQRP YLAH QH RSUDYGDYD SUHG %RJRP QLMH JD VH ¢
RGUHGEL R pLVWRM L QHpPLVWRM KUDQL WH REBRWAKALYDQM
SULMDaAQMHP QDpPLQX AaLYRWD RGQRVQR JULRMEX, & =DNRQ
QRYRVW MH X WRPH GD QH ALYL QHAR AMRQ/HX QIX&BIYSR\W ) L (
5,16-26).

7HRORANH PRWLYH &LY R WaRimo W2FKONG, L4bWSDINaR§H'E {SUR Q D
& 2& E .0 SRGVMHUD QDEH2B® & ! BHaje je glavni brojo'H
zamijenio ! 12e<a pridiev E 2 &amjenicu2 & U oba citata Kristova smrt dobiva

proegzistentni i reprezentativni karakter jer prijedlogE |P R aH | QubijedtaV4a nekoga

123Usp. Richard N. LONGENECKLER, Prolegomena to Paul's Use of Scripture in RomBoHetin for Biblical
Research7 (1997.), 156L57.

124 U vjeroispovijednim formulama Pavao samo upotrebljava gl&gol0 !'& ]D ,VXVRYRMX\2K.24V Q X i H
6,4.9;7,4;8,11.34; 10,9; 1 Kor 6,14; 15,4.12.13.146.87.20; 2 Kor 4,14; Gal 1,1; 1 Sol 1,10), osimu 1 Sol 4,1
kada koristi glagol 12
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.DNR .ULVWRYRP VPUUX QLMH QDVWXSLOR NRQDpPQR VSDVH
SRQRYQRJ GRODVND RVREH QD NRMH 3DYDR LPDR QD XPX N
kvuauDQL MHU VDPR RQL RpHNXMX QMHJRY GROD]DN D QDVV
NRML ]D QMLK XPULMH L XVNUWQXHEDS H& [ HINALLM PDADH85 R DD |
ULVWX WUHRPULPLWNRHD/LARQL NRML 8LYH3 V SUHWKRGQLP V
VH QD NUVQX DOHJRULMX 2YDM WRIMBGWI1V)& Rhidsab R@HPR SU
YMHURYDWL L NUVWLW VH X .ULVWD J]QDpL XPUMkwaL SULMD
2YLPH VH SRQRYQR YUDUDPR 3DYORYRM DQWURSRORJLMD
(Rim 6,4) i po kojoju 2 Kor 5,171 Gal 6,13 NUaAuDQLQ SRVWDMH QRYR ELUH

}2 1 AQRY VMUV YRUS3

U rr. 7-9 Pavao upotrebljava pojmovévot i smrt kao centralne pojmove svoje
VRWHULROR&NH PLVOL 7HPHOMQH RGUHGQLFH NUAUDQVNR
RGORPNX VX NUAWHQMH X .ULVWD pdPRIVWD MIPILVUH A QDU R W
svoju vjeru aktualizira prakt pQ LP G M HI@ R¥ga @ihkpi@izlazi ddebitne stvard?’
NDR aWR MH UD]J]OLpLWRVW X LVKUDQL L RELpDMLPD QH VPL

v f/{2 I 0" 20 3) 1 # .81f2 % # 0 O0UOD 3y 1 # & 120" vy
E.!.121)0 . 2@ 26 & 1.E€2. K + 0 *! "¥|2%RK
Ea ) # EAL. 11. K 1@22 12 * 12 " 2 0 &ER2
/+10 2m.
5HWRULpND SLWDQMD U LVWH VX |IRWPWX GHRFALDMANRPR

2 % # 0 OU" 3ULORY¥A aWHhWRWEEIDS prethodm augmentativim

odlomkom u smislu: izS U HW K R G QNRDW iIRp R Q/@RIE MY G IREHHAH A MD UHWR U
SLWDQMD VOXaL NDR VUHGVWYR LVWLFDQMD [stvdddseVH QD J(
tekstualnu napetost. Ovich VH SR W L m#d rdakcii DTWAK® d?00naj koji sudi brata

svojega? Zar i ti+tko si? Onaj koji prezire brata svoje¢d@?(PRFLMH VX GRGDWQR Q
prvom upotrebom pojma/0 3) X SHULNRSL 6DGD VH RWNLYD QD NRJI

125Usp. Jan LAMBECHTSecond Corinthian<Collegeville, 1999., 95.

126 Usp. Udo SCHNELLEApostle Paul. His Life and Theolaggrand Rapids, 2005., 551-558.

127, Paul SAMPLEY, The Weak and the Strong: Paul's Careful and Crafty Rhetoric\SinaRmmans 14:1-

15:13, u:The Social World of the First Christians. Essays in Honor of Wayne A. Medlchael White +O.

Larry Yarbrough (ur.), Minneapolis, 1995., 41.

2 60LpQR UHWRULPNR SLWDQMH X FLMHORP 6WDURP. I' RBYRP ZODYMHWX
& 1 $ WNR VL WL GD VXGLA4a EOLAQMHID" .RQWHNVWOD'ODR"PRAHPR SRY
20Q3 . @e /0 3 & # 2}%W{2A®Q3 . b6 + ].2. OBAWR JOHGD& WUXQ X RNX EUL
D EUYQD X RNX VYRPH QH RSD&aD4a"s
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)2! A i24. r. Radi se o bratu ili sestri u vjeri, bratu ili sestri iz zajednice. Prvo
UHWRULPNR SLWDQM KlaPeG@j&tiyaddiideé MRk QH NRML
2YDM UHGDN KLMDVWLpPpNL VH YHaH QD

14,3 14,10

a R%1 & 2%%1} 2. jaki slabi f 1{2__1 02%
% # 00 2& /0 3) 1 #

b R/I{}%l & %4 3 o 1f2_% # |
P 2& slabi jaki 2« /0 3) 1 #

c R 0" y! ]z & 20" !
E! 10 02 Bog prigrljule—» Bogsudi E.!.12 1) 0 .

.2 2 8 e

U 3ai 10b misli se na jake, 3b i 10a na slabe, a3ci 1l®@GEQRVH QD % RAaAMH GMFt
Radnjamasuditi i obezvrijediti QDVXSURW VWRML %RJ NRML VYDNRJD
odgovarati za vlastite postupke.

BULGMHY E 20" QDJOD&aDYD GD VX REMH JUXSH XNOMX{
26 .2 VX SUDYBI3IWHRWOQ®RLMH E . R]QDpDYDOD VWRSX MF
SRWRP MDYQR PMHVWR QD NRMHP VK BMPH/GHHQUL ARG/ WRWME
VXFL VMHGH QD GUYHQLP NOXSDPD D VWUDGNPXLAREMBHGR |
VH VXGLOR QD NRPLFLMX JGMH EL uha)dot VWdib\WebQmidn& RY LaH
NXUXOVNRM VWROLFL VMHB B HPDD WHERH WXR BN W WXNDFQ IVMNDD
GD VH UDGL R VXGDpPpNRM VWROLFL %Ra&MRM NDNR WYUGL %
PMHVWX ]DPMH Q VX bhel ptydQWMPY HRR' R]QBFHPDYD VXGLAWH

Govor 0 % R enMudlu Pavao donosi kako bi dao posljedjp]ORJ ]DAWR ULPVNL
WUHEDM X j&ddildkugeD R&xIMLopravdava starozavjetnim citatom, modifikacijom 1z
49,18c i 45,23c.

Starozavjetni citatRWYDUD VH WLSLPpQRP SDYORYVNRP IRUPXC
NRMHJD VOLMHGL S%R&URpPpND FDNOHVWYDNEG UH MH]JLN SUL]QD
SUL]QDQMMS YRAKWQH PRUL .IVHPDQQ X vitliOdposkRmez2d +% ]

129 Usp. Frederic William DANKER+Walter BAUER,A Greek-English Lexicon of the New Testament and the

Other Early Christian Literaturgl75, 778.

130ysp. B. SCHALLER, E ., u: The Exegetical Dictionary of the New Testamgriz15216.

BIgXIXVW 08BDARUW JUPNLK L ULPVNLK VWDULQD SR 6UWagréb, i42QHUX L GUX
132|sto, 126.

133Usp. B. SCHALLER, E ., u: The Exegetical Dictionary of the New Testamgriz16.
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prostiraneSUHG YODGDUD LOL YUKRYQRJ ELUDR AiZnRerlsmdim] QD MG
da se pojam odnosi na priznanje grijgfaO0RAHPR SULKYDWLWL RED WXPDpH¢
prepoznatiGD % RAaML VXG RIRdAumD Viast ek bubida 6 SRPLQMDQMHP %R
VXGD 3DYDR &HOL UH ULilezvstaRi@ju nh Rjbsto Sxuvogi Bogx Stoga,
WUHEDMX SUHVWDWL RVXyLYDWL L SUH]JLUDWL NDNR EL PR.
2FD QD&HJD ,VXVDmUIA6ARORWAWRPS5WRAMHIJ VXGD 3DYDR ND]
bODQ L] IDMHGQLFH ELR RQ MDN LOL VODE X YMHUL RGJR)
4,5).

Perikopaul2.rf] DYUADYD SRQDYOMDQMHP L UH]JLPLUDQMHP S
zajednos ¢ R]QDpXMH ]DNOMXpDN .ABYDNB RRGQDPWYB GD UH
zajednici zajedno s Pavlom odgovarati za svoja djela pred Bogom.

2. RIMLJANIMA 14,13- 23

2.1. Delimitacija Rim 14,13-23

(OHPHQWL NR MReriddpy 14 D12 logh XA\BR3 su starozavjetni citat u 14,11,
PHVWLRD cU VDALPDQMH WHPDWL N HN&4utHio eBa@ Qrijo§aH U L N R ¢
i struktura perikope 14,13- X KL M DV W PpriképMkdjR $&£Ma nju nastavlja je 15,1-13.

'D RYD pLQL QuRjadKicBE pakBzRje prvo spominjanje do sad skrivenog motiBa
/# .2inagovor kojiseL]UD Y Que jdkematkao iu 14,15HGFL L PLQH ]DYL

perikope stilizirani u hijazam.

2.2. Tekstualna kritika Rim 14,13-23

ODWLNDQVNL NRGHNYV X LIRVWDYOMD ULMHp &E!,1
ALOL® NRMD MK!'1VOLMHRGIH P,S 3N RPLIAED(MY 183 3b 69 16 181

209 218 424 48|9 927 915 999 1243 1244 1315 1448|1508 1578 162“{LIB€I|61735 1739
1768 1874 1876 1877 19P0 1962 2400 3495 MT. Neki rukopisi dodaju ili mijenjaju grafeme,

tako u kodeksu& pidVa@,'1 1 .u minuskulamp 12458E,'11 & ,a 1319 1646 1881
pLMWEE!L .5LMHp VH X 9ODWLNDQVNRP NRGHNVXLE]RVWDYLOD
AVDEOD]DQ?® XObj¥ NMEePOULKHQYRI¥QDpPHQMH QD AaWRJB@V QDYR

B48VS (UQVW .b&pdtrkdtary on Romar®73., Joseph A. FITZMYERRomans692.
135 Usp. Robert JEWETTRomans. A Commentargs1- (UQVW . b6 @nininkntary on Romar373.
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SHULNRSL &E!,1 . VH MRa SRMDYOMXMHA4XR1, dokil WH. NDR JODJ
PLWDPR VDPR X 6WRJDEJPN O R PX D NDRUGB MBI Q LK UL
GR & O®s@Wanja ,JRVWDQDN XSUDYR WHBINRYM H p]LE B R DRE]R QHH X |
REJLURP QD GUXJX ULMHpPp .DGR/EL wptrikopRseW B YE O Dy LLAIHM H
pojavijivalal®®* 6 WRJD UHPR XiNBM X p L WiLtekist pétkppe.

NakonV2 ]/{ u 14. Aetku 02 042 sﬁt 81 104 365 494319 1505
1504 1578 173|9 2400 2495 stavljaju povratnu zamjedic# 2 AV H,Eaihwc* DHGLP
029049 L 3B 115 16 1B1 409 218 4|24* 189 630 921 945 999 117p 1241 12113 1444 1245 1315
1448 162ﬁ 164"5 1720 17"35 1768 1874 1|876 877 1881 190QMBb&tavljaju osobnu
zamjenicu."2é& AQMHRRY¥HGHQH |DPMHQLFH PLMéGKEMIC |®DpPHQ
GRVORYQR JODVL A=QDP L XYMHUHQ VDP X *RVSIRBLQX ,VX
VOXpDMX EP &ddddi@ad subjekt] /{ « AQLAWD QHpPLVWR?S3 pLPH VH
hrana samaposepiLVWD 8 GUXJRP VO X pde btdKodiD@AEHIQ L RO glasi
A=QDP L XYMHUHQ VDP X *RVSRGLQX ,VXVXmé&et€kstaWD QL
specificira i LVND]XMH GD MH KUDQD pLVWDHYERJX*HBNESRGL QD
SRVY MH GahjjethiQeR VAR ( €B|1739 pripadaju prvoj kategoriji rukop)ssmatramo da

je ona izvorniji tekstualni oblik.

SRWYUGQX pAVWRBER? cX W\\A‘BCRIQRO%I%IO49_L33

35(69 76 81 104 131 2p9 218 365 p24(489 63(¢ 92} 94|5 999 1175 1241 1243 1244 1p45 1315
1444 150% 1506 1573 1628 1?46 1720 1735 l739|176£ 187{ 1876 18f7 1881 1900 1962 2400
2494 MT] lat syt co; Clement Ambrosiger Y HV W L F X rukepsXdauyeDkstegorile|F |G
1319isy* aWR SRND]XMH QD VODELMX SRVYMHGRpPHQRVW

Osobnu zamjenic 6 A'Y D \istomXretku donose*®® [A]B[cl049 1 3B SF do 76
l3]| 20? 21B 444 4*9 9|27 945 999 1243 1244|1315 131? 144B 15Q5 153 128 146 1720 1735
1739 1768 1874 1876 1877 1881 1p00 1962 P400|2495 MT, a zamignitu A Q [D*/F G

12453 1506 lat syrsa Clement Ambrosiaster. lako se kontekstualni smisao ne mijenja
izvorniji oblik smatramo zamjenic* 6 zbog bolle RVYMHGARPHQRVW

U 14,18 nakonR y! % “ A[B|C EH* F|G P 048 0209 §1 1243 1306 1y39 1881 1962

-

2404 latt stavljaju pokaznu zamjenice u dativu jednne2 6 AW R EOk32H 049 B:ti

136 Usp. C. E. B. CRANFIELDA Critical and Exegetical Commentary on the Epistle to the Ropard.2.
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33139 69 76 104 131 2Pp9 218 365 424|489 63( 92y 94|5 999 117p 1241 124 1245 1815 1319
1444 1509 1573 168 1646 1720 14735 1768 [L874{187¢ 187f 19Q0 2495 NFFdy stavljaju

istu zamjenicu, ali UGDWLY X RQRALAQMLPD? 3RMDYOMLYDQMH ]DPM
YMHURMDWQR MH GRAOR SRUDdb e & odviadi halp@yedRdstyimiYiD Q M H
radost u prethodnom retku (14,17). Kod zamjenice u dativu jednine ne dolazi do specifikacije
]ERJ pHJDeddddifRadi®® 8]H Y ébizir SUHW KR G Q Rdsizémjehic M jedRihiF X
V'Y M H G Rykbpi¥alizigtve ( A|B|1739) i druge kategorije rukopisa (C D 1506 1|ag/x
U H PR, 2 &ao izvorniji oblik.

Razliku u broju W D NvRliyria U pridjevu/, " A'S U R N.R&dRQE nominativu
jednine pojavljuje se u|A|C|DIH G |049 1 333569 76 131 209 218 4p4 4|89 927 451999
1243 124 12é15 1315 1319 1448 1605 1573 [L628|1644 172D 1739 1768 1§74 11376 1877 1881
190q 1962 2400 242?EIT, dok SULGMHY X GDWLY XdoR) RB LG Hzvomiji U"

oblik je /, lerseu GUXJRP V O Xdrtiogvbeiskt B S 1L WRbja Mdimo u ponavljanju
nastavka U" 1DLPH ULMHp NRMD YQI'MHGL vD pODQRP JODVL

U Metzgerovom komentaru za redak 14,19 izdvojen je glagdl & 0 AGD
QDVWRMLPR? R]QDHPpHQHVOHRXYIRRHUL GD Welike M&BUmMitceM D LPDC
RGOXpLYDQMX E¥VRUMHRN WU—D\IM}HDF \DAE ]>}3$\q%'6)81 104 131

209 218 256 365 424 436 4|59 489 63019271943 999 1179 1241 1243 1245 1315 1319 1448
1505 1506 1573 1628 1646 1720 1735 1739 [L768|1854 187p 18747 1881 1900 1912 1962 2127

2200 V42499 MT |Lect it>: b 9 f. 9. 9ue. 0. g gypal cops® Pagrm eth ged Origerf Crysostom
Ambrosiaster Pelagius Augustine Speculfrh W KpRjinktiv prezenta/ T & Qau |A[B

F|G|L P 048 0150 0209 6 263 326 629 11244 1874'22P80Q! 60 | 147 1 165 | 422 | 592 |

5931597 1603188411154 | 135%&dikativ prezentad T 0 A Q DV W R IKB Rj@édnom

grafemu (iz/ 1t & Ou /t_ O YMHURMDWQR VH GRJRGLOD ]JERJ S
zapisivanja kod aleksandrijskih tekstov@X(|B).1*® 7 D N R § slglasju s kontekstom je oblik

X NRQMXQNWLYX SUHJHQWD 3DYDR WLPH SRWLmHBRIULPVNH
XIDMDPQR L]JUDYLYDQMH 8 VXSURWQRP LQGLNDWLYRP SU
suprotnosti s prethodnim kontekstom perikogegH SRVUHGQL WHNVW XSXUXMH C
konjunktivte U H RyR uzeti za izvorngg LW.D Q M H

U 14,20 glagol u imperativu prez.. 2z # 0 A U D ] Dnblaximé u B4 A|B|C[D

049 1 33 3p 69 16 181 2P9 418 424 489|927 94% 999|1243 124/ 1245 13115 1319 1448 1505

137 Usp. Bruce M. METZGERA Textual Commentary on the Greek New Testarb&at
138 Usp. Robert JEWET, Romans. A Commentarg53-854.
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1573 1621} 164|F 1730 1785 1739 1|68 1'874 876 18771887 190) 1942 241P0 2495 MT

Varijantu s imperativom prez.E y # 0 A X Q LnaMzlnfo u *, a varijantu s infinitivom prez.
.2 #0 AUD]DUDWL?® X )L * OHYyX RYLP YDULMDQWDPD QDME
LPD ULMKpP .2z

Rukopisi P& *ABCDFG\|O4) L3325(f9 /6 1§31 209 p18|424 489 92f 945 999

1243 1244 1245 1315 1319 1448 1p05 1573 [1628]1644 172p 1735 1789 1168 11374 1876 1877
1881 1900 1992 2400 2 X LVWRP U HwdeXu B lo@.MH&H A p L YdokD3

stavjaud. mn2U". .! U"ApLVW2POEN NRML MH ]JDELOMHALOD GUX
kodeksu nije u suglasju s kontekstothHU VH QH UDGL R pLVWLPRRg@WR VXJ
REUHGQR QHYNMMAVDWLY PQRALQH SURIQP @D]LRPR .L2Y

U" WH MH PRJXiUH GD MH LVSUDYOMDp SULODJRGLR WH
QRPLQDWLYRP@®NQRAL{QH.®PRAH SRYHDIWLijDP a&4WR GRGDWQC

pokazuje njezinu izvornost.

U 14,21 indikativ prez. mp. # @®® .A &4 D O RV Wrlo W/ H P, girld\R&Ebv prez. akt.
E! 1 ,GE@\O/SRWEB'IBC D F'|6| 049 1 38 3p 69 16 181 209 218 #4124 (489927 945
999 1243 12414 1245 13[15 1319 14148 1505 1573|1628 164¢ 1720 1735 17839 1168 1874 1876
1877 1881 1900 1962 24P0 249 MT. Posljednji oblik ima bolju pdsSiRpHQ RV W

1D ]DY UaH waNaXimd Ha/xap&dne dodatke o kojima smo prethodno govorili na
str. 10-12.
1. E! 1 ,A0. /. € 08.1 0 PAWSRWLpPH LOL VH VInEI@D&QMDY
se u p&vid 2 D“lEG LP (0490209 I 33 36976 104 131 209 218 365 24*
489 630 92| 945 999 11J75 1244 1p45 1315 [1319(1448 150% 1573 1G] 8'2132]16
1739 1768 1874 1876 1877 1881 1P00 1962 p400 Mlqﬂied it"’“lb dlf 9|° vg|sa
syr (pa')"copfjlarrql geé"sla\," Basin Chrysostott: /2 PsCypriar" Ambrosiaster
Gaudentiuls Pelagilis Augustth{Speculum);
E'! 1 ,&20. /. € 020 0 6dkzi se D*;
E! 1 ,&2A0. /. 0€ 01 0 fAdlaziseuFiG;
E! 1 &2A0. /. € 08.1 0 nalazi sau 1505;
1
1

E&! ,@20./. € 08.1 0 0dlazise u 1646

E! ,E&210. /. ~ Oralxzi se u 1243;

E! 1 E&00 3," 1ndtaziseu 1241;

'RGDWDN QHA|E|D4B M1I-RARH4 1504 1739 r syrcop™.

© N o O b~ WD
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Prema ovome vidimo da prada GHYHWD WHNVWXDOQD YDULMDQWD
RG GUXJLK 3UYX xapadii MEDLQWWXWPLNNLDW KNVWRYL aWR SRWYL
Hodges-Farstada i Robinson-Pierponta, kod Sinajskog kodeksa radi se o prepravci jer
RULJLQDOQR pLWDQMH Q H aistoQeN Kaileksdr8 Bé2é! @ofawljivargeRs@D W D N
navedenih dodataka vjerojatno su uslijedlBRJ SRMDaQMDYDQMD L SRYH]LYDC(
.RU JGMH MH UHpHQR GD VH VODEL EUDW WeE@EDAQMDYD
komentar dodaje slovo NRMH R]Q@EAOWHpL EY MHERMDWQ&zijeLWDQMF
koje ne donose dodatakilectio brevior V'Y M H GrEkpisi lizkprve (*1739) i druge (C)

kategorije te su one izvorni tekstualni oblik.

Pokaznu zamjenicé A N RibkdetrAland®, UBS®i Metzgerov komentar u 22. retku
VWDYOMDMX X XJODWH ]DJUDGH4OZHH1}M']idJ-H.MS\/K@I\H$QNB¢)DYD VOI
0150 02099/049 1 ¢ 3B 3 d9 76 81 1104 131 P09|218 256 263 36k 424 486 4159 489 630 927
945999 1175 1241 1243 1444 1245 1315 1319 (1448|1508 1506 1543 1628 17120 1yY35 1739
176g 1852 187¢ 1876 1877 1481 1P00 1912 [1962 21272200 2400 ﬁ%dt/lﬂb' dfgo

cop®® "arm eth geo slav Chrysostom Ambrosiaster Augu¥tingamjenicu6 donose |A[B

EI 048it?" " vg™ss Origerf Pelagius Augustiré. Zamjenica se vjerojatno izostavila zbog

pojednostavljivanja tekstqf H M H p L W D Q MIectid Difficilid? M bb@ tukdRiPa iz prve

( |A|B) i druge (C) kategorije rukopisa te OrigeRsGDELUHPR YHU]JLMX NRMD pLW
U istom retku izraz% t & Q@ éeASUHG %uRahetekdm zapisu ik nomina

sacra #p LW D PRYN RAB[CID[HQJ [049 133 3p 69 16 11 209 218 k24489927 945

999 1243 12444 1245 1315 1319 1148 1505 1573|1628 1646 172P 1735 17B9 1768 1874 1876

18771 1881 1900 1962 24PO 248H | Izraz izostavlia® D N R Q] X Qséhendi@rsl iXLaas 7

27 1907 452 1927 431 ChrysostonrSDN EROMH SRVYMHGRpPHQL WHNVWXDC

% tT&E Q e

Tekstualna kritika pokazala je da perikopa 14,1328 GRQRVL YHOLN& WHROR
neRGVWXSD RG NidNstlepNardd WHNVWD

139 Usp. Bruce M. METZGERA Textual Commentary on the Greek New Testarb&at
140 Usp.Isto, 532-533.
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23. SemantpND DQDOLJFEMG4LMRXUVD

Perikopu 14,13-23 podijelili smX p Htévriatdka ulomka: a) 14,13, b) 14,14-18, c)
14,19-21 i d) 14,22-2%

Tema prvog ulomka g DAL RGDELUL QHND QH .BPXvGdio 3DEEOD]DQ
ponavlja temu prvog ulomka prethodne perikopeHy X VR E Q R 9 | hldkuyidid BoQddi H
temu nove.

Drugi ulomak nosi tetmpRWUHEQR MH SURPLFDWL NUDOMHYVWY
spoticaj 60OLMHG PLVOL UD]YLMD VH QD pattd)smotbdm IPan@ DY OR Y F
poticaji s motivom kraljevstvéo R §.M4rje & D WLV R pétikope. Upotrebom glagolds.

i E@O&AHOL VH LVWDNQ X&Q LAWY \@dRk MHY B HHQWV\W IS R @B By X M,H
/| A& . #2 MRML QRVL ORNDWLY Q X} V0P BOGWskamhieX izXiokiR, Ja ¢

| & * opisna je dopunaa %0€ .(Gl5a otkriva da jeCE,!1 .31z /.
hranate se tvrdnj® LAWD QLRIGIQRNWRLLYW KUDQX +UDQD NDR WDNYD
netko takvomsmatr¥ HiO MH RQD Q HijedaV pofaj¥ mPrRorali spoticaj. Zbog toga
VH LGXUL SRW L&kB.Milank j© QdRWUHIEQI6M., a kraljevsttvoR AMHTr.pLMH
su karakteristike duhovne stvarnosti: . 1, D-A!~ $y% & 0, .26a
suprotstavijajul LJLpNH V:WND U'Q B8Y WIT. 1. jeV D GidrdZaRp62 ,2d # 0§
20 ! 12.dnajkoji se time ravna J DBdgu i ljudi ga cijene.

7 UiHilomak ponavlja temu prethodnog ulomka te zajedno tvore hijazasaohe
UD]J]YLMD QD RYDM QDpPLQ SRWLFD MottcaPRidtiveR Rradet) DOMH Y
Pavlovo uvjerenjettema perikope.

14,14 Pavlovo uvjerenje A
14,15-16 hrana B
14,17-18 NUDOMHYVWYR WRaMH
14,19 NUDOMHYVWYR WRaMH
14,20-21 hrana B
14,20b Pavlovo uvjerenje A
Iskaz Ez 2. . je megativni oblik iskaza]/| ,.Pod)! 2é& 0 enisli

sena slabe u vjeri. Rr. 20c i 21. ponavljaju temu prvog ulordRA R YLGLPR SR XSRWUH
E"1

141 Usp. Johannes P. LOUW, Semantic Discourse Analysis of Romdh<31-134.
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7 H P Btviiog ulomka eUDYQDMWH VH YODVWLWLP XYMHUHQML
usmjerenja prema Bogt®ovezuje odlomak s principom iz prethodne perikope svatko neka je
uvjeren u svojemu uMuB ORPDN LPD KLMdDvMMMaB4€1i DELIRId Hme
SRMDasRadD X% 0 6 )i 20 @  0Z2.r. se odnosi na jake,
a23. naslabel fE€12 )$0se odnosi na jake jer je jedino njihovo uvjerenje opisano

motivom vjere u prethodnoj perikopi (14,2a).

14,22a E&E€12 " A
14,22b €& B
14,23a /. 1€& B
14,23b E&E€12 " A

U ovoj perikopi kao i u prethodnoj Pavao koristi prijelaze u broju kako bi nagovor
VQDAaQLMH GMHORYDR . WRPX GRGDMH LJULFDQMH X LPSHU
PQRALQL VX VDYMHWRGDYQL V SRIJLWLYQLP BWRH®|QIDXRMP LY/

prokazivanja krivnje i stoga s negativnim predznakom.

PQRALQD jednina
14,13 1H VXGLPR YL&H M 14,15 1H XSURSDauxXxMmM VvV
onoga za koga Krist una!
14,16.17 Neka VH Y D aHneGgRIEjer 14,20-22 =ERJ KUDQH Qdjtlox
NUDOMHYVWYR %R %RaAMH 7L XYMHIL

imaj ga pred Bogom!

8VWDQRYLOL VPR GD VH X RYRM SHULNRSL 3DYDR SRJOI
SRWLPpH LK QDBIaBIWKYONIDIXNMH GD MH NUAUDQVND VORERGD Y
Time se nadovezuje na temu prethodne perikope (146QDELPD WH4REUDUD

Perikopa Rim 14,13-2¥ DJUDYHQD MH RG WHPD

A YD4L RGDELUL QHND QH EXGX VDEOD]DQ VODELPD

B pPRWUHEQR MH SURPLFDWL NUDOMHYVWYR %RaMH D QH
B PRWUHEQR MH SURPLFDWL NUDOMHYVWYR %RaMH D QH
C UbDYQDMWH VH YODVWLWLP XYMHUHQMLPD NRMD SURL]C
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24, /LQJYLVWLQOMWRD NWLRIMND,BQRDPOL]D

13 2 cC #'1 & 0 y2e2 ! .20% ,2+}2 E!1 20
/0 381 /.

=DYLVQRVERKEBIGEDa 4 prilog ( 2)
KpPHVWLFD ¢
K direktni objekt ( #Y)'
Kpredikat (! & 0
Ksuprotnad veznik (2
K direktni objekt 2 €2)
Kpredikat (! .20
Kprilog ( ¥« )
Katributivna4 QLMHpPpQD pHVWLFD ~
K predikat (2 «2 ).
Kdirektni objekt (E!)1 ) .
Kindirektni objekt @6 /0 3)6
KpHVWLFD 5
Kdirektni objekt @ /. )

SUHG QDPD MH gDMHPMHIRVFORIAB®MH VX SUYH GYLMH V.
adverzativnim veznkkom z D SRVOMHGQMD MH X MXNVWDSR]LFLML
SUHWKRGQR SRWYUGARWRBRHAWEPKBR MDD VH L]JULPpH DGKRUW
akt.ul.l.mn.! & 0+xAV XG LfilRgorn 2+AQH YL&H3® D SUHGPHW UDGQ
UHF L&2aRjprice mn. m. r. #"AMHGDQ GUXJRJD:

Adverzativniveznik z+AQHJR3 R]QDpXMH SURWLYQRVW SUHWKF
imp. aor. akt. 2. . mn.! .28ASURVXGLWH?3 V SULORJRP X NRPSDUDWL
]QDPHQMHtAXYDGLMHS 'LUHNWQL REMHNW MH2E2BDRAWRE VU |

Direktnog objekta2 €2 WXPDpL SRV O MH GBfQiti Pre¥.>akt.i2pH Q L.ED
ASRVWDYOMDWL?3 X VOX4EL MH SUHGLNDW Dt A¥ISIRMNW D Q MRHE3
1 /. +*AVDEOD]DQ3® LQGLUHNWOQL REBMHANBUBW XD WLV KIGN \F
PHVWQEBH5VOLPQH SRMPRY HstojDprehlbMvidduR Rorfstrudcilu lirffiftiv s
pODQRP
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Prijevod Dakle QH VXGLPR YLaAH MHGDQ GUXJRJD @R UDGL
bratu postavljati spoticanje i sablazan.

7HROMjENVisUE!)1L i1 /. .

ENH1 ,.2.,"2) ]QDpL AV SRIWA fuRaQ@dMpdfavijuje u sintagmi
ANDPHQ VSRWLMPRDO®D3 ) .Rith 9,32 E! 1) .Rin'9,33)
kao starozavjetni citat 1z 8,14; 28,16 i tri puta u kontekstu slabih i jakih gdje je spoticanje hrana
(5LP .RU *ODJRO EAVISRWDSIL VH* GR®Im]L X 5LP
14,21.

1 /., #2) ] Q xarhkaAV D E O B9 DV@ 3puta se pojavljuje unutar
starozavjetnih citata 1z 28,16 2!. 1 . / Ri# 9,33) i Ps 69,23 (Rim 11,9). U
XSRJRUHQMX QD RQH NRML AVLMX VDEOD]DQ3 5LPD
%12.#1& | MH VDEOD]DQ aLGRYLPD .RU L NULa& Mt
1. /. & AMDEOD]QLWL VH3 SRMDYOMXMH VH X SUREOHPD

A=DWR DNR MHOR VDEODAQMDYD E W®ddd braRRWDWIan®@H QH i
VDEOD]QLP3 L X S3DYORYRP JRYRUX SURWLY SURWLYQLND
VODE" 7NR VH VDEOD&AQMXMH D MD GD QH L]IJDUDP"3

14 @ .« EO B #! d 1 &2 ]/{ o/ & .#2 BA 20 @ .
0G,% 0 0 ).
=DYLVQRV O R a#@§ednaAHppeHikat (F@D)

Kveznik ( . ¥

Kpredikat ((E E0)1

KSULORAQD RIQPHD®H 1 P

K objektna4 veznik (\2)

K subjekt (1/])

Kimenski predikat ()

KSULORAQDRIQD@M B &

143 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqri517.
1441sto, 1604.
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ZDYLVQRYVORAaH gavndserhiR (OFAB
Ksubjekt@ 0) 6
Kimenski predikat ()
K atributivha 4 atribut (2 6 o
K direktni objekt 2 NG).

Ovaj redak sastavljen je o6 YLMH JDYLWGIRWQREHQHBUYD UHpPHQLFI
predikatima ind. pref. akt. 1. . jd.®. +A]Q Difndl. perf. pas. 1. I. jdE E0 tAXYMHUHQ
VDP3 SULORAQBRP#RQDNRRPMD VH VDVWRML RG SULMHGORIJI
stanju u kojem se nahodi, dativa jo#! édativajd.1 1 é&AX *RVSRGLQX ,VXVX3 9
V2XYRGL X REMHNW Q& VWXHEMHHIN.W XQ X MNHRIMOFDM] D P MHAQ I NR ® M
imenski predikatun. jd.sr.r. ,i SULOR aQ Q RIH{@B¢Bastoji od prijedloga
i povratna zamjenica u g. jd. sr.& . #2 é

UiGXjuUHpH@A-M RVL ]QDpHQM H*a higda®nastavlja subjekt
pokaznoj zamjenici d. jd. m. % 0 #®ARQRP X3 L preelike@W M jd. s. r. , £
AQHPLVWR? $WULEXWLYQD UHPHQLFD [®R.p@i &np. RPQMPpXMH \
r. O LQGLYLGXDO®ARRNID 8 B®RreR@jnxddjektom koji se sastoji
od infinitiva prez. akt.0 G, pridievaL QHR G U H Yy H QK] jo.BMi2Q L F D+ Ala je
QHAWHPLVWR?

Prijevod =QDP L XYMHUHQ VDP X *RVSRGLQX ,VX&X GD QL
samo onomu jQ Hp k& WRDWUD WR QHpLVWLP

7 H R OrRoiiNje )" ) NRML ]QD¥L AQHpLVWS:

1B0Ay!/y 16 . R /0 3)1 ##E0U2.2 .y & EO! E.2025 !+ .2
1 #6000 E) #EE{d ! 12" . .0
PogodbenaJ H p HQ 5 B2 WM éihik kauzalna funkcija@A

KpHVWLFD z!

K SU L OoRriakaizroka/(z '06 .)

KsubjektniskupR /0 3)1 ¥

K predikat ( # @@ .

145Usp. F. BLASS+A. DEBRUNNER +Robert W. FUNKA Greek Grammar of the New Testament and Other
Early Christian Literature233.
148 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English LexicqQrd68.
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Kapzloza4 prilog (] 2
K prijedlog s ak. (. 29

KSULORJEAIIND QD@L QD
K predikat (E0! @).20U"
ZapovjednaUHp HQ EPDR ORJAIIIND QD P+ QD1 EO
K direktni objekt @60U NE{N ™2 E . )0
Kpredikat(~ &) ¥O

Redak je sastavljen od jedne realne pogoel¢il p&liMH-GQH VORAaRe@lkB UHPpHQ L
pogodba uS U z W D piedik& D ind. prez. mp. 3. . d# EO0OFAUDADORVWLR VH3 6X
skup se sastoji od subjekR /0 3 )i'bsobne zamjenice u posvojnom genitivu jd. # A E U D W
WYRM3 3thaka RzaoRdJe prijedlog s ak.yu kauzalnoj funkciji i ak. jd. sr.r.16 . +
ASRUDG IAKZbPeQBIS RPLQMH SULGARIRFLiIH2 SULMHGORJRP V L

.2Z- ARE]JLURP QD X3 L QDpbORAQHIRNQEEBAHOAMYXYEDYEWH SUHGL
ind. prez. akt. 2. . jdE 0! & 20RGD a3

Zapovjedna U H p H§gLda8loji od predikata imp. prez. akt. 2. I. JdE) #9D
AXSURSD®INRML VH YH&H Qiotdri pdS) LhOIRAERNMH QdafvaQ D X
uzroka @ativus causagd. sr.r.26 !+ . 2i osobne zamjenice u posvojnom genitivu jd.&
+ AKUD QL t&obRiBdVEkupa koji se sastoji od direktnog objekta pokazne zamjenice
ak. jd. m. r.%0U +AR Q Rpiélloga s genitvom* E[#* ASRUDGL? RGQRVQH ]DP
g.jd.m.r. dtANRMHJI3® LPHQLFH X i@lagdi&u irel. abr. akt. L RjdE . 0
+AXPULMHS3

Prijevod: 1DLPH DNR MH ]JERJ KUDQH EUDW WYRMNSRYULME
XSURSDauxXM VYRMRP KUDQRP RQRJD ]D NRJD .ULVW XPULM]I

7THRORANL SRMPRYE R! E.2 & L ! 12,"

16 .,.2,"2)2/9) +tAKUDB*QPBYDR REMDAQMDYD X 5LP L
QLMH ELWQR pLPH VH QHWNR KUDQL DOL SRVWDMWét ELWQR
R KUDQL NDR GXKRYQRM VWYDUQRVWL QDOD]JLPR L]JUDA&HQR
MRa QH PRIJRRWH?3 1D RYRPH PMHVWX 3DYDR XVSRUHYyXMH .
UDVWD X YMHUL +UDQD X RGQRVX QD POLMHNR MH VQDaaQ
spremni. 8 .RU VYH MH GRSXaWHQR WDNR L KUDQD LSDN
UDJ]OXpLYDQMH MHU pRBMHNRUVYH QBLSRUWPRNIQD AGXKR®

147 sto, 332.
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E 0# .2 . XQXWDU SHULNRSH R ,]UDH OstatRaMetidtypBsa O RV W L
euharistijskog kruh&?®
E " 2(9/47) + A O M XEDINA okarakterizibandN DR % R4 MRMGME.EEDY

.RU AOMXEDY 'XKD?® 5LP .ULVWRYD OMXE
S3DYORYD OMXEDY SUHPD .RULQUDQLPD .RU .RU
Gleda je krepost (Rim 12,9; 1 Kor 4,21; 1 Kor 13,1.2.3.4.8.13; 14,1; 16,14; 2 Kor 2,8; 6,6;

*DO )LO 6RO )OP IMXEDY

punina je Zakona (Rim 13,10). Spominje se kod govora o ljubavi u Solunjana (1 Sol 1,3.6) i
Filemona (Fim 1,5.7)H X SDYORYRM aHOML GD 6ROXQMDQL UDVWX
WUHED QDGLUL SUREOHP RNR KUDQH X | DMHGQLFL 5LP
EO0! E.2 & GRVORYQR ]QDpL AKRGRWMD3V I GHQH WHHC
QRYRVWL aLYRWD u&éd po tijelu (RINMR8,4X KKor 3,3; 2 Kor 10,2.3; 12,18; Gal
5,16), u vjeri (2 Kor 5,7), pristojno (Rim 13,13), kako je Gospodin dodijelio (1 Kor 7,17),
GRVWRMQR %RJD 6RO GD EL VH XJRGLOR %RJX 6RC
Pavai7LPRWHMD )LO L QH ALYL VH OXNDYR .RU 'YL
NRQWHNVWX SUL VSRPLQMDQMX GD APQRJL 4LYH NDR QHS
SRUDGL KUDQH WYRM EUDW UDRMORIEGHQ YHU QLVL QD SXW
I 1,2'(65/269) + A . U YV 3# pojavljuje u formulacijama 1 é&"! 12)"! 12)"
1 8" *! "J 1 ée"l'12)"X *!I "2 6 | 1 e"! 12)'Glavna tema ovih
formulacija jest spominjanje Isusove preegzistencije (1 Kor 10,4; 11,3), zemaljske egzistencije
S5LP .RU UDVSHUD .RU *DO VPUWL
*DO XVNUVQXiuD 5LP 17.20.22), proslavljénje +
kod Oca (Rim 8,34), paruzije (1 Kor 15,23). Ostale teme su: nasljedovati Krista (1 Kor 11,1;
Rim 13,14; 15,7; Gal 3,27), biti Kristov (1 Kor 1,12).
7DNRYyHU 3DYDR LJULpH/GD MBHPULVWRY VOXURADQM =+
(Fim 1,1.9; 2,16), apostat E)12 ".RU .RU L ERJRVORIEBQLN +
15,16).
I 1 e! 12,&X *I "2 61 1 e"! 12)iisamo ! 126GROD]JH X SULMHGO|

sintagmama:

148 Usp. H.-J- van der MINDE, ! 6 ., u: Exegetical dictionary of the New Testamén28.

149 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqré.

O$QWR 32320pG0KRUYDWVNL UMHPQLN 1RYRJD |DYMHAWD VD VWDWLVWLNRF
151 Usp. Ferdinand HAHN, ! 1 2) ti: Exegetical dictionary of the New Testamehi 482-483.
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1.) S prijedlogom/ (Rim 1,8; 2,16; 5,1.11.21; 7,25, 15,30; 16,27; 1 Kor 4,10; 15,57;

2 Kor 1,5; 3,4; 5,18; Gal 1,1; Fil 1,11; 3,7; 1 Sol 5,9). Prijedlogu ovim redcima
GROD]L V JHQLWLYRP X LQVWUXPHQWDOQRP J]QDpHQ
radnje. Tako nalazimoGD VH |]DKYDOMXMH ]DNOLQMH SREMHYV:
.ULVWX %RJ 0UH SR ,VXVX .ULVWX VXGLWL SR .ULVWX
Kristu, itd.

2.) S prijedlogom%(Rim 3,24; 6,11.23; 8,1.2.39; 9,1; 12,5; 15,17; 16,3.7.9.10; 1 Kor
1,2.4.30; 3,1; 4,10.15.17; 15,18.19.22.31; 16,24; 2 Kor 2,14.17; 3,14; 5,17.19;
12,2.19; Gal 1,22; 2,4.17; 3,14.26.28; Fil 1,1.13.26; 2,1.5; 3,3.14; 4,7.19.21; 1 Sol
2,14; 4,16; 5,18; Fim 1,8.20.23). Prijedl@gdolazi s dativom u instrumentalnom
]QDpHQMX NRMLUBAWQMHD XIDGQMH QSU ARSUDYGDQL ¢
.ULVWX3 5LP XNOMXpLYDQMH L SULVWXSDQMH )\
.ULVWX?3 5LP AVPDWUDMWH VH ALYLPD %RJX X
YMHpQL ]JDNRQ 'XKD 4LYRWD OMXEDY %RaMD MHGQR
.ULVWX RQL NRML VX X .ULVWX SR]GUDYLWL
mrtvi/govoriti/biti/imati slobodu/okrijepiti srce u Kristu.

3.) S prijedlogom1 . Prijedlogl, GROD]L V GDWLYRP R]QDpDYDMXuUL
SsKULVWRP3 5LP L AV _ULVWRP ELWL3 )LO

4.) S prijedlogom 0 A Prijedlog OAGROD]L V DNX]DWLYRP R]QDpXM:
XNOMXpLYDQMH X .ULVWD ANU&AWHQL X .ULVWD3 5L

SRYMHURYDVPR? *DO 2 MKBspe( P Rinh V65; 1oL OL S UF
.RU 7DNRYHU ALVNUHQRVWL SUHPD .ULVW
QDG]LUDWHOMHP GR .ULVWD? *DO L ASRUDGL .UL

5.) S prijedlogom”"E ! NRML GROD]L V LPHQLFRP X JHQLWLYX X
sSDV LO®™NRUVWWMH XPUR ]D QDV VYH JULMHKH QDA&H
14,15; 15,8; 1 Kor 15,3; 2 Kor 5,14.15; Gal 1,4; 2,20; 3,13; 1 S0).5,10

152 Stjepan SENC* U pNRJ Y DW V N853UMHp Q L N
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1 13 01 &7 062 .).
AHONMBPHOOOEMHPQD pHVWLFD }
Kpredikat( .13 0 1 &
KSRWYUGQD pHVWLFD C
Ksubjektniskup¢ 6 2« . ))
Pred nama @ HOMQIHQLFD NRMD LPD SUHGLNDW X LPS SUH]
s negacijom ~+ AQHND VH QH JUGL3?* SRWM D Gugstiedjptty AWM K R J I3
6XEMHNWQL VNXS pLQL VXSY Wsotnd&/2amjetnida Q hosSdjhoiG dehithvu 2 «
~ % +tAYDEH GREURS:
Prijevod: Neka se dakly D & H GeRgEU R
7THROBNDP MH .13 AZRYRU:+WL SURIDQR R VYHWLP VW
SUHMXGLFLUBWRODNPDHNRG VERPLQMDQMD G 2,24 NQHi (KDX@DLL LF
ALGRYVNRJ SRURAMK(Ri@ BSN WHRYQHNIHNVW X MHGHQMD PHVD auw
za zahvalomV XGMHOXMHP |DAWR GD PH JUGH [EK0IIRIPRID |D aWR

71 1%12 .1 02& 0 €181 ".«E)1l "y/ . 1* .«0A! .$.1y%
E 0* .26
NezavisnovV O R &HHPpM Qirj&vbDa 4 p H V Bbtagl&yanja ( )
Kimenski predikat (] %12!61 ".«E)) "
Ksubjektniskup? .1 02¢é 0 %
K'suprotna4 veznik (2
Kimenskipredikat( . 1* . 0A! .«$.4
K prijedlog (%9
K S UL OcRriakanjestaE 0* .2 9
Ovaj redakje QH]DYLVQ®R UHPREBBYD UHPHQLFD ]DSRpPLQOMH
obrazlaganja ! Imenskipredikatje ] %12!061 ".+) 1sdstoji se od negacije, glagola
uind. prez. akt. 3. 1. jd% 12 LPHQLFD X Q6MGAMHGBHE@MHASLMHQMHS?
6XEMHNWQL Vghd 2 pLQL2¥L@QWIRMD VH VDVWRML RG LPHQLF

.1 0iposvojnog genitivajd. m.r2e 0 &

153 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqr817.
69



U suprotnoUHpHQLFL / .»0A* .+3$.Ydio je izostavljenog imenskog
predikata% 1 2 ,PHQLFH VASUD YMIGQRVW + PLU L WDNGRY W DAME Y
te SULORJEIIND PMHVWD LPD ORNDWLYQL GDWLY X S8WHQHVHC
AX 'XKX 6YHWRPX3

Prijevod: HU NUDOMHYVWYR % R aWndg@dravednost Mk GraidQaviuik L S L1
Duhu Svetomu.

7THRORANR SRMPRYWIVXE)L/MO. .1* 0A!, $.1'i E 0* .2

.1 0, .% 2(1/8) £ AN U D O M¥iMavay NoRsti sintagmkraljevstvo % R &atiH
RSRPLQMH GD RQR QLMH QL MHOR QL SLuUH 5LP QLN
QHSUDYHGQL JD QHUH EDAWLQLWL AQL NUDGOMLYEL QL OI
Kor 6,9- *DO .UDOMHYVWYR %RAaMH QH PRJX EDAWLQLWIL
SR]JLYD X VYRMH NUDOMHYVWYR 6RO -HGDQSXW GRO
VYUaAaHWNX VYLMHWIXNXNISROMHYVWYR %RJX

161 ,"0 & "2(1/3) + Aedenje, konzumacijak U D'® €pdminje se u kontekstu slabih
i jakih (Rim 14,17; .RU 6WDUR]DYMHWQL MH FLWDW L] ,] A
sijiapX L NUXK |]D MHOR SULE pmwmedhostty DE&SFIRYHUDWL SORGRYH

E)108&"2(1/1) +tASLMHQMH $tjehapaplegsmbend H 3

/. 1% "2 ]QDpL ASUDIBDIGIMARVIWXSRWUHEOMDYD X
opisima i govorima. Ponajprije u kerigmatskoj formuli . 1* 0 gRim 1,17; 3,5;
3,21.22.25.26; 10,3. 1 Kor 1,30; 2 Kor 5,21; 9,9; Fil 3,9). Po Zakonu se neopravdava (Gal 2,21).
Vjera u Boga opravdava (Rim 9,30). Abraham je primjer toga (Rim 4,3.5.6.9.11.13.22; 10,10;
*DO OMHUD X .ULVWD RSUDY GRav&dnostiPR ,VXVASXIQL SOFR
Pojam se pojavliue WRYRUX R RVORERYHQMX RG JULMHKD 5LP
.RU SUDYHGQRVW L JULMHK GYLMH VX VXSURWQRVWL N
preko zakona (Rim 9,31). Pavao je bio besprijekoran po pravednosti zakonskoj zato je progonio
NUaAaubDQH )LO SUDYHGQRVW MH RUXaMH .RU 3UDY
(Rim 105 RQD QH SURL]OD]JL L] =DNRQD *DO BUDYHG
NDUDNWHULVWLND MH NUDOMHYVWYD %RaMHJ 5LP *R

154|sto, 3009.

155 Frederic William DANKER +Walter BAUER,A Greek-English Lexicon of the New Testament and the Other
Early Christian Literature 184

156 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqri453.

157 sto, 429.
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(2 Kor 9,10). U sintagmama . / . 1* #AVOXAED SUDYHGQRVWL?3 .RU

/ . 1* *AVOXAEHQLFL SUDYHGQRVWLS3 .RU

OA!, " 2(10/26) + APE¥GROD]L XYLMHN QD SRpHMvNIX 3RVOTL
formuli $2 "~ U .«0A!~ Rim1,7; 1 Kor 1,3; 2 Kor 1,2; Gal 1,3; 1 Sol 1,1; Fil 1,2; FIm

%RJ MH A%RJ PLUD?3 5LP .RU .RU )
mir(0A!~2 e 0 €&il4,7). Bog pozivaiispunja mirom5 L P .RU A3XW PL
5LP MH VWDUR]DYMHWQL FLWDW L] 3V OLU MH SOR
WUHED pLQLWL L SURPLFDWL 5LP *DO O9OMHUD
5LP 8 PLUXa {1HKoL ¥Y&11)D U govoru o paruziji (u 1 Sol 5,3). Mir je

karakteristika kraljevstv@ RaMHJ 5LP
$.1, ¥4,"2(3/19) + A U D GRRojaA se spominje u govoru o Isusovom dolasku (1 Sol
2QDb MH YL&A4H RG RVMHUDMD MDYOMD VH X 3DYOD L
zahvale, molitve (Rim 15,32; 2 Kor 1,24; 2,3; 7,13; 1 Sol 3,9; Fil 1,4.25; 2,2.29; 4,1 FIm 1,7).
U% AQHYROMD? MH VXSURWQRVW U R&IBsVjg/dlod Duta (Gal
L NDUDNWHULVWLND NUDOMHYVWYD %RaMHJ 5LP
Kontekst pojavljivanja sintagm€E 0¢& . (€E#0& .2 ,"2)34/120) + A G ¥6Kis3
", (20/50) *tAVYHWRYRUL QDP GD MH A'XK 6YHWL3 SULQFLS
HYDQYHOMH GR&OR SR 'XKX 6RO ELYD VH X '"XKX 6YH
SRYH]DWL V GUXJLP pODQ R)YQwh BvgtDevtlBnGRI. 5,5), Pavlidvésavjest
MH X '"XKX 6YHWRP 5LP RQ MH SRVYHUHQ 'XKRP 6YHWL
UDGRVW MH X 'XKX 6YHWRP 5LP 6ROXQMDQL VX SUL
6YHWRJDS? 6RO BDYDR SRUXpXMH GD ULPVNL NUauDQL

(Rim 15,13).

BRyY!I%2 *2b# 0*&06! 12®] '0128 ® .</) 20" I+E. "
Iziavna4 pHVWLFD REUpP]ODJDQMD y!

KSULORJEQIDND QPpEID %

Ksubjekt R/ # 0*R

Kindirektni objekt @6 ! 12)6

Kpredikathoime Q] '012286 0 .e/) 2U" 1+E) "

158 |sto, 490.

159 |sto, 1976.

0 $QWR 32320pG0KRUYDWVNL UMHPQLN 1RYRJD |DYM4WD VD VWDWLVWLNRF
161|sto, 14.
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3UHG QDPD MH MHGQRVWDYQD UHPHQLFD2G6I0RR LePHQVNR
/) 20" I+E. "d ®i 2U" 1+E VX GDWLY LdauwvsDrélebadik & W D
SUHGLNDWLYQRP SRORA&ADMX SUHPDz38BLER]LPIA KLY HQ® HR 3 U
Subjekt je supstantivirani particip prez. akt. n. @/ # 0*& JHQHULPNLRVIINQRP +
RQDM NRML VOREQBPNBUQORLQD K&y R Mdtivords iRpGkashe
zamjenice u d. mn. sr. 2 *2té glasiA X W EAntlirektni objekt je u dativu koristi jd. m.
r.26! 1206

Prijevod: JerRQDM NRML X WRP VO X Zienjehlkdojudi. % RIJX MH PLR

7HRORANR SRMORIMHAN ©® X'&RM@atekst pojavijivanja pokazuje da
NUAWHQLFL QH VOXA&L JULMHKX 5LP QHIJR QRYRVWL '"XK!
Gospodinu (Rim 12,11), Kristu (Rim 14,18; 16,18), Bogu (1 Sol 1,9), bogovima (Gal 4,8.9) i
7LPRWHM HYDQYHOMX )LO 3DYDR SRWLpH *DODUDQH

SRMDP GROD]L X FLWLUDQMX 3RVW A6WDULML iUH V
(Rim 9,12) i na mjestu gdje Pavao prispodobljuje Sarine i Hagarine sinove s onima koji su
SULKYDWLOL YMHUX X .ULVWD L RQLPD NRML LQ]JLVWLUDMX

¥11, ¢ 2y2E0A! /"+ & 0.2YE"A | BE'EOA" #."
Izjavha 4 pHV WLFH)
Kobjektni skup QY2 EOA! 2V E"A | EE0A"  #)
Kpredikat( + & P
Kveznik ( . ¥
yHV WL F &l zajednoli H PpRevestiV A G D®Rifadikat je adhortativni konj. prez.
akt. 1.l.mn./ + & G+tAWHALPR3 2EMHNWQL VNXS VH VIXbjWeRML RG

pojavljuje dva puta zajedno s imenicama u genitivu kao atribuBre@ A! i 2E"A |/ E"
yOD@EGERBULPD XORJX SRND]J]QH ][DPMHQLFH L SUHYRGLPD JD /
dodatak2 EOA ™" #NRML MH X DWULEXWLYQRP SROR&ADMX V RE]L

APLURYQLP VWYDULPD L ]|D L]JUDYLYDQMH MHGQL GUXJLK?
Prijevod: Stoga dakletdYRP PLUX WHALPR L L]JUDYyLYDQMX MHGQ

162062 *2BPD DGYHUELMDOQX IXQNFL M Xu\Heniy@Gedrds QIDIHEPLAREbaN REONMQO X p D M X 3
A Greek-English Lexicqii276.

163 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqmt46.

64 A1. R]IQDpDYD QHSRVUHGQX SRVOiWiHtGgaBlieda 8 R XG OENDONFD HV BB R 6 W MHS D Q
*UpNRWYDWVNIISUMHPQLN
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7THROpEM je A / , E"2(2/11) + AL]JUDYLYDQMH® DalbizDjaHY L Q D 3
mjestima u tekstu koja govore o pozitivnim unutarcrkvenim odnosima ksdiUDYyLY D QMD
drugoga i Crkve (Rim 14,19; 15,2; 1 Kor 14,3.5.12.26; 2 Kor 10,8; 12,19; 13,10), u
ILJIXUDWLYQRP JRYRUX JGMH VX .RULQUDQL XVSRUHYHQL
HVKDWRORANRP JRYRUX JGMH MH JUDYHYLQD %RaML QHUXN

201* 00!+ .2 "2 #DP9! 2e 0 eE 2{ . .!, y .26 1+EHS
200 yE! 1) .2%1 . 2
=DSRYMHG QD QUUHpHHIQ.FPHVWLFD }
K S UL OCoRnakadizroka 0 0 !+ .2)"
Kpredikat (.2 #0
Kobjektniskupe)! 2¢e 0 e
NH]DYLVQRYVO R &HzaMal Kibi¢k) (0F DP .
KpPHVWLFD {
K predikatno ime (. .!)
K suprotnad veznik (y)
K predikatno ime (. )
Kobjektniskupd '+EDP6%1 ) 2
KSULORJQIDND Q p@ELQ@D) .2 "
ZapovjednaUHpH QL FD ]D SR pdzGakbi u3rokaOR & QR P2 . 'Sastoji se
od prijedloga s genitivont 0 Ogenitivajd.sr.r. '+ .2 TQDpHAIERI KUDQH3 3UHG
jeimp. prez. akt. 2. 1.jd..2 #¥ QLMHPQRP pPAOWLX¥@PAWDYDM2 3UHGPF
u objektnom skupu ak. jd. sr.2.¢) I i posvojnom genitivujd.m.”2é¢ 0 @AGMHOR %RaMH
1HIDYLVQRVORAHQD UHPHQLFD SRYH]OQDENH IV Y H J HQN
izostavljaju imenski predika®o 1 2 3UYD VXUHpPpHQLFD VDVWRML VH RG ¢
+AMH pLVWR?3 L AAEMHRINYWHEWPDPDEGHWHUPLQDWLYQX IXQNFLMX
+A]DLVWD?3 'UXJD VXUHpHQLFD HAADH S]OHRG L R B WH)NRWLPLH V N X S
dativajd. m.r.20 !+ GEi&upstantiviranim part. prez. akt. d. jd. m9%.1 V2JHQHULpPNLP

bODQRWRML MH X DWULEXWYYRQRP BRRR HIRM X H N ¥ztRuM L M H G |
QDpLQD pLQL BYyMHEORI V)J .22AQD VDEOD]DQ?

165 Henry George LIDDELL+Robert SCOTTA Greek-English Lexicqri204.
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Prijevod: Zbog hraneH XQLAWDY DM=0MHOIR % R BjeNHEk pRY WRN XOR

koji jede na sablazan.

7HRORANL PRWLYX O/ % 2+ L 1) 166

2L e 2¢}3.0U!' . [{E 0BG I{%®R /0 3)1 #E! 1 )E20

AHOMQD W predik@rioRre (. ¢ )
KQLMHpPQD pPHVLFD }
K subjektni skup2+3. 0U! )
KPpHVWLHED  /{
K subjektni skup (E 0 G )
KpHVWUPD
Ksubjektniskup% ®R /0 3)1 #E! 1 )E?20
Redak 21 eaHOMKIHQLFD NRMD ]DSRpLQMH SUHGENDWQLP
6XEMHNWOQL VNXS pLQH NRQVWUXNEFWMHAGHLHWWY FHWD 3 8
VH RG QL MH p,@iénjgeivakl mR.Hr. 3! i glagolom u inf. aor. akt3. 0,Uruga
E 0B +*AQLWL SLWL YLQR? VDVaKRIML rVB Rdhagold \/ Wilabtd  /{
akt. € 0U y HV @pets® ponaylja ovaj put sa subjektnim skupgm® R /0 3)1 #
E! 1 )EOML MH VDpLQAEMH QQR/AVUPUPHRWID OQRP |]QDpHQMX LF
/0 3)posvojnog genitiva jdl #ind. prez. akt. 3. . jdE! 1 )E20
SULMHYRG JODVL A'REUR MH QH MHVWL PHwabtvoQ LWL SL

VDEOD&AQMDYD 3

7HR OfRjénNvisu ! . G . "

.Y 1 &"241/2) + AP H¥Rdjavijuje se u 1 Kor 8,13 u kontekstu ne jedenja
PHVD AUWYRYDQD LGROLPD JERJ XYLYDYQRVWL SUHPD EUI
izazvalo sablazan.

G , "# R1/1) £+ AY L' R hapax legomenon

166 |sto, 850.
167 |sto, 992.
168 |5t0, 1207.
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2Z1fE 12 )$0 " 10.#2Y$0% +E2e 0 &. ! "R} ! &&.#2%®
/ 0
ZDYLVQRYVOR & H gavndHdubjeRtl(F)D
K direktni objekt (E 1)2
K predikat ()$)0
KSULMHG O R%Q+ER2 E MHN W
K atributivha 4 odnosna zamjenicab()
Kpredikat ) $0Q "
KSULMHGORAQU REBMHNW
,IMDY QD U lgredikathdrime (. ! )
KsubjektniskupR } ! & & . #2%®/ 0
Ovaj redak]DSRpPLQMH ]DYLVQR VOR&HQRP UHPHQLFRP N
VXUHPpHQE FAR$DY% +E2¢e 0 ¢ atributivne VXUHPHQEBH2410.#2
*ODYQD VXUHPHQLFD LPD VXEMH NRi ¥ u@roléps, prRdkR EPH [|DP M|
prez. akt. 2.1.jd)$0 GLUHNWQL REMHNW X DWXNP\GOR MBL BEMHEW &/
formulacije koji se sastoji od prijedloga s genitivé + @& imeniceug. jd.m.r2 e 0 &°
Atributivna VX UHpPHQLF D G&dirékinicodjeR({E) D Bastoji se od odnosne zamijenice
X DNX]DWLY X pkdkata indJ preg. akt. 2. 1. jd.$0i SULMHGOR akdjRse REMH N
sastoji od prijedloga . 2zi povratne zamjenice u ak. jd.0 . # 2,
Jednostavna izavnd HPHQLFD LPD SUHGLNDW QR +AFEHD X 4@ QM GV H®

i subjektniskupR } ! & &.#2%®/ (koji se sastoji od part. prez. akt. n. jd. m. r.
R! &V JHQHULpPNLP pODQRP SRYUDW,QHedbga Mtedhadréed X DN
zamjenice u d. jd. s. ®i ind. prez. akt. 3. I. jd/ 0+tAVYDNL RQDM NRML QH R\

VDPRJD X RQRPH a4WR MH XYMHUHQ?3
SULMHYRG 7L XYMHUHQMH NRMH LPD& |D VHEH LPDM SU

sebe u onomé WeRvjeren.

169 Usp. F. BLASS+A. DEBRUNNER +Robert W. FUNKA Greek Grammar of the New Testament and Other
Early Christian Literature115.
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BRI{I .1 )0 %By3 E.2. 12V ] %E 120@%U{T ] % E 120&"
12 %12
PogodbendJ Hp HQ B8R WMDD|BDVW )L FD /|
Ksubjekt®R/ . ! ) 0) "
KPHVWLFD %z
K predikat @ E
Kapzdoza4 predikat (.2. ! 3.
K veznik (V2)
K S UL OorréakaDzroka (]| % E 120&"

, IMDY QD Y ybjekini $kip (E V)
KpHVWLFD /{

KSULORJEQIIND QDpPL® O 20)&"
Kimenski predikat ( .!'2 % 1p

5HGDN ]DSRpLQMH HYHQWXDOQRP LWHUDWLYQRP SRJR
RG pHY{wubfetaX VXSVWDQWLYLUDQRP SDUW SUH] PS Q MCcC
/.1 ) 0, PH\eWlypredikata u konj. aor. akt. 3. 1. j@ EAp ,doza je u gnomskotf’
ind. perfekta pas. 3. . jd.. 2. | 2na kojega se nadovezujg U R p&gnik V2 + AMHU3 L
S UL OoRnakaizrokaX J MG &E U 29ijedlogom %

Jednostavnaiziavnee HpHQLFD VDGUAL LPH®\XRubjskthHsiup kop W .12
se sastoji od pridjeva u n. jd. sr.@ Y:odnosne zamjenice n. jd. sr.T.te S U L OdRréakeH
QDpLQ®@E 120&"

Prijevod: $ N R p Rs¥rivhjd N hranu koju smije jestite MHGH RQGD MH RVXVyHQ
jer ne radi to iz uvjerenjaD VYH aWR QLMH L] XYMHUHQMD JULMHK MH

7HRORANL PRWL.Y 2M8/59) +/2J U LB R¥ DR N D aajkaebnu\eH R
JULMHK RWSX3dHQ EODAHQ S5tidPnost grijeha3uDRoBlanicURirhjabihad
Najprije konstatira da sUBJULMH&LOL VYL A&ALGRY L postawjd antitipske S|
SDUDOHOX L]JPHYyX $GDPD L ,VXVD .ULVWD $GDPRYLP PpLQR
VPUW ,VXVRYLP pLQRP SUDYHGQRVW L SRK8djpdad &RERVWL a

170Usp. A. T. ROBERTSONA Grammar of the Greek New Testament in the Light of Historical Resaggh
York, 31919., 897, 1019.
"MT$QWR 32320pG0KRUYDWVNL UMHPQLN 1RYRJD |DYNMHWD VD VWDWLVWLNRF
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za(*&E ! JULMHKH QDaH *DO St&gd, vieraL NWRAWHQMH X .U
RSUDYGDYD RG JULMHKD L RVOREDYD RG VPUWL 5LP
8,3.3.10; 1 Kor 15,17.56; Gal 2,17; 322A XGXuL GD VH SR =DNRQX JULMHK V
SR GMHOLPD =DNRQD QH PRaHred/Hog@&RERMWL RSU

7,5.7.8.9.11.13.14.17.20.23.25).

Grijeh se spominje prilikom govora o Izraelovoj povlastici u citatu 1z 59,20-21 u smislu
GD UH *RVSRGLQ XNORQLWL JULMHKH ,JUDHORYH WH UH VH F
ALGRYD AGD EL WDNR X VYDNR YULMHPH QDYU&ALOL PMHUX
JULMHK VSRPLQMH NDGD 3DYDR VHEH RSUDYGDYD SUHG SU
YDP EHVSODWQR QDYMH&AULYDR %YRaMH HYDQYHOMH? .RU

2.5. Egzegeza perikope Rim 14,13-23

13 2 c #"1 & 0 y2e2 | .20% ,2<}2 E!1 20

/0 381 /.

SQWLWHWLpPNLP SDUDOHOL]PRP tma posliednfed aillomkaMH V H

prethodne perikope@ H R V XnefdwirHl iskazom 2 C #" 1 & 0(13a),
potom tema nove perikopeSlURV Xy XMWH QD) BRiftvbilR igazdil G @ R EH

I .20% , 2«1} 2 EN1 26 /0 3831 /. (13bc)!"? Antiteza se
RVWYDUXMH X SRLJUDNDMIMXVESUM B b ICGRRAXUEL] QDWW BQRMNR E X
SURVXYLYDWADVRQODUL& X S R J Gditi dkomes RO PHIQ NN R] pH\
faze upotrebe. U prvoj fazi (14,3-4.10a) sude slabi, u druDdjlf F VXGL %RJ X W
ID]L D REMH JUXSZPR-28) sdmpdehdY UWR M

U 3DYDR VH REUDUD V SRAWRYDQMHP pLWDYRM ]DMFE

u adhortativnom konjunktivu! & 0 odnosna zamjenica #'usmjeruM XL JODJROVN
radnju na obje grupe te veznk zNRMLP VH L]JULpH RSUHpPQR LneXxMHGQR
postavljati spoticala8 SRVOMHGQMHP GLMHOX UHWND F 3DYDR S
trajatido 14,22 8YRGQL UHGDN SR WRPH MH VOLpDQ XYRGQRP UH\
VH 3DYDR LPSHUDWLYQR REUDUD VDPR MDNLPD ! 1. z (
upotUHERP ULMHpPBIE'!'YT NRMH GLUHNWQR XSXUXMX SRPLVDR
je Pavao razlagao u velikom bloku teksta Rim @111,36. OvLP aWR VH RQGMH EDYL .
, JUDHORYRJ VSDVHQMD SRVHEWNXHENXEQ WX ODNIMEXMMID ANQUDA

172 Robert JewettM H SULPLMHWLR DQWLWHWLPNX NRPSRbmEASMAXCdRiENtSH UL NR SH
854-855.
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SURWLY ,VXVRYD QDURGD WHQMHBR BENER)LNVNBHQRJ GLMDOR.
pojavijuyu X LVWRLPHQRM FMHOLQL JQDNRYLW MH QMLKRY NRQ\
VXGELQH 5D]JORJ 3DYORYRJ HPRWLYQRJ VWDQMD AVLOQD P
QD SRpHWNX FMHOLQH MH pLQMHQLF D PavddjevibdifikacioihH O Q L M
VWDUR]DYMHWQLK WHNVWRYD ,] L  kamendanispwidane LPEROL
stijenom posrtanja 7LPH MH &an@R3phatRdnjs:SRVWDOD ULMHpPp %RAaMD X NI
L OHVLMD NRMHJ VX La&pHNLYDOL =D QMLK MH .ULVWRYD VF

D YMHUD X RSUDYGDQMH SR .ULVWX EWM{Iz©DdaRQD AL
]JDNOMX{i@CMHRPRH VDEOD]DQ ]D 4LGRYH ELWL EH] =DNRQD LV

hrane.

'D VH VDEODAQMDYDMX RQL NRML VODEH X YMHUL MDV
LVND]RP AWNR QD VDEOD]|DQ MHGH:3RBWHDODQ R DN IQ ¥V PRGAHBE | B
yHVWhdk&ru das«E!)1 i1 /. ULMHpPL LVWRJ ]QDpHQMD NRMH
5LP UDGL QMLKRYD LVWLFDQMD 1MLKRYR JQDpHQMH
GXKRYQRP VSRWLFDMX NRMHjelX’D]starém PRjeDB®'QR RiJRUpH
1 /. skoro su uvijek povezani s idolatrijom (lzl 23,33; 34,12; Jr 3,3; Ps 106,36; Mudr
14,11; PsS 4,23), samo je nadvamjesta /. povezan s hranomito u Ps 68,23 iJdt 12,2.

SUHPGD VH X QH UDGL R LGRORSRNORQalighskixsuULMHpL
PRWLYLUDQH L RG¥RVH VH QD 4LGRYH

Y @ .« EO0 B #! 4 1 &2 1/{ o/ & .#2 BA} 20 @ .
0G,% 0 o ).

, ] RYRIJD UHWND VD]QDMHPR WNR VDpLQMDYD JUXSX
S3ULPLMHWLOL VPR GD LIJUHPHQR XYMHUHQMH LVND]XMH QD
E E 01 u.prvom licu jednine te pozivanjem na autoritet Gospodina Isusa.

ObjekWQD VXUHpPHQEFIR . }H2AQLAWD X VHEL QLMH QHpPLVWR
PLVDR RNR NRMLK MH JUDYHQD pLWDYD SHULNRSD D QMH]
{ ..!" AVYH MH pLVWR3® 7HUPLQRORJLMD DQWJa Raw®WVNRJ !

O0DWR =29.,0
1,131.

748VvsS ,YDQ '8*$ Pbaladica Rimljanima. Uvodna pitanja, prijevod i komentar Poslanice Rimljgnima
Zagreb, 2018., 170.

175 Usp. Douglas J. MOGhe Epistle to the Romargsi,

176 Usp. James D. G. DUNNRomans 9-16317.

" RQVWUXNFLMD NRMD VDG H13 Ife @hikdnR SBIR IXIWRGRY % REMHNWQX VXUH
EO0 & #% & V2.)nalaziseu Gal5,10i Fil 2,24.

6DYH] %R&ML \1,idiNDBHORP \] D5 & B&SsLsROsmotr80 (2010.)
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LVNOMXpPLYR PLVOL QD aLGRYVNL NRQFHSW REUHGQH pLVW
hrane (y !6 . ]D NRML L]JULpH GD MH QHYDAH{QDPUHPGD
AIDMHGQLPNRQBRSUHHNRQWHNVWXDOQR PRUD WXPDpPpLWL ND|
WHUPLQ REUHGQH pLVWRXHGQDMRBWX®Q RQ $ghtynpivtVddazi
samo u 1 Mak 1,47.62. Hebrejski pojam @eH p [eV VR B,«d njegovjeJUpPNL HNYLYDOH
z .12 (Lev11,8;Pnz14,7- 6XFL +RXGXUL GD MH X IDMHGQLFL €
oko hrane smatramo da se iza nazwakoji slabe u vieriQDOD]H MXGHRNUaAUDQL L
SUHPGD NUAWHQL LQJLVWLUDMX QD REGU ab pripokeX ALGRY
UDJ]GRU X |DMHGQLFL 3DYDR LIMDYOMXMH GD A4LGRYVNL NR
U GRELYDMX VPLVDR MHU svah GeBvéRURIENE, B dlsMiRi GD 1S R YMUHIGHX
i svetkuju dane OHYyXWLP |JDaA&WR 3DYDR VSRPLQMH SRYUUH NDCG
QDPLUQLFD NRMX VPLMX NRQ]JXPLUDWL" 3UHPDB45SPRSLVLPD
14,3- VPLMH VH NRQ]JXPLUDWL UDJ]QRYUVQD KUDQD X @8WR VS
SUHALYDMX L LPDMX BdkSjN (fPnyV1R,20-Pi1)R@ifteREkdkd Gi bilo spremno
]D NXKDQMH [/HY 3Q] , ] WRJD SURL]OD]L GD EL S
SUREOHPD VDPR X VOXpDMHYLPD NDG VH QH EL PRJOL L]JYU
meso biloond LAGHQR SRJDQ VN PMje® 24 tofpMaldAmo u 2 Mak 5,27, Dn
18- WH ]DSLVX -RVLSD )ODYLMD R ALGRYVNLP VYHUHQLFLPC
kad ih je prokurator Feliks poslao uRif.2YGMH MH YDAQR QDSRPAHIQKWL GD (
EL VDGUADeYIDRaEGRSHVX GLMDVSRUL NRML QH PRJX QDEDY
SRGUD]XPLMHYD VH SRaAWLYDQMH QDYHGHQLK SURSLVD L] 7
SDYDR GDNOH SR]JLYDQMHP QD DXWRULWHW *RVSRGLQ
Zakon koji je pRSLVLYDR ALGRYVNX LVKUDQX YL&H QLMH QD VOQI
REUHGQR pLVWR LOL QHpLVWR VDPR ]D QMHJD SRVWDMH RC

S0Ay!/y 16 . R /0 3)1 ##E0U2.2 .y & EO! E.2J028'!+ .2
1 #6000 E) #EE{d ! 12" . .0

178 Henry George LIDDELL*Robert SCOTTA Greek-English Lexicqrd68.

9 8VS (PLO 6 & TiesHistory of the Jewish People in the Age of Jesus Christ (175B.0. 135) I,
Edinburgh21979., 84.

180 A DGD VDP LPDR GYDGHVHW dHVW JRGLQD ]DSDUR PR BiRp8RWFSORYLP
Feliks, prokurator Judeje, na temelju male i nezkbittR SWXAaEH XWDPQLpL QHNH VYHUHQLNH
SRAWHQMDNH L SREADOMH LK X 5LP GD FD QX ISKRFOR ¥13 DAD pXRJ RAMPYHRI IN Q B
GD LDNR X QHVUHUL QLVX ]JDERUDYLOL ELWIDGRERAaQW L DR VHDR] & LA DPY
FLAVIJE, SBURWLY $SLRQDZagReW,281R.Y1Z8LY RW
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IDNRQ NRQVWDWDFLMH GD MH VYD KUDQD REUHGQR pL
VH VYDyDMX VD VODELPD RNR KUDQH 7R pLQL REUDUDQMH
osobniji ton teksta koji treba potaknuti na konkretan odaziv. Najprije, pokazuje da je jakomu
EUDW X YMHUL RQDM NRML VODEL 6ODERJD EHWBOSIMGRGDWC
REUDUDQMHP VWDY OhvdisRe bdHos® RojeChDjakDtieb&) DQajiti prema svojoj
EUDUL D QH LK ¥#¥@&®DORAMLKRWR SRQDADQMH 3DYDR NDUDN
X OMXEDYL3® D RQR MdVoyastddrd @ RemiR BNbDWsX safv¥renja proizlazi
L] NUAWHQMD X NRMHP VH YMHUQLN VMHGLQMXMH V *RVSRG
GMHORWYRUQRM *DO E RGQRVQR X REGUAaDYDQMX ]D
Kristom Isusom’ (Gal 3,28), biti 'napojeni istim Duhom' (1 Kor 12,13) da bi tako Krist bio sve
X VYHPX .R®,] WRJD SURL]OD]L GD MDNL NU&H ]DSRYLMHG /
VDPRJD3® NRMX MH 3DYDR-VSRFWHE@XRVR HIDPADORAUXMX VYRN
pridonose GXKRYQRP XQLAWHQMX VODELK L WR p)liHa "ADNR aW
vidjelo.

'UXJL GLR UHWND E VLQWDNWLpPpNL MH VOLpDQ .RU

Rim 14,15b 1 Kor 8,11
}26 !+ .21 # zbog hrane E, #2. propada
%0U onoga (brata) y'R 1 0 6% . nejaki
E) #0 QH XSUR! 1l t10 zbog znanja
NE{d! 12«"E . 0 zakogajeKrist R /0 3% brat
umro /A T | 12 za koga je Krist
E| . 0 umro

8 RED VOXpDMD .ULVWRYD VPUW QRVL UHSUH]JHQWDWLY
Rim56- ,VWLFDQMHP GD VX L VODEL RSUDYGDQL *RVSRGLQF
SRQDA&DQMHP REH]YUMHYyXMX .ULYV WRaokngz Mtk RalfSaD Y G D Q M

XSURSDauXxXM 8 .RU VYRMLPu SARGED @rénta MlikbR | MdW L JULM
.ULVWD D LVWR VH PRAH UHUL L ]D ULPVNH NUAUDQH .RQW
nego li Rim 14,13- , JULPLWLMH VH REUDUD MDNLPD GD QH MHGX
slabe.

SRpHY®19p@sve do 14,22DYDR L]QRVL R&AWUX NULWLNX QD UL
NDNR VYRMX VORERGX XSRWUHEOMDYDMX QD awWHWX VODE
]JDGRELOL NUGAWHQMHP D NRMD ]JDKWMHYD SUDJPDWLpPNR G

8. =YRQLPLU ,]JLGRU +(50%1 1RY VWYRU X NRQW BogvsWuske3 RRAETQLFH *DO
(1994.) 14, 56.
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prilagoditi i prinvatitioneNRML VODEH X YMHUL 6WRJD VX]Gl&aDYDQMH
]Q D p L boRatElljubavi =D 3DYOD YHUH MH GREUR L] OMXEDYL GU
VYRMRP VORERGRP JXaLWL ,] WRJD SRERLRORLQEBDSRKREDWH E
zajednicic 3BUHPGD MDNL ]QDMX GD VH VYDNRMDND KUDQD PRa&H
NRQ]J]XPLUDQMD WH KUDQH PRaAH SRVWDWL VSRWLFDQMH NR

1 13 01 &7 062 .).
YHVWLADREUDUDQMH X GUXJRP OLFX PQRALQH NRMH Mt
U JOHGDPR NDR |DNOMXpDN SUHWKRGQH PLVOL 2VLP ay
VYRMLP SRVWXSFLPD QDUXADYDMX YODVWLWR AGREUR? =L
NOMXeBaRAMMDNL BNPDXJDYD EOLAQMHPX QDURIRESJIR QD L]J.
(usp. 1 Sol 5,15; Gal 6,10). Stoga, radi se o dobru kao moralnonswopirema drugomé&??
IMLKRYR GREUR MDNLK VH QDUX&abDYD MHU VYRMX VORER
NUAUDQVNH VORERGH L |IDWR LP MH.X$XOHQ&LPSHUDWLYQL .
*ODJRO .13 & GROD]L X .RU X GUXJIJDpLMHP NRC
Rimljanima njime prekoravaju jaki. RGXuL GD VH UDGL R GREURWL NDR RVF
LOL EROMH UHpHQR GREURP JODVX |]D NRML 3DYDWRWDHQL UHk
OL VH V RSLVDQLP SRQDaAaDQMHP X .RU UDGL VH R SRWSHX
NDR SULPMHU RQRJD NDNR EL VODEL UHDJIRRPOBIOINEG D EG LY
jake zbog hrane koju konzumiraju.
8YLYDPR NUAaUDQVND VH VORERGD SUHPD 3DYOX Q

GRSXaWHQR VYH MH VORERGQR? .RU NDR 4\
QHRVMHWOMLYRVWL VSUDP GUXJRJD 2QD QDLPH OHAL X
NULWLpQLP VLWXDFLMDPD 5LP ,] VYHIJD WRJD SURL]OCL

SIDELK ELR X]JRUDQ SULPMHU NU&AUDQVNRJ GMHORYDQMD MH
KUDQL QLPHPX QH NRULVWL DNR EOLAQMHJID GRYRGL X GX
NRQNUHWDQ MH | DKWMHY NRMHJ 3DYDR XSXuUXMH MDNLPD

182Robert GagnortGUAL GD VH SRG AYD&H GREUR?® PLVOL QD YMHURJ D/ @R/RRNEHKGLX
svu hranu. Usp. Robert A. J. GAGNON, The Meaning*o® 2+ . ) Romans 14:16, ulournal of Biblical
Literature, 117 (1998.) 4679-681.
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71 1%12 .1 02é 0 e!81 ".«E)1L "y/ . 1* .«0A! .+$.!y%
& 0* .26

U Pavlovim se spisima osam puta pojavljuje sintagimal 0 2 e 0 :&Rim 14,17;
1 Kor 4,20; 6,9.10; 15,24.50; Gal 5,21 i 1 Sol 2,12. Kontekst pojavnica pokazujg@ BMaO M Ha M D
3DYORYRJ JRYRUD R N4)Bog M ikjegy poxve (YIOBVLR)Pb) i kraljevstvo
%RIMWHWYDUQRVWL NRMD MH X RSUHFL V QHNU&AUDQVNLP Y«
NUDOMHYVWYR NRMH U0H GRUL QD]QDpPpHQR IXWXURP Q
LGRORSRNORQLFL QL SUHOMXEQLFL QL PHNRSXWQLFL QL
SLMDQLFH QL SVRYDpL QL UDJERMQLFL QH16{ uED&MLQLWL

D GYD WHNVWD QD vDGDaQMH NUDOMHYVWYR QD]QDD
Kristovom kraljevstvu: A.ULVWRYD VDGDAQMD ¥NRJ]BRpN DR MWHO DWBIDMIR
XVNUVQXUHP RG PUWYLK L WUDMDW UH GR QMHJRYRJ SRQRY
(1 Kor 15,24)84

Rim 14,17 i 1 Kor 4,20 spadaju pod stvarnosti kesige X RSUHFL V QHNUAauUuD

vladanjem. Radi boljeg razumijevanja usporddii P R L K

Rim 14,17 1 Kor 4,20

] '%12!81 ".» Ta nije u jedenju i ] y'% ) 6 TanijeuULMHDp

&)1 " pijenju

2 .1 02é& 0 ¢ NUDOMHYVWY2 1 0. ZNUDOMHYV\
y pravednost, mir i 0 é & nego

/. 1* .« 0A! radost u Duhu % /# O u snazi.

.*$.y % E 0*  Svetome.

0

2ED UHWND 3DYDR IRUPXG VW QDWIXOLDO QLVQ D KWMIEN V8 LI
iznose sesVWYDUL NRMH QH pLQH NUDOMHYVWYR D L]YLUX L] Q
QDOD]H 6WRJD 5LP LIQRVL AQLMH X MHGHQMX L SLMHQ

AQLMH X ULMHpPL® MHU MH NRQWHNVW VXSDUQLAWYR
SURSRYMHGQLND X] NRMH SULDQMDMX pODQRILQI®D WM
koje spalGDMX X GRPHQX NUDOMHYVWYD %R&MHJ D WR VX ASUL

183 C. E. HILL, Paul's Understanding of Christ's Kingdom in 1 CorinthiZh20-28, u:Novum Testamentyr80
(1988.) 4, 317.
184 Usp.Isto, 310.
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L AVQDJD3® 3UYL SXW VH X S R J O kaoOdddatny StikaP kagaM H S L |
razjedinjuje slabe i jake. Da se radi o pijenju vina govori nam 21. r.

PavaojenadlMDR WUL RGOLNH NUDOMHYVWYD %RAaMHJ 3UY
QD VWDQMH VSDaAaHQRVWL L RVORERYHQRVWL ORMVLMHYRJ
pojavljuje posljednji put u Poslanici i valja ju povezati s njezinim prvim pojavljivanjem u 1,17:

R/{/ . " % € 120&"0RWQAY. SUDYHGQRVWL X RYRP UHWNX S
RE]JLURP QD GRNWULQDUQL GLR 3RVODQLFH NRML MH SRVYl
se ovdje odnosila na stanje opravdanosti pred Bogom koje se zadobilo vijerom. S time je
SRYH]DQ L]JULpDM G NRML QRVL GYD ]QDpHQMD SUDYHGC
YMHUH 3ULKYDUDQMH YMHUH X ,VXVD .ULVWD MHGLQVWY
MHGDQSXW D MHGQRP VH RSUHGL Mpum kakidbilse trebdiHayxati QD p L L
Pavao daje u slikovitomf DNOMXpNX NUYV @ kbjesnUR.SPRNLLM N bipump@ L X
predanju Bogu posia RUXaMH S UDpradamjQ BrijeWpostajR U X dedravde (Rim

6,13). Stoga u kontekstu 14,17 pod pravednosti smatramo da se@ijwL Q X pa kojeR\W D

EL ULPV N trebdilfeloia® pravedno jedni prema druginfa.

'UXJD L WUHUD VWYDUQRVW X 3DYORYLS6, SRBC2DQLFDPCL
OHyXWLP SUDYHGQRVW MH PRWLY NRML LP X RYRP UHWNX
WUHED VKYDUDWL X SRYH]DQRVWL V RSUDYGDQMHP 3RYH]
YMHURP X PLUX VPR V %RJRP SR *R\OpRw@Edn{@ je W3mjéred® ,V XV X
pomirenju s Bogom zbog grijeha (1,18-323,20). Stoga pomirenje koje je uspostavio Isus
VYRMRP VPUUX QD NULaX L XVNUVQXUHP YH]IDQR MK QD RGC
WDNRYHU X RYRP NRQWHNVWX SRYH]XMHPR V RSUDYGDQMt

Odrednica u dativiwe E 0* .2 6 SRGV MH i@&nQ pogla@j® Poslanice gdje
SDYDR REMD&AQMDYD GD VH NUAUDQLQRY AQRHIQAML RX\K & DWHN
L PLU3 5LP 1D LVWL QDpLQ MH LJUHpPHQR X MHU SUL
RELOMHaMD VX VDGDaAaQMHJ NUDOMHYVWYD %YR&AMHJ JGMH Y
%RaMRM VQD]L NRMD JD pLQL QRYLP VWYRUHQMHP 1RYL &
NUuauDQL WUHEDOL UDYQDWL

185Usp. Thomas J. OOSTERHUIS,KH A:HDN3 DQG WKH A6WURQJ3 LQ 2BX0O V (SLVWOH
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BRYI®%2 *2H6# 0*&06! 12@] '01226 % .</) 20" 1+ .

RedakQH PR&HPR JOH G D \prethbidddyy rétkaGBg® X0 KiegoWH R O RAN R
REUD]O¥ODHOQMIHWHNVWD NRML |[DSRpLQMH YHU QD VDPRP SR
pojavljivanje SU L CoRriaka® D pL @QD* 269D QD pAXVNRIPP SULWRP 85 UHPD WHF
glagola/ # 0*$a ]|QDpHG@MRIED]YDWL VH QD ]D K¥WNdki RohhettatiD SR Y L M |
spajaju% 2 *2¥% SUHWKRGQLP Ugd WNRP JGRW RVGWHIVWYDUQRVWL NR
%Ra&MH SUDY HG Q¥\aks se®4.2) *2riadDVeARj¥ Wa prethodni redak smatramo
da seQMHJRY VPLVDR LVFUSOMXMH SRpHYAL RG U JGMEF
I & 0 a potom imperativima ¢} &) #0} .13 0 1 gavjetuje kako treba
djelovati u konfliktnoj situaciji, a takvo djelovanje na koje Pavao nagovara rimsked 0 D Q H
RGJRYDUD VOXaHQMX .ULVWX

Sintagma/ # 0*& 6! 12R]QDpDYD GD VH UDGL R SRWSXQRP S|
jusr.7- SUHWKRGQH SHULNRSH L JGMH VPR SRND]DOL G
NRQNUHWQR RVWYDUHQMH X8SUDJOGDWRQ QRHP 0G4 BOR DRQNR
LVWDNQH NDNR MH VWDUL JUMHAQL ALYRW ]D NU&auDQLQD ¢
(2e 2 /| #0*0 2 %2> VDGD 4LYL ]DMHGQR V .ULVWRP
zakonu nego zakonu Duha (7,6; 8,2). Stoga bi sintagriaX & LWXL. VBIIOWD/GX V QRYLP aL
ELOR ALYMHWL ]D .ULVWD L WH&LWL GXKRYQLP VWYDULPD

Jedino starozavjetno mjesto koje bi odgovaralo po kontekstu i u kojoj se pojavljuje
pridiev 0] '012M"H 0X G Ul jer MHA XJ Dy D® §afekXvolioL MHU MH ALYLR P
JUHaAQIORQg® P uzeo k seli. GHQWLWHW NRML VH VNULYD L]D pRYM
QHSRVUHGQRP NRQWHNVWX QDYHGHQRJ UHWND XSUDYR M
Q D U L pxa@e@ridk umre (Mudr 4, 7f°

3DYDR X U VDALPOMH SUHWKRGQH VDY MaBogt X WHRC
L FLMi#HBOQWXGIL DNR SULKYDWH QDpHOD NU&AUDQVNRJ aLYRWI
NUdauDQL WUHEDOL ELWL YRYHQL VDVWRML VH RG QH aLYMN

SD SUHPD WRPH L ]D EOLAQMH XQXWDU |JDMHGQLFH

186 8VS ,YDQ '8*$ Pbéladica Rimljanima. Uvodna pitanja, prijevod i komentar Poslanice Rimljgnima

228.

187 Stjepan SENC* U pNKRJ Y DW V NG85U MH p Q L N

188 Johannes LOUW=Eugene A. NIDA,Greek-English Lexicon of the New Testament based on Semantic
Domains I, 460.

189 Cranfield kao argument nadodaje pojavijivagie2 *2 " X P M B V¥ WdRekin rukopisima. Do zamjene

MH GR40OR MHU VX SUHSLVLYDpPL LPDMX UL QR RKPLQSUNRWKRRGQH G HIGBHNWQ
na tri stvarnosti kralievf D % RaMHJ 8VS & ( AoCrigcal$hd Hxegetical Commentary on the

Epistle to the Romang19-720, Joseph A. FITZMYERRomans697, Frank J. MATERARomans317.

190 Usp. Robert JEWETTRomans. A Commentarg64.
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1911, ¢ 2y2E0A! /"+ & 0.2V E"A | E'E0OA"  #"

2YDM UHGDN MH ]DNOMXpDN L upotr2bi[Li? VAMLAE DV R
. ¢ NRMH VWRMH NDGD L]QRVL ]DNOMXpDN SUHWKRGQR L
*D O 6RO YLGLPR L SR SRR@XelL] WUH

prethodniUHWND QD SUYR OLFH PQRALQH 3LWDQMH RYRJD UH\
PQRALQL /?©dhosg se na jake u vjeri u koje se i sam apostol svrstava (15%h)nzes
QDYRGH LVND]L ADNR MH SRUDGL KUDQH WYHNEvoptdDW UD3Aa
KUD QRIB3r.

7HALWL |DPAGRWPD QD 3V A=0OD VH NORQL D pLQL GI
Ne bi smjeli razdvajati pojam mira u ovom retku s miraml?. r. gdje stoji kao odlika
NUDOMH Y A hwbje%eRaio HazivunRLU NDNR EL VH SUHVWDOR VD VY
L VODELK 8 WX RKish&Qd4}¥ mir najprije vezan s opravdanjem i odnosi se na
SRPLUHQMH pRYMHND L %RJD ,] WRJD SRPLUHQRJ RGQRVI
prema bratu u vjeri.

Poziv na miroljubiv odnos prema bratu nadopunjen je pozivorh hAUDYLYDQMH MH
drugih ,PHQLFX A / JUDYHYLQD SRYH]XMHPR V JODJRORP

retku.

201% 00!+ .2 "2 #DP9! 2e 0 eE 2{ . .!, y .26 1+EH6
200 yE! 1) .2%"1 .2
3RGLMHOLW GHPR RYDM UHGDN QD GYLtMH PLVDRQH FM
.2 #P9! 2& 0 &MMHU VH KLMDVWLpPpNL YH&H @D. .!U "WXJD MH
e 20 1+EPO/YE! 1) .2%1 MHU VH KLMDVWLpPpNL YHAH QD
3UYX JUFDOQX VLPHWULMX DL PLQH HOHPHQWL

20a 15a 15b
uzrok }* 00!+ .2 " OAyl/y 18 . #@®. }26!+ .21 #
radnja .2 #0 ] 2 Ly E &) #0
E0! E.20U"
objekt 2¢! 2¢& 0 & R/0 3)1 # %00 ~CE{d
l 12" . O

U oba retka uzrok je hrana koja se prva spominje. Radnja je iznesena u imperativu prez.
DNW O MG V ULMHpPLPD LVWRJ NRULNMNHQ2Lle WOHoe®@RJ 1QDFL

191 Usp. James D. G. DUNNRomans 96, 824-825.
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dovodimo u svezu s objektima u 15R. /0 3)1 # %0U ~E{d ! 12«"E . .0z

WRJD ]DN O MsX pod G M R R Raigeti Radslabbe u vjeri®? Opisnom sintagmon? e) !

2¢ 0 eQDJODADYD GD VX L VODEL PLORIFHQLFL*OCRIAVOL .8RFRD
RVLP aWR MH X VL|PHW U|wNhiplivitnbQeDpdReonRiB im@)cotA  / X
SUHWKRGQRP UHWNX 3UHPGD 3DYDR LJULMHNRP1®ét NDaH G
39 DOXGLUD QD IDMHGQLFX NDR FMHOLQX X NRMRM VX VOD
12,4-8 usporedbom jednog tijela koji ima mnogo udova. Tekst koji prethodi usporedbi
NUAUDQVNRJ IDMHGQLaAWYD V WLMHORP L QMH]LQLP XGRYLP
PMHUX YMHUH?3 AWR PRAHPR SRY H]D)MWdjuimduMikskiR P Y MH |
N U & {ebrigki u njoj slabe, a neki @D.M X

'UXJIX JUFDOQX VLPHWULMX E L pLQH RYL HOHPHQW

20b 14
uvjerenje & 2{ . .! G. .»E 0 B #! d 1 &2 ]/{
e/ & .#2 €
posljedica y . e
objekt 20 I+E&06 206 /[y 0A} 206 02 *0G,% O
E! 1) .2%1 2 )

SDYORYR XYMHUHQMH GD MH VYD KUDQD REUHGQR pLV\
SURSLVLPD VDAHWD MH X U VLOWDIRRERX#QIPM/ LYQRP
pozitivnom iskazu ]/{ o | & .# 2 @bjekti u oba retka su isti i misli se na one koji u
blagovanju sve hrane vide sablazan. Razlike u objektima nema iako u 20b Pavao upotrebljava
LPHQLFX pRYMKENd 26H UDGL VH R VYDNRP pRYMHNX QHJR pF
RGUHYHQX KUDQX VDEODAQMDYIQRAD WRKHIQIDY QRA/ ®IX&EX 3U
kao odrednicaimenice6 '+ EWH VH RYGMH QH PRaH PLVOLWL QD RQR
VH VDEODAQMXMH QDG KUDQRP

192protivno Jewettu i Dunnu koji@«)! 2¢é& 0 & LGH pLWDY X AD M Hz@@thdéXogtretka. Prema
-HZHWWX 3DYDR VH RG GR U REUDUMDRDNXRD D YVIERFPREHRMNLDD XQ Q)
JEWETT,Romans. A Commentar§56, 866., James D. G. DUNRpmans 96, 816.

193 Usp. Joseph A. FITZMYERRomans698.
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2L« 2+}13. 0U! I{E 0 [{%®R /0 3)1 #E! 1 YE20

OvaggUHGDN MH X KLMDVWLpPpNRM SRYH]QLFL V
21 13b

2« } 3. 0U! . y2e2 | .20

E

S8HOMHQR SRQD4& . »
I{E 0B /{%®

R/0 3)1 # 20/0 30
E! 1 )E&20 2« } 2 EN)1L 3
1 /.

Graydon Snyder primijetigdaje 21.r7REVSU4PAMND] NRML |DSRPLQMH V
D NDUDNWHUL]JLUD MX SULPMHQD RVREQH |ipretdritapeH X GD\
]JDYLVQRM VXADHYR QNDF&D 3DYDR ND&H GD QH WUHED MHVWL
bi se brat koji slabiuMHUL VDEODAQMDYDR QH ]QDpL GD XYLMHN WU
WDNRYHU XSXUHQ MDNLPD MHU VH RQL QH VDEODAQ

objekt

radnja

redakje
slabima.

221 fE 12 )$0 " 10.#2)$M +E2e 0&. | "R} ! &&.#2%®
/ 02BR/{/ .1 )0 %By3 E.2. 12V ] %E 120B%{T ] %

E 1208&"2 %12
Posliednja dva retkd LQH KLOFOJRFL NRML pLQH KLMDyBKB VX EE!

izgleda raspored njegovih sastavnica:

22a 23a

motiv uvjerenja 1f E 124 )$0 "2y R/{/ . ! ) 0 %wy3 E
10.#29%30% +E 2¢& .2. 1 2.\2 ] %
0 é E 120&"
22b 23b

motiv osude I " R } I & EY{T ] % E 12
&.#2%®/ 0 A2 %12

Pavao se u U REUDUD MDNLPD aWR SUHSB$@akeHBR SR LV

SRMPRP E&€12 " PLVOL QD XYMHUHQMWIINRMGL®R %R MPRIFCHM &\

motiv koristi u 14,2. Ondje se motiv vjere posljednji put pojavljuje u obliku glagola koji
R]QDpDYD GD VX MDNL XYMHUHQL GD VPLRIX14/2).1% XEGXWL T"

194 Graydon F. SNYDER, Th&obspruchen the New Testament, ttew Testament Studiez3 (1976.) 1, 117.
87



da se jedino pri opisu jakih upotrebljava glagel 120*& VPDWUDPR GD VH SRMD®
LVWRJ |Q\DMWHRMDQ LFH @®®IEAHdosKi samo na jake. Sukladno tome pojam
R]QDpDYD AXYMHUHQMH? NRWH 1423 NRQWHLP M B siBRXRaG@D VYOM H U
WDNRYyHU XSRWUHEOMDYD SRMDP @E&1IR2 VHDQU hipEn@&®G\DAMHE Q
svoja uvjerenja na vjeriu Bogane@pD REGUADYDQMX ALGRYVNLK SURSLVD
suprotnih pojmova/ . '€&1 (E€12sté pojmove Pavao upotrebljava kada govori o
Abrahamovoj vieri u 4,20 'YRXPLWL SUHPD WRM SRYHYPQIME Pay@DpL VOI
SRUXNVODELPD GD VX X JULMHKX MHU QH WHPHOMH VYRMD
propisima.

Jakima PavaoS R U X fjaXx9é KHvojih uvjerenja ne trebaju odricati. Ipak moraju se
prilagoditi slabima te svoja uvjerenja prvenstveno imati pred Bog% +&2¢é 0 )
&OW QD p lh j&ivtrebno] DGIUAD VHEH NDNR QH slahe VDEODAQMDYDOL

Posljednja dva retka donoseHW Y UW X | BJaditi P Ijkha $® pojavijuje kao
samoosuda8 SUHWKRGQRM SHWPIRNE B LV (DINELMKXY ¥eitalypXloMmiadN H 6 W R
RVRERP NRMD QH R\zbogXlskttihnvujdétetjaX BE i@ D 1D WDM QDpLQ
Pavao bodri. Suprotno blagoslovu je osud®/ R pHND VODEH DNR QH SUHVWI
IMLKRYH UH LK UDGQMH VXVWLUL MHU tUH QD NUDMX VDPL V

=$./-8Y$.

,VWUDALYDQMHP pHWUQDHVWRJ SRJODYOhoR2adhRVODQLF
problematike slabih i jakih u vjeri, njihov ideitWH VPR HJ]JHIJHWVNLP PHWRGDP
detaljinje YLYHQ MH G R WRdz&iRal [poematike\fakdh i onih koji slabe u vjeri stoji u
VXSURWVWDYOMHQRP VKYDUDQMX RSUDYGDQMBakéia. Y MHU L
7DNYR VKYDUDQMH YLGLPR X pLQMHQLFL GD 3DYDR RGUHY
naziva sintagmom koja opisuje njihov proces slabljenja u vjeri koji je usporediv s motivom
Abrahama iz Rim 4 gdje je njegova vjera oslikana istim glagolom, ali u obliku negadijeR
QDP GDMH ]D SUHWSRVWDYLWL GD 3DYDR ULPVNLP NUauDQ
MDpDOD L X QHPRJXULP VLWXDFLMDPD 2pLWR Mddijskd GYLMH
RNROQRVWL GUAHEQBEUHPRAWERYPDH L VYHWNXMX GDQH al
VYX KUDQX L GUAH VYH GDQH M&\E R B\RG 8 B VXYRHLIMHHOYLIP [5 PDVH |

195 Usp. Benjamin SCHLIBE6(5 A$EUDKDP GLG QRW GRXEW LQ XQEHQVSIRWHRPQ
Paul's Letter to the Romans,Tthe Journal of Theological Studje&3 (2012.) 2, 493, 51322.
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GDQD SULGUADQLK Jeddadse\kbdropisai\jdde@ja fakiv Wpotrebljava glagol
E 12¢@*1&%H VH LVND]XMH GD RQL QD YMHUL OWHFHOMBHBRQ]
razumijevanju pozadine podijeljenosti zajednice su 14,14 i 14,20 u kojima Pavao tvrdi da je sva
KUDQD pLVWD Sa&idrieDAdspddinavisis@ ERJ U D B@IopdWAIXEL RV XY XM
jake, a jaki preziru slabe3DYORYRP XSRWHRIHERP &L MH p Ithplicira se
proces razdvajanja unutar zajednice kojeg Pa&v&abOL SUHNLQXWL VWD X@MDM X i L
EL LK XSXWLOL QD SURPMHQX QMLKRYLK PHYXVRBBLK RGQ
prigrljuje svakoga(Rim 14,3c),svaki neka bude uvjeren u svojemu unuiL Mdigpoiddthim
stvarima za vjeru, Rm 14 3¢cNU&UDQVNL LGHQWLWHW SURL]JOD]L L] NUa
%R&MHJ NDNR EL VH &LYMHQRIERYje didi Bua¢@4R1Pc-42)Y R W D

Smatramo da je cjelina 14415,13 u kojoj se nalazQ D & WM D NA\K&ft &¥umijevanje
SRVODQLFH MHU SRPRUOX QMH \zBéddioeMiHRIPMR i RaEdg® MaMdvieigD N U & (
razlaganja u doktrinarnom dijelu poslanice koja se odnosi na temu pravednosti po vijeri.
(OHPHQWL LGHQWLWHWD SUHPD VYHPX JRUH UHpPHQRP PR
MXGHRNU&UDQL D Qdj skuphR\WOINBRpadeju NG DA DQL NRML SUYRWQ
ALGRYVNRJ SRULMHNOD D O§8 dsiBeastvaxiévjxki Sl s-RPYDV M ¥ HRPX U\H)GEEHH
RQL pODQRYL ULPVNH ]JDMHGQLFH NRML RGEDFXMX aLGRYV
MXGHRNU&AUDQL NRML VX SUHNNMMHXOUREGCGHP NAVLARP YAHIINHR Q DU L
RSURM UD]LQL SUHWSRVWDY O MiD preblénporp lz&pkupljenLu- $VojGiD MH
B3RVODQLFL YHUGLP WHNVWXDOQLP RSVHIJRP &aWR SRGUDIXPL
ULMHpPpLPD pPOIDDREVUIRWIDMHGQLFH SUHPGD QH L YHULQD NF
ALGRYVNLK RGUHGEL

Iz perspektive 14. po@ DYOMD PRAHPR RGJRYRULWL QD SLWDC
poslanice. S obzirom da Pavao ima u vidu razdijeljenu zajednicu grupiranu na jake i slabe te
njihovu problematiku oko koje se spore, smatramo da je poslanica prvenstveno prigodni spis
NRML RGJRYDUD QD NRQNUHWQH SUREOHPH ULPVNLK NUA&auUL
Pavlove pareneze (Rim 12#15,13) s kojom je povezana preko zapovijedi ljubavi (Rim 13,9)
a preko nje je i s prethodnim dijelovima poslanice temom opravdanja po vjeri, Abrahamom i
NUAUDQVNLP LGHQWLWHWRP

SUHPGD VH Npodaxiee® D. UL M B pne pojavljuje u 14. poglavlju, njezinu
QD]JQDNX PRAHPR LapLWDWL L] VDPRJD NRQWHNVWD 1D NRN
MH NUAUDQVNH SUDJPDWLNH NRMD SURL]OD]L L] GRNWULQ
opravdanju po vjeri. Redak Rm 1L, 1RV {/ . " % & 120&NOMRERDQ MH X RWNI

pozadine Pavlovog poticaja na ispravno djelovanje jer se njime podrazumijeva da je vjera izvor
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RSUDYGDQMD L SXW SRTahRbptRIaRS o Dj¥r8/6 @huréat Fdprima u
Rim 3,21-26 gdje Pavao govori o univerzalnosti spas®#npa LPDM X UL SUHMWHIRGQR QUL
=DNRQ L 3URURFL QDYLMHVWLOL VX SUDNRNGQOWRN V8 RERENX B
(1,16-17)xL aLGRYLPD MHBHWFVYRD/ ¥L V D3,p0)iMs$péry & Kridtovu &WW Y
VD aUWY RP Kjhl €& MrigdsifaR&® Dan pomirenja kako bi izrekao da je uspostavljen nov
QDpLQ RSUDYGDQMD NRML VH R®R YVQDN PLQ RBW D WGEQ MEM 3D
L SRWYUyXMH VWDUR]DYMHWQLP OLNRP $EUDKDPD X SRJ(
$SEUDKDPD L NUaUDQD SR NRMHP VX NUaAUDG®HoiQrwjerdiR YL SRW
X %RJD ANRML RALYOMXMH PUWYH L ]ROtila®BvIE&X @tkeb@ QR aW
zaoslovljavanemonh pLMD Y M H Udao&iR kof{ S1aieDuMjidri poradi njihove potrebe
da se vrateQ D &L GRY V NdikofnEalLr BdvhHam nije postao opravdan. Pavao im zato
SUHGRDpDY D s§deihetand?kdao pralikd Q D a Q Ker Yjbtaduhiemu ipe slabia ni u
QHPRJXULP V,laW oripgeE EtMdADIR aLGRYD NRML VH RSUDYGDR SR °
ALGRYVNH ]DNRQH

%OLAL NRQWHNYVWILALKejem je@pisbHo dadse] YMHUH X HYDQYHOM
RSUDYGDQMH RSUDYGDQMHP AaLYRW RGQRVQR VSDVHQMH
PoslaniciYHULQR®LVWL X WHR O R&WRPYS®I A4 dhAsdnjeWijé Starnost
NRMD VH Q&HpJHRNMMH VWYDUQRVW NRMD VH YHU VDGD aLyYL S
egzistenciji. Na ©dnpQ Mp3DYDR NRULYV Y bndQ,D7HR duldovni smisao kao u
krsnoj propovijedi 7D QRYD HJ]JLVWHQFLMD GRELYHQD YME
X QRYRVWL 8LYRWD?3? % . )2Rin 6,8 kdji @EORYEQ MXKRBPI %RAMLF
okarakteriziran posebnim odnosom prema Bags RVLQMHQMHP #B 01 . ] WR.
ALYMHWIG ]1QDpL ALYMHWINRRXXP RAHA/RVHQFAH OGP fakAikNL VD VS
SRVWDYND 3DYDR S loidhno je YSIRAILODLY @ Q) R FaraRi |SUsaRKBidta A M H
QH A4WR QDOD feHijedidN&RIQERJ pWADALGRYVNL SURSLVL L ]DEL
RE L p xMnjeg®irelevantniOLGLPR GD 3DYDR QH REUD]J©OdaManAODELPL
pLVWD XPMHVWR WRJD pLWDPR SRWLFDMH QD PHYyXVREQR S
SRQDaADQMD X REOLNX QDWXNQLFD 7R L Zakbnp¥@duMHU MFL
doktrinarnom dijelu poslanicelDHYy XWLP LPDMXUL X YL BaXasdmdtkh@a/3% YHQR
NRYD NU&AUDQVND HJJLVWHQFLMD QH LVFUSOMXkEgd uvDPR X
NRQNUHWQRP 4LYOMHQMX YMHUH X VYLP GLPHQ]JLMDPD ALY
pomogneRQLPD NRML QLVX X YMHUL R M D pdd®rad@\HR QD@D /IS & D
QHJR GD LP VH SULODJRGL NDNR EL X YMHUL MDpDOL 6WRJ
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SUDJPDWLPQRP GMHORYDQMX 8 RovtRPalihRGENRNDY Q REPVWLO M DD
(14,1-12), a jaki bi trebali prestaQDPHWDWL L WLPH QDUX&DYR3L YHU RV

SUREOHPDWLND 5LP SRND]XMiH PéawokimQodslgm@@ep DMNH \
Ponajprije s 1 Kor 8t 6OLPQRVWL L]JPHYyX WLK WHNVWRsfabi. YLGLPR
DokseulKorradise ®QLPD pLMD WD ¥IVFH VW MIRER| Rlabe u vjeri
JHGQLPD L GUXJLPD MH NRQ]XPDFLMD RGUHYHQH KUDQH L]Y
ALGRYVNX NR@FBASEBL MVYOPOQVMWD MH X WRPH a4WR VH X .RULQW
OL NUa&uD Q LrdavowdalinFatHaVuRRigdu smiju li jesti svu hranu i trebafRIEGUaADY DW L
svete daned L G R YPo\Wévidvidimo da se slabi u Poslanici Rimljanim DuDMX REGUADY
ALGRYVNLEK VSR RISL ¥ DU D ]id Ravapm&zivastdbima u vjeri. Za slabe u Korintu
QH PRAHPR UHUL GD VH Xakdda, prdixdaRipd2diav&uy maQudnXi koja je
AUWYRYDQD SRIJDQVNLP LGROLPD L WLPH SRVWDOD QHpLVYV
religiju takve prakseSUHGVWDYOMDMX VDEOD]DQ Pawa& upbidjeid |]ORJ |
UD]JOLPLWH RGUHGQLFH X LPHQRYDQM R RAHRID Q PMMRSNDID VIOMD!
Rima s onima koji naziva istim imenom u Korintu. Kod slabih u Rim ne radi se o nedostatku
YMHUH X .ULVWRYR XVNUVQ Xaigé vigt]d W X INDRWRFBIEM XR S URDLY @ Bi(
WYUGLWL 3UHPGD X GUXJLP RNROQRVWLPD RED WHNVWD
NUAUDQVNLP JKojyde GadtajrbjgbvE UHP D EUDW X X & telétantijd PHY X VR
solidarnosti te spremnos@Q D L] JUDYyLYDQMH ]DMHGQLFH

6 SRWHANRUDPD 4aLGRYVNRJ XWHRY¥OMOQLFD YD VHD QKW
PRAHPR SRYH]DWL V 5LP S U HTehfreljr$ prab2i) M Gal&cijl biy G QR VW
dolazak propovjednika judaizanaddRML VX XpLOL *DOD 0D éji padsyjH SRIDQ
njihovoj zajednici moraju obrezati kako bi zadobili potpuno opravdanje (Gal 6,12-13). Pavao
VH WRPX VXSURWVWDYOMD WYUGHUL GD VH ApRYMHN QH R
,VXVD .ULVWD?3 *DO SRVWDYOMDMXuL SUHG *DODUDQH \
ukoji VSDGD L RSVOXALYDQMH AaLGRYVNLK EODJGDQD *DO
WUHWLUD NUaubQH X *DODFLML NRMLPD MDVQBILURAWUR
5LPX NRMLPD SDN SRUXpXMH GD SULKYDWH RQH NRML VX N
WDNYRP VWDYX SUYHQVWY HQ PRavadnieQie@dl)ifdl FrRske zhjedpiteH Q L F
7DNRBHWDQMH RE&ICARADMNDRAN@azi iz rimske zajednice za razliku od
SULGRAOLK Mgaatekoj|mmeddidti D NKR VH UDGL R YUDUDQMX &LGR®
*DODUDQL LGX NRUDN GDOMH RG ULPVNLK NUaubQD MHU \
RSUDYGDQMH SUHG %RJRP W Hi rézldg RjPoNIRGNOHRI Y Wai UHE D b
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ALGRYVNLK E O D JGd@dnuti da&vaHQ B MO D FzajdtihichR WIDHY@XOD VO XaH
Zakona, dok jeX 5LP X WR N Uragvanp Qdbiralu\iBri.

8 QDMALUHP NUXJX FMHORYLWH OLPION QIR WR |Q ¥ 3MHPW
pronalazimo u Kol 2,16- 3UHPGD VH DXWRU QH RENADJDI R Dp]IGW DI RN
NRORADQVNRM |DMHGQLFLY QDH NRMMH N i amk RPEVENM BIN L
R E L p Driila#i®o namotveMHGHQMH SLMHQMH GDQL L RVXYLYDQMH
A1HND YDV GDNOH QLWNR QH VXGL SR MHOX LOL SR SLuX S

SRYH]QLFX V QDA&LP WRHEN/\HWE R PhrinEWRRIEBERSMRY X UL V QHNROL
mjesta unutar novozavjetnih spisa. Kod Marka i Matpjawd DV XVRY X L]MDY X GD pF
QHPLVWLP QH pLQH YDQMVNL XWMHFDML A1L&dWD &WR L]YD
AWR L] pPRYMWRDID] @QHWKBIBXIMHH RQHpPpLAUXMH pRYMHND aW
QHJR AWR L] XovpRDY M HND LR3QMH Ak, A1) XAMtet u Djelima apostolskim
prikazuje PetD X YL]LML NRMHP JODV, VR RWL]R&W R VCRD MADHQ. VRV L
UD]JOLNX L]JPHYX pLVW LB 10,I8HpLVWLK ALYRWLQMD

*OHGH UHGDND QDaHJD WHNVWD X NRMLPD 3DYDR XSR]
PHYXVREQR QH RVXyXMjX jedinBdudatL(Rind 1K 344J10%4 R, Jpovezujesio
tekstovimaiz Mt 7,1-5 i Lk 6,37-38.41-42 koji progovaraju o problematici licemjernog
RVXYyLYDQMD PHyX, FUDIRRPOILPGO QMM R U L pNQ ptovidieRilnd) HG F L P
NRG -DNJedanMAl =DNRQRGDYDF L 6XGDF 2QDM NRML PRaH V¢
VXGLE EO lz&@ihavedenog vidimo da Pavlovi spisi nisu jedini koji se bave pitanjem
ALGRYVNRJ XWMHFDMD L NUAUDQVNRJ |IDMHGQL&WYD

YyHWUQDHVWLP SRJODY Oikid PavadR 8opridd3iL metalr®] Pdbuii D Q
1RYRJD I DYMHWD MHU X VUHGL&WH NUaAuUDQVNRJ I|DMHGQL
BRILYRP QD SULKYDUDQMH GUXJRJD SRWLpH QD VROLGDUQ
RSUHJ GREU 3 glizikbii Ga@e FISRJODYOMH EDYL SDVWRUDOQLP SL
QMHJRYL VH IDNOMXpFL PRJX SULPLMHQLWL X DNWXDOQLP
JODYQL |IDNOMXpDN QDPHUH VH VXJHVWLMD GD RNR QHELWQ

niti ih nametati drugima jer su ona stavljena na volju pojedinca vjernika.
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